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Em Electric smart kettle AENO is designed for heating and boiling water at
home and in the office.

Model: AEKOOO7S/AEKO008S (Plug Type E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(Plug Type G).

Technical Specifications

Supply voltage: 220-240 V AC; Frequency: 50-60 Hz. Power: 1850.0-2200.0 W.
Dimensions (LxWxH): 212x162.3x262 mm. Capacity: 1.7 L. Water heating modes
with manual control: +40 °C, +55°C, +80 °C, +90 °C, +100°C, the range of
temperature adjustment when controlling through the application AENO:
40-100 °C. Function of maintaining the set temperature: up to 24 h. Emission
power: +20 dBm/100 mW.

Scope of Supply (fig. A)

Smart kettle AENO, stand (10), quick start guide.

Limitations and Warnings

The kettle is intended for domestic use only. Before using for the first time,
make sure that the network parameters are in accordance with the
specifications in the technical data sheet. Do not use a damaged device or
device with a damaged power cord and/or plug. Do not allow the power cord
to come in contact with sharp edges or hot surfaces. Do not immerse the
power cord, power plug, kettle or stand in water or other liquids. Do not use
the device outdoors. Place the kettle on a flat, stable surface. To prevent
damage to the plastic components, install the device away from external
sources of heat and do not place the device near or on top of other electrical
appliances. Do not turn on an empty kettle to avoid damage. Use purified
] _If_yo_u_h;v; ;n_y Tssues “or difficulties u_siﬁg_ysu_r AENO _de_vize,_ p_legsg a
contact support by email at support@aeno.com or via the online chat at !
aeno.com/service-and-warranty. Our specialists will help you solve the :
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water to reduce limescale buildup. Use the kettle for heating water only. Do
not allow children to use the kettle unsupervised. Do not open the kettle
while it is boiling or during the first few minutes after boiling. Be careful when
pouring boiling water, do not tilt the kettle with boiling water too sharply.
Make sure the lid is closed before you lift the kettle. Do not pour water below
the MIN mark and above the MAX mark on the inside of the housing. Use the
device only with the supplied stand. Unplug the unit when not in use and
before cleaning.

Preparing the device for operation

Before using the kettle for the first time, fill the kettle to the MAX mark. Boil
and drain the water. Wipe the outer and inner surfaces of the kettle with a
damp cloth. Allow it to dry. Make sure there is no moisture left on the stand
and the kettle.

Operating the device

Controlling the device via the control panel
Function Actions
Boiling o Fill the kettle with water by removing the kettle from
the stand, opening the lid by pressing the button on
the top of the handle, and draw the desired amount of
water.

«Close the lid tightly and place the kettle on the stand.

ePlug the power cord into a power outlet.

e Press the power button (6) on the device panel. The
indicator (7) will light up. After the water boils, the
device will beep three times and go into standby mode

Maintaining the | oFill the kettle with water (see instructions in section

set water “Boiling”).

temperature e Press the power button (6), the indicator (7) will light
after boiling for up and the boiling process will start.
24 hours o During the boiling process, use the “+/-" button (9) to
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set the desired temperature (+40 °C, +55 °C, +80 °C or
+90 °C). The indicator (8) will light up.

o After the water boils, the indicator (7) will go off, the
indicator (8) will start blinking. When the kettle
reaches the set temperature it will beep three times
and go into temperature maintenance mode

Heating and o Fill the kettle with water (see instructions in section
maintaining the “Boiling”).

set temperature | eUse the “+/-" button (9) to set the desired temperature
without boiling (+40 °C, +55 °C, +80 °C or +90 °C). The indicator (8) will
for 24 hours light up.

eWhen the kettle reaches the selected temperature, it
will beep three times and go into temperature
maintenance mode

WARNING! If you unintentionally turn on the kettle without water, it will turn

off automatically. Wait for the kettle to cool down before filling and turning it

on again, otherwise the kettle will be blocked by the safety mechanism.

Note: You can interrupt the heating or holding temperature process by

pressing the power button (6) again or by removing the kettle from the stand.

Control the device via the AENO mobile app

WARNING! Make sure your phone is connected to a 2.4 GHz Wi-Fi network.

e Connect the device to the power supply and turn it on.

e Log in to your account in the AENO app or register a new one by
downloading the mobile app from Google Play or the App Store.

e On the main application screen, tap "+" or “Add device". In the window that
opens, select the category “Kettle”.

Note: When system requests appear to enable any functions on your

smartphone, follow the recommendations indicated in them.

e Enter your Wi-Fi network name and password if they are not filled in
automatically and click "Next".

aeno.com/documents



On the control panel of the kettle, press and hold the power button until

the 2 indicators (7) and (8) start flashing and the device beeps three times.

e In the application on the "Connection instructions" screen check the "The
indicator is blinking" box. Click "Next".

e Wait until the message "Device added successfully” appears.

Note: The device can also be controlled via voice assistants. Detailed

information is available in the Installation and Operation Manual at

aeno.com/documents. If the connection fails, make sure the device is

connected to a power source and turned on, check the Wi-Fi router settings

at aeno.com/router-help, remove the kettle from the stand, put it back on

the stand, and then repeat the connection process.

Descaling

Frequency: Once a month (hard and very hard water) or once every 2-3 months

(water of medium hardness or soft) when using the kettle 3-5times a day.

Limescale remedies and cleaning methods

Table vinegar Citric acid

Special descale

Pour 0.5 | of vinegar (6 % or
9 %) into the kettle, leave for
1 h without boiling. Pour out

Boil 05 | of water. Add
25 g of citric acid and
leave for 15 min. Pour out

Follow the
manufacturer's
instructions on

the contents, wash the
kettle and boil and drain the
water 5-6 times

the contents, wash the
kettle and boil and drain
the water 5-6 times

the package

Troubleshooting

e The device does not turn on. Possible cause: There is no power coming
from the power outlet. Solution: Test the outlet by plugging another device

into it.

The kettle switches off a few seconds after it is switched on. Possible cause:

low water level in the kettle. Solution: Turn off and unplug the device. Wait

for the kettle to cool down and follow the instructions under "Boiling" in

the "Operating the device" section.

aeno.com/documents



An attempt to connect the device to the AENO application failed. Possible
reason: no Wi-Fi signal. Solution: Check for a Wi-Fi signal.

ATTENTION! If your problem persists, please contact your local supplier or the
service center for support. Please do not disassemble the device or try to
repair it on your own.

ASBISC reserves the right to modify the device and to make changes and additions to this
document without prior notice to users.

The warranty period and service life is 2 years from the date of retail sale of the product.
Manufacturer's information: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Made in China. All trademarks and names herein are the property of their respective
owners. Up-to-date information and a detailed description of the device, as well as connection
instructions, certificates, information about companies that accept quality claims and warranties,
are available for download at aeno.com/documents.

SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY. Hereby, ASBISc declares that the device is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S.pdf.

aeno.com/documents 9
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m Elektri¢no pametno kuvalo za vodu AENO je nemjenjeno za grijanje i
prokuhavanje vode kod kuce i u kancelariji.

Model: AEKOOO7S/AEK0008S (E/F utikag), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK (G
utikagd).

Specifikacije

Napon: 220-240 V AC; frekvencija: 50/60 Hz. Snaga: 1850.0-2200.0 W.
Dimenzije (Dx$xV): 212x162,3x262 mm. Zapremina: 1,7 L. Rezimi zagrevanja
vode sa ruénom kontrolom: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C, raspon
podesavanja temperature prilikom upravljanja iz AENO aplikacije: 40-100 °C.
Funkcija odrzavanja zadate temperature: do 24 sata. Snaga zraenja:
+20 dBm /100 mW.

Paket isporuke (slika A)

Pametno kuvalo za vodu AENO, postolje (10), kratki korisnicki vodic.
Ograniéenja i upozorenja

Kuvalo za vodu je namijenjeno samo za ku¢nu upotrebu. Prije prve upotrebe
uvjerite se da mrezni parametri odgovaraju podacima iz tabele sa
specifikacijama. Nemojte koristiti ostec¢eni uredaj, ukljuujuci osteceni kabl za
napajanje i/ili utika. Drzite kabl za napajanje dalje od oétrih ivica i vruéih
povrsina. Ne uranjajte kabl za napajanje, strujni utika¢, kuvalo za vodu, niti
postolje u vodu ili druge tec¢nosti. Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.
Stavite kuvalo na ravnu, stabilnu povrsinu. Da biste izbjegli ostecenje

“Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca prilikom koristenja AENOI
uredaja, kontaktirajte tim za podrsku putem e-poste. email |
support@aeno.com ili online chat na aeno.com/service-and-warranty. !
Struénjaci ¢e vam pomodi u otklanjanju problema tako da ne biste gubili !
vrijeme i trud radi opetovanog odlaska u trgovinu.
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plasti¢nih komponenti, stavite uredaj dalje od vanjskih izvora topline i

nemojte ga postavljati blizu ili na druge elektricne uredaje. Nemojte
ukljucivati prazno kuvalo kako biste izbjegli ostecenje. Koristite procis¢enu
vodu da smanjite stvaranje kamenca. Kuvalo za vodu koristite samo za
zagrijavanje vode. Ne dozvolite djeci da koriste kuvalo bez nadzora. Ne
otvarajte poklopac kuvala tokom klju¢anja ili prvih nekoliko minuta nakon
kljucanja. Budite oprezni kada sipate kipuc¢u vodu, nemojte prenaglo
naginjati kuvalo sa kipu¢om vodom. Uvjerite se da je poklopac zatvoren prije
nego sto dignete kuvalo. Nemojte ga puniti vodom ispod oznake MIN ili iznad
oznake MAX na unutrasnjoj strani kudista. Koristite uredaj samo sa
isporuc¢enim postoljem. Odspojite uredaj iz struje kada ga ne koristite i prije
ciscenja.

Priprema uredaja za koristenje

Prije prve upotrebe napunite kuvalo vodom do oznake MAX. Prokuvajte i
ispraznite vodu. Obrisite spoljinu i unutarnju stranu kuvala viaznom krpom.
Pustite da se osusi. Pazite da na postolju i kuvalu ne bude viage.

Koristenje uredaja

Upravljanje uredajem preko kontrolne table

Funkcija Radnje

Prokuvavanje eNapunite kuvalo vodom odnosno dignite ga sa
postolja, otvorite poklopac pritiskom na dugme na
vrhu rucke i napunite ga potrebnom koli¢inom vode.

e« Uredno zatvorite poklopac i stavite kuvalo na postolje.

o Prikljucite kabl za napajanje na uti¢nicu.

o Pritisnite dugme za napajanje (6) na tabli uredaja. Upali
se indikator (7). Nakon &to voda proklju¢a, uredaj ce
pustiti tri kratka zvuéna signala i pre¢i u stanje

aeno.com/documents 15



pripravnosti

Odrzavanje
zadate
temperature
vode 24 sata
nakon klju¢anja

eNapunite kuvalo vodom (v. upute pod "Prokuvavanje").

e Pritisnite dugme za napajanje (6), indikator (7) ce se
upaliti, proces klju¢anja ¢e pokrenuti.

eTokom procesa klju¢anja, pomocu dugmeta "+/-" (9)
podesite Zeljenu temperaturu (+40 °C, +55 °C, +80 °C ili
+90 °C). Upali se indikator (8).

eNakon 3sto voda prokljuc¢a, indikator (7) ugasi se,
indikator (8) zatrepce. Kada se dostigne podesena
temperatura, kuvalo za vodu ¢e pustiti tri kratka zvuéna
signala i preci u rezim odrzavanja temperture

Zagrijavanje i
odrzavanje
podesene
temperature 24
sata bez
kljucanja

eNapunite kuvalo vodom (v. upute pod "Prokuvavanje").

ePomocu dugmeta "+/-" (9) podesite zeljenu
temperaturu (+40 °C, +55 °C, +80 °C ili +90 °C). Upali se
indikator (8).

e Kada se dostigne odabrana temperatura, kuvalo ¢e
pustiti tri kratka zvuéna signala i preci u rezim
odrzavanja temperature

PAZNJA! Ako se kuvalo sluéajno ukljuéi bez vode, automatski ¢e se iskljuditi.
Sacekajte da se kuvalo ohladi prije nego sto ga ponovo napunite i ukljucite, u
suprotnome ce se blokirati sigurnosnim mehanizrmom.

Napomena: proces grijanja ili odrzavanja temperature mozete prekinuti
ponovnim pritiskom na dugme za ukljucivanje (6) ili podizanjem kuvala sa

postolja.

Upravljanje uredajem putem AENO mobilne aplikacije
PAZNJA! Provjerite je li vas telefon povezan na Wi-Fi mrezu od 2,4 GHz.

16
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Povezite uredaj na elektricnu mrezu i ukljucite ga.

e Prijavite se na svoj nalog u aplikaciji AENO ili registrirajte novi
preuzimanjem mobilne aplikacije s Google Play-a ili App Store-a.
e Na pocetnom ekranu aplikacije dodirnite "+" ili "Dodaj uredaj". U prozoru

koji se otvori odaberite kategoriju "Kuvalo".

Napomena: ako dobijete sistemske upite da omogudéite neku funkciju na

svom pametnom telefonu, slijedite preporuke navedene u njima.

e Unesite ime i lozinku svoje Wi-Fi mreZe ako se polja ne popunjavaju automatski.
Uyjerite se da je u gornjem desnom uglu odabrn rezim EZ.

e Na kontrolnoj tabli kuvala pritisnite i drzite dugme za ukljucivanje dok
2 indikatora (7) i (8) ne zatrepéu i uredaj se triput oglasi zvuénim signalom.

e Na ekranu "Uputstva za povezivanje" potvrdite izbor u polju za potvrdu
"Uvjerite se da LED treperi".

o Pricekajte dok se ne prikaze poruka "Uredaj je uspjesno dodan".

Napomena: uredajem se moze upravljati i putem glasovnih pomocnika.
Detaljne informacije su dostupne u punom korisnickom priru¢niku na webu
aeno.com/documents. Ako povezivanje ne uspije, provjerite je li uredaj
prikljuc¢en na izvor napajanja i ukljucen, provjerite Wi-Fi postavke rutera na
aeno.com/bs/router-help, skinite kuvalo sa postolja, stavite ga opet, a zatim
ponovite postupa povezivanja.

Uklanjanje kamenca
Ucestalost: jednom mijesecno (tvrda i veoma tvrda voda) ili jednom u 2-3 mjeseca
(srednje tvrda ili meka voda) ako se kuvalo koristi 3-5 puta dnevno.

Sredstva za uklanjanje kamenca i naéini &i$éenja

Stono sirée Limunova kiselina Specijalno sredstvo za
uklanjanje kamenca
U kuvalo sipajte 05 L Prokuvajte 0,5 L vode. Slijedite upute
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sir¢eta (6 %ili 9 %),
pustite da stoji 1 sat, bez
klju¢anja. Ispraznite
sadrzaj, operite kuvalo i
prokuvajte te ispraznite
vodu jo§ 5-6 puta

Dodajte 25 g limunove
kiseline i ostavite 15 min.
Ispraznite sadrzaj, operite
kuvalo i prokuvajte te
ispraznite vodu jos 5-6
puta

proizvodaca na
pakovanju

Otklanjanje eventualnih gresaka

e Uredaj se ne ukljucuje. Mogudi uzrok: u utiénici nema struje. Rjesenje:
provjerite uti¢nicu povezivanjem na nju drugog uredaja.

e Kuvalo za vodu se isklju¢uje nekoliko sekundi nakon ukljucivanja. Mogudi
uzrok: premalo vode u kuvalu. RjeSenje: iskljucite uredaj i izvucite utikac iz
uti¢nice. Pricekajte da se kuvalo za vodu ohladi i slijedite upute u odjeljku
"Prokuvavanje" u dijelu "Koriséenje".

e Povezivanjr uredaja s aplikacijom AENO nije uspjelo. Mogudi uzrok: nema
Wi-Fi signala. Rjesenje: provjerite ima li Wi-Fi signala.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne rijesi vas problem, obratite se

svom prodavacu ili servisnom centru. Nemojte rastavljati uredaj niti ne

pokusavajte da ga sami popravite.

ASBISc zadrzava pravo da modificira uredaj i da unosi dopune i izmjene u ovaj dokument bez
prethodne najave korisnicima.

Garantni i upotrebni rok su 2 godine od datuma kupovine proizvoda.

Podaci o proizvodacu: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini.

Najnovije informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, certifikati, informacije
o0 kompanijama koje primaju reklamacije za kvalitet i garancije, dostupne su za preuzimanje na
aeno.com/documents. Svi zastitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih vlasnika.
POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLABENOSTI. Ovim ASBISC izjavijuje da je uredaj u skladu sa
Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Deklaracije o uskladenosti moze se naci na sljedecoj
web adresi: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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EnektpuyeckaTa uHTenureHtHa kaHa AENO e npegHasHadeHa 3a
3aTonIsiHe 1 KMMBaHe Ha BOAay AoMa 1 B oduca.

Mopen: AEKOOO7S/AEKO008S (wencen tun E/F), AEKOO07S-UK/AEKO008S-
UK (wencen tmn G).

TexHUYeCKU faHHU

3axpaHBallo HanpexeHue: 220-240 V AC; yectota: 50-60 Hz. 3axpaHBaHe:
1850.0-2200.0 W. Pasmepu (OxLWxB): 212x162,3x262 mm. O6em: 1,7 nuTpa.
PexnMu Ha 3aTonnsaHe Ha Boda C pbyHO ynpasneHue: +40 °C, +55 °C, +80 °C,
+90 °C, +100 °C, gmanas3oH Ha perynmMpaHe Ha TemnepatypaTta C ynpasneHue
upe3 npunoxeHneto AENO: 40-100 °C. DyHKkumMs 3a nogabpXKaHe Ha
3apageHaTa CTOMHOCT: OO0 24 yaca. MouHocT  Ha M3nbyBaHe:
+20 dBm/100 mW.

MakeT 3a pocraBka (purypa A)
CMmapT kaHa AENO, ocHoBa (10), KpaTKO PbKOBOACTBO.

orp: " npepynp

YalHUKLT e npeAHasHayeH camo 3a AomallHa ynoTpeba. Mpeau aa
v3nonseaTe ypeda 3a MbpPBM MbT, NpoBepeTe [ann napameTpute Ha
eneKTpUYecKaTa Mpexa CbOTBETCTBAT Ha Te3uW, MOCOYEHW B /UCTa C
TEXHWYECKM [aHHWU. He n3nonssaiTe nosBpeaeH yper, BKIIOUUTENHO TaKbB C
rnoBpefeH 3axpaHeall kaben u/unu wencen. He nossonaBaiTe Ha
3axpaHBallMs Kaben [Oa BAM3a B KOHTAaKT C OCTPM pb6oBe WK ropeLuu
MNoBbPXHOCTW. He noTtanaiTe 3axpaHBalima kaben, wiencena, YaHvika wam
rnocTaBKaTa BbB BOAA UK APYTM TEUHOCTU. He 1M3Mon3BaiiTe yCTPOMCTBOTO Ha
| AKO MMaTe HSAKaKBW BbMPOCM Wk 3aTpyAHEHMs MpW M3NON3BaHETO Ha |
| BawweTo ycTporcteo AENO, Mons, cBbpr)KeTe ce C oTAena 3a NoaapbXKa Ha |
| IMenn  support@aeno.com MM Ype3 OHNalH YaT Ha cauTal
| aeno.com/service-and-warranty. CreLyanmcTuTe Lie BM NOMOrHaT Aa ce |
| OPUEHTVPaTE, M [a He ry6GuTe BpEMe 1 YCWUMS 3a NocelleHe Ha MarasuH. |
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OTKpWTO. MoCTaBeTe YalHKKa BbPXy PaBHa, CTabuIHa NOBbLPXHOCT. 3a Aa

npefoTepaTMTe MoBpeda Ha MIacTMacoBMTE KOMMOHEHTH, WHCTanupante
ypeda faney oT BbHLIHW M3TOYHWULM Ha TOMMHA W He ro MocTaBanTe B
611M30CT A0 UK BbPXY APYTW €NeKTPUYeCKn ypean. He BkouBaiTe npaseH
YalHWK, 33 Oa n3berHeTe nospena. M3nonsBsante npeuncteHa Boda, 3a fa
HaManuTe HaTPyMNBaHETO Ha KOT/IeH KaMbK. M3Mon3BaiTe YalHWka camo 3a
3aTonnsiHe Ha Boga. He no3sonsBaiTe Ha Aela Aa W3MON3BaT YanHuKa 6e3
Haasop. He oTBapsiiiTe YalHWKa MO BPEMEe Ha KUMeHe WaW npes MbpsuTe
HAKOMKO MUWHYTW Crefl KuneHeTo. BbaeTe BHWMaTeNHW, KOrato HanvsaTe
BpANa BOAA, HE HaKMaHANTE MpeKaneHo PsA3KO YalHWKa C Bpsana Bofa.
YBepeTe ce, Ye KamakbT e 3aTBOPeH, NMpeau Aa BAWrHeTe YalHuka. He
HanuBanTe Boda nop MapkupoBkaTa MIN v Hag MapkupoBkaTta MAX oT
BbTpellHaTa CTpaHa Ha Kopryca. M3nonssainTe ypeda caMo C [JocTaBeHaTa
cToMKa. M3knioueTe ypeda OT enekTpuyeckaTa Mpexa, KoraTto He ro
n3non3eare v Npean NoUncTBaHe.
MoaroToBKa Ha YCTPOWMCTBOTO 3a ynotpe6a
Mpeawv aa n3non3eate YalHMKa 3a MbPBU MbT, FO HaMbHeTe A0 MapkaTa MAX.
CBapeTe 1 u3leaeTe BoaaTa. M3GbplueTe BbHLIHATA U BbTPELIHATA YacT Ha
YalHMKa C BRakHa Kbpra. OCTaBeTe ro Aa M3CbxHe. YBepeTe ce, Ye Mo
rnocTaBKaTa 1 YaliH1Ka He e ocTaHana Bnara.
Pa6oTa c yCTPOMCTBOTO
YnpaBneHue Ha YCTPOMNCTBOTO YPe3 KOHTPOJTHUSA NaHen
DyHKUMS OenctBua
Bapene eHanb/HeTe YalHKKa ¢ BO4a, KaTo U3BaamMTe YanHMKa
OT OCHOBAaTa My, OTBOPWTE Karnaka, KaTo HaTUCHeTe
6yToHa B ropHaTa 4acT Ha APbXKKaTa, 1 HabepeTe
Heo6XOAMMOTO KOIMYECTBO BoAa.
*3aTBOpPETE NILTHO Kamnaka v NocTaBeTe YalHUKa BbPXY
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nocTaBKara.

*BknloyeTe Werncena Ha 3axpaHBallnsa kaben B
€NEeKTPUYECKIM KOHTaKT.

e HaTuncHeTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHe (6) Ha NaHena Ha
ycTpomcTeoTo. KoHTponHaTta namna (7) ceetsa. Cneg
KaTo BOJaTa 3aBPW, YPEAbT 13aaBa TPU MbTU 3ByKOB
CUrHan M NpeMmHaBa B PEXWUM Ha FOTOBHOCT

3anasBa eHanbnHeTe YanHuKa ¢ Bofa (BX. "BapeHe").
3agageHaTa eHaTucHeTe GyToHa 3a 3axpaHBaHe (6), CBETIMHHUAT
TemnepaTtypa Ha VHOMKaTOP (7) CBETBA M KUMEHETO 3arouysa.

Bopara cnen oo BpeMe Ha BapeHeTo usnonssamte GyToHa "+/-" (9),
KunBaHe B 3a fa 3ajaneTe HeobxoamMmara Temnepatypa (+40 °C,
npoabmkeHne +55 °C, +80 °C unu +90 °C). KoHTponHata namna (8)
Ha 24 yaca ceeTBa.

«Creq, KaTo BoAaTa M3BPW, MHAMKATOPLT (7) yracsa, a
VHOMKATOPDLT (8) Mura. KoraTo kaHaTa 4OCTUrHe
3apafeHaTa TeMnepatypa, T U3[4aBa TP MbTY 3BYKOB
CUrHan 1 NpeMnHaBa B PEXMM Ha NoAAbPXKaHE Ha

TemnepatypaTa
HarpsasaHe n eHanbnHeTe YanHuKa ¢ Bofa (BX. "BapeHe").
noaabpkaHe Ha | eM3nonseanite GyToHa "+/-" (9), 3a fa 3ananeTe
3apapgeHaTa HeobxogumaTa Temnepatypa (+40 °C, +55 °C, +80 °C
TeMnepaTypa nnu +90 °C). KoHTponHaTa namna (8) ceeTea.
6e3 KuneHe B eKoraTo KaHaTa OCTUrHe 136paHaTa Temnepatypa, Ta
npoabKEHNE 13[aBa TPW MbTW 3ByKOB CUIHan 1 NpeMunHaBa B
Ha 24 vaca peXKMM Ha NoagbpXKaHe Ha TemnepaTypata

NPEAYMNPEXOEHUE! Axko 4alHukbT 6boe BkAYeH 6Ge3 Boga Mo
HEBHMMaHMe, TOM e Ce M3KToYM aBTOMaTUYHO. M3yakanTe YalHWUKLT Aa
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W3CTWHE, MPean Aa ro HaMbHWTE U BK/IOYWUTE OTHOBO, B MPOTUBEH Crydait
npeanasHUAT MexXaHU3bM LU MOMpPeym Ha YalH1Ka [ia Ce BKITIoYM.
3a6enexka: MoxeTe f[a MpekbCHeTe MpoLeca Ha HarpsBaHe uWnn
nogdbpKaHe Ha TemmepaTypaTa, KaTo HaTuUCHeTe OTHOBO 6yToHa 3a
BK/IIOYBaHe (6) MK KaTo M3BaAMTE YalHKKa OT MocTaBKaTa.

YnpaBnsBaiTe yCTPOMNCTBOTO Ype3 MOGUNHOTO npunoxeHue AENO
MPEAYNPEXOEHUE! YBepeTe ce, ye TenedoHbT e CBbp3aH KbM 2,4 GHz Wi-
Fi Mpexa.

« CBbpXKeTe yCTPOWCTBOTO KbM eNleKTpuyeckaTa Mpexa 1 ro BKoyeTe.

e Bneste B npodwuna cu B npunoxkeHneto AENO unu pervctpupante HoB
npodwn, KaTo n3TernuTe MoGUNHOTO NMpunoxeHue ot Google Play unun App
Store.

OT HayanHua ekpaH Ha MPUNOXeHWeTo HaTucHeTe "+' unn "JobasaHe Ha
yCTpomncTBo". B oTBOpeHua npo3opel, n3bepeTe KateropmuaTa"JamHmk'".

3a6enexka: AKO c1MCTeMaTa BM MOAKaHW Aa aKTBMpaTe GYHKUMM Ha Baluus

CMapTdOH, CeBaiTe CbBETUTE, JAAEHN B Hesl.

e AKO MofieTaTa He ca MoMb/IHeHW aBTOMaTUYHO, BbBEAETE UMETO 1 Maponara

Ha Bawarta Wi-Fi Mpexa 1 LpakHeTe "Hanpen".

Ha KOHTPOMHWS MaHen Ha YalHWKa HaTUCHEeTe U 3adpbxTe GyToHa 3a

3axpaHBaHe, OKaTO ABeTe NaMnuyku (7) 1 (8) 3anouHaT Aa MuraT u ypeanT

v3pafe TpU 3ByKOBM CUrHana.

e B npunoxeHueTo, B eKkpaHa "VIHCTPyKUMW 3a CBbp3BaHe", nocraBeTe
oTMeTKa B KBagpatiyeTo "MHAowkaTopHaTa cBeTnMHa mwura'. LllpakHeTe
"Hanpen".

e W3uakamnTe, gokaTto ce nosaem cbobLieHmeTo "Device successfully added".

3a6enexka: yCTPOMCTBOTO MOXe Aa Ce ymnpasnsBa W 4pe3 r1acosu
acucTeHTW. MoapobHa MHGOPMaLMA € HalMiHa B Mb/IHOTO PbKOBOACTBO 3a
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ynotpe6a Ha agpec aeno.com/documents. Ao Bpb3kaTa e HeycrelHa,
yBepeTe ce, Ye YCTPOMCTBOTO € CBbP3aHO KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe 1 e
BK/IOYEHO, MpOBepeTe HacTpoWkuTe Ha Wi-Fi Ha pyTepa Ha aapec
aeno.com/bg/router-help, ceanete ualiHuKa OT MocTaBkaTa, mocTaBeTe ro
o6paTHO Ha NocTaBKaTa, v cfef ToBa MOBTOPeTe MpoLeca Ha CBbp3BaHe.
OTCTpaHsaBaHe Ha KOT/IeH KaMbkK

YecToTa: BegHbK MeceyHo (Mpu TBbpAa WM MHOrO TBbpAa BOAa) WK
BeHbX Ha 2-3 Mecella (MpuW BoAa CbC CPefiHa TBbPAOCT UK MeKa Boaa), ako
HYaMHWUKDBT Cce M3MoN3Ba 3-5 MbTW AHEBHO.

CpeAcTBa 3a OTCTPaHsiBaHE Ha KOT/IEH KAaMbK M MEeTOAM 3a NoYMCTBaHe
Tabnuua c oueT JluMoHeHa kucenuHa

CneunaneH areHT 3a
oTCTpaHsBaHe Ha KOTNeH
KaMbK

WN3cunete 0,5 nutpa
oueT (6 % unn 9 %) B
YalHMKa 1 ocTaBeTe 3a
14ac, 6e3 ga kunea.
Wanewte
CbAbPXKAHWUETO,
M3MNnaKHeTe YalHKKa,
KUMHETe 1 NpeueaeTe
Boparta 5-6 nbtn

CapeTte 0,5 nutpa
sopa. flo6aseTe 25
rpama IMMOHeHa
KUCeNnnHa 1 ocTaBeTe
3a 15 MuHyTW. N3nenTe
CbAbPKAHWUETO,
M3MNnakHeTe YalHKKa,
KUMHEeTe 1 NpeueaeTe
Boparta 5-6 nbtn

CnasBawTe
VHCTPYKLUMMUTE Ha
Npon3BOAUTENS BLPXY
onakoBkaTa

OTcTp:

Ha H cTH

e YCTPOWCTBOTO He ce BK/IOYBA. Bb3MOXKHA NMPUUMHA: OT KOHTaKTa He waBa
HanpexeHue. PeleHue: MpoBepeTe [anu rHe3[0To € B U3MPaBHOCT, KaTo
BKJIIOUMTE APYrO YCTPONCTBO.

e YalHMKBLT Ce W3KMIOYBA HAKOMKO CEKYHAW Cnef BKIIOUYBAHETO My.
Bb3MOXHa MPUYMHAl HWCKO HMBO Ha BodaTa B YalHWKa. PelueHwe:
W3knioueTe ypeaa v ro usk/lodeTe oT eflekTpuyeckaTa Mpexa. Vsdakante
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YaMHWKDLT Aa WU3CTUHE U cnefBanTe MHCTPYKUMWTe B pasgen "Bapene" B
pasgena "Pa6ota".

OnuUTLT 3a CBbp3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO C mnpunoxeHneto AENO e
HeycreweH. Bb3MoxHa npuumnHa: Hama Wi-Fi  curHan. Pewenue:
npoBepeTe ganu nma Wi-Fi curHan.

NPEAYMNPEXAOEHUE! AKO HUTO €4HO OT Bb3MOXHUTE PelLleHnsa He peluaBa
npo6nema, CBbPXKETE Ce C BallWsa JOCTaBYMK UMW CEPBU3EH LeHTbP. Mond, He
pasrnobsiBaiTe 1 He ce ONUTBaNTE Aa PEMOHTMPATE YCTPOMCTBOTO CaMU.

KomnaHuata ASBISC cv 3anassa NpaBoTo fa MOAMbMLMPa YCTPOVICTBOTO 1 1a NPaBu MPOMeHN 1
NOMbNHEHWS B TO3U AOKYMeHT 6e3 NpeiBapUTeNHO yBeAoMsABaHe Ha NoTpebuTenute.
TapaHLMOHHUAT CPOK U EKCMMOATaLMOHHWAT XMBOT— 2 FOAMHYM OT [aTaTa Ha npopax6a Ha
Ape6Ho Ha NpoayKTa.

VHdopmaums 3a npomssoauTens: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kumsp). MponaseneHo B KuTait. BSuKi NOCOUEHN ThPrOBCKI MapKit 11 MeHa
Ha MapKu ca COBCTBEHOCT Ha ChOTBETHNTE UM COBCTBRHMLM.

AKTyanHa WHOPMALIMA W MOAPOBHO OMUCAHMe Ha YCTPOWCTBOTO, KaKTO U WHCTPYKLMW 3a
CBbp3BaHe, cepTUDUKATU, UHPOPMALMS 33 BDUPMUTE, KOUTO MPHEMAT PeKNaMaLI1 3a KaUecTBo U
rapaHLWy, ca AOCTbMNHM 3a U3TernaHe Ha aapec aeno.com/documents.

OMNPOCTEHA AEK/TAPAUMSI 3A CbOTBETCTBME C HactoswoTo ASBISC Oeknapvipa, ue
YCTPOWCTBOTO OTrOBaps Ha M3WCKBaHMATa Ha [vpekmsa 2014/S3/EU. C mbnHMa TekcT Ha
neknapaunsTa 3a CboTBeTCTBMe Ha EC MoweTe fa Ce 3ariosHaeTe Ha cnefmHus ye6 anpec:
aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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Chytra rychlovarna konvice AENO je uréena k ohfevu a vafeni vody doma
i v kancelafi.
Modelka: AEKOOO7S/AEKO008S  (zéstréka  typu  E/F),  AEKO007S-
UK/AEKO008S-UK (zastréka typu G).
Specifikace
Napajeci napéti: 220—-240 V AC; frekvence: 50-60 Hz. Vykon: 1850.0-2200.0 W.
Rozmeéry (dx3xv): 212x162,3x262 mm. Objem: 1,7 1. Rezimy ohfevu vody s
ruénim ovladdanim: +40°C do +55°C, +80°C, +90°C do +100°C, rozsah
nastaveni teploty s ovladanim prostfednictvim aplikace AENO: 40-100 °C.
Funkce udrzovani nastavené teploty: az 24 h. Vykon zafeni: +20 dBm/100 mW.
Obsah baleni (obr. A)
Chytra konvice AENO, zakladna (10), stru¢ny navod.
Omezeni a varovani
Konvice je urena pouze pro domaci pouziti. Pfed prvnim pouzitim
zkontrolujte, zda jsou parametry sité v souladu s tabulkou technickych
specifikaci. NepouZzivejte poskozeny spotiebi¢, véetné spotiebice s
poskozenym napajecim kabelem a/nebo zastrékou. Nedovolte, aby se
napajeci kabel dostal do kontaktu s ostrymi hranami nebo horkymi povrchy.
Neponofujte napajeci kabel, zastréku, konvici ani podstavec do vody nebo
jinych tekutin. Pfistroj nepouzivejte ve venkovnim prostfedi. Postavte konvici
na rovny a stabilni povrch. Abyste zabranili poskozeni plastovych soucasti,
instalujte spotfebi¢ mimo dosah vné&jsich zdroji tepla a neumistujte jej do
blizkosti jinych elektrickych spotfebi¢li nebo na né. Nezapinejte prazdnou
EOT(U_d “mate _pr_l ;_ao_uvaa_m_ zafizeni AENO J_ak_ek_oll_ d_ot_az_y "hebo _po_tlz_e )l
kontaktujte prosim, podporu na adrese support@aeno.com nebo !
, prostfednictvim online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. |
1| Specialisté vdm pomohou problém vyresit a nebudete muset travit ¢as a |
1 Usili ndvitévou obchodu. 1
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konvici, aby nedoslo k jejimu poskozeni. Pouzivejte upravenou vodu, abyste
omezili usazovani vodniho kamene. Konvici pouzivejte pouze k ohfevu vody.
Nedovolte détem pouzivat konvici bez dozoru. Béhem varu a prvnich nékolik
minut po varu konvici neotvirejte. Pfi nalévani vrouci vody budte opatrni,
nenaklanéjte konvici s vrouci vodou prilis prudce. Pfed zvednutim konvice se
ujistéte, Ze je viko zaviené. Nenalévejte vodu pod znacku MIN a nad znacku
MAX na vnitfni strané pouzdra. Pokud zafizeni nepouzivate a pred cisténim,
odpojte jej ze sité.

Priprava zafizeni k pouziti

Pred prvnim pouzitim naplnite konvici po znacku MAX. Vodu uvarte a slijte.
Otfete konvici zvenku i zevnitf vihkym hadfikem. Nechte ji zaschnout. Ujistéte
se, ze na podstavci a konvici nezUstala zadna vihkost.

Provoz zafizeni

Ovladani zafizeni pomoci ovladaciho panelu

Funkce Akce

Vareni e Naplnte konvici vodou tak, ze konvici sejmete z
podstavce, otevrete viko stisknutim tlacitka na horni
strané rukojeti a natahnete pozadované mnozstvi vody.

e Pevné zaviete viko a postavte konvici na podstavec.

eZapojte zastrcku napajeciho kabelu do elektrické
zasuvky.

o Stisknéte tlacitko napajeni (6) na panelu jednotky.
Kontrolka (7) se rozsviti. Jakmile se voda uvari,
spotfebic tfikrat pipne a pfejde do pohotovostniho

rezimu
Udrzovani e Naplnte konvici vodou (viz "Vareni").
nastavené o Stisknéte tlacitko napajeni (6), rozsviti se kontrolka (7) a
teploty vody po zacne vareni.
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prevareni po «Bé&hem vareni nastavte pozadovanou teplotu pomoci

dobu 24 hodin tlagitka "+/-" (9) (+40 °C, +55 °C, +80 °C nebo +90 °C).
Kontrolka (8) se rozsviti.

«Po prevafeni vody kontrolka (7) zhasne a kontrolka (8)
zacne blikat. Kdyz konvice dosdhne nastavené teploty,
trikrat pipne a prejde do rezimu udrzovani teploty

Ohfev a e Naplnte konvici vodou (viz "Vareni").

udrzovani eTlagitkem "+/-" (9) nastavte pozadovanou teplotu
nastavené (+40 °C, +55 °C, +80 °C nebo +90 °C). Kontrolka (8) se
teploty bez varu rozsviti.

po dobu 24 «KdyZz konvice dosahne zvolené teploty, tfikrat pipne a
hodin prejde do rezimu udrzovani teploty

POZOR! Pokud je konvice nechténé zapnuta bez vody, automaticky se vypne.
Prfed naplnénim a opétovnym zapnutim konvice vyckejte, dokud
nevychladne, jinak bezpecnostni mechanismus zabrani jejimu zapnuti.
Poznamka: Proces ohfevu nebo udrzovani teploty muzete prerusit
opétovnym stisknutim tlacitka napajeni (6) nebo sejmutim konvice z
podstavce.

Zarizeni mazete ovladat pomoci mobilni aplikace AENO

POZOR! Zkontrolujte, zda je telefon pripojen k siti Wi-Fi 2,4 GHz.

Pripojte zafizeni k elektrické siti a zapnéte.

Prihlaste se ke svému uctu v aplikaci AENO nebo si zaregistrujte novy Gcet
stazenim mobilni aplikace z Google Play nebo App Store.

Na domovské obrazovce aplikace stisknéte tlacitko "+' nebo "Pfidat
zarfizeni".V otevieném okné vyberte kategorii"Konvice".

Poznamka: Pokud se na smartphonu objevi systémové dotazy tykajici se
véech funkci, postupujte podle pokynl uvedenych v nich.
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e Pokud se pole nevyplni automaticky, zadejte nazev a heslo sité Wi-Fi a
kliknéte na tlacitko "Dalsi".

« Na ovladacim panelu konvice stisknéte a podrzte tladitko napajeni, dokud
nezacnou blikat 2 kontrolky (7) a (8) a spotfebic tfikrat nezapipa.

e V aplikaci na obrazovce "Pokyny k pfipojeni" zaskrtnéte policko "Indikator
blika". Kliknéte na tlacitko "Dalsi".

o Pockejte, dokud se nezobrazi zprava "Zafizeni bylo Uspésné pridano".

Poznamka: zafizeni Ize ovladat také pomoci hlasovych asistentl. Podrobné

informace jsou k dispozici v Uplném navodu k pouziti na adrese

aeno.com/documents. Pokud se pfipojeni nezdafi, zkontrolujte, zda je

zarizeni pfipojeno ke zdroji napajeni a zapnuto, zkontrolujte nastaveni Wi-Fi

routeru na adrese aeno.com/cz/router-help, sejméte konvici z podstavce a

postavte ji zpét na podstavec, a poté proces pripojeni zopakujte.

Odstrariovani vodniho kamene

Frekvence: Jednou za mésic (tvrda nebo velmi tvrda voda) nebo jednou za 2—

3 mésice (stfedné tvrda nebo mékka voda), pokud se konvice pouziva 3-5krat

denné.

Odstrafovaée vodniho kamene a metody &isténi
Ocet potravinarsky Kyselina citronova

Specialni prostfedek na
odstrafiovani vodniho
kamene

Nalijte do konvice 05 |
octa (6 % nebo 9 %),
nechte 1 hodinu bez
vareni. Pak vie wylijte,
umyjte konvici, 5-6
krat varte a vypustte
vodu

Prevarte 0,5 | vody.
Pridejte 25 g kyseliny
citronové a nechte 15
minut pusobit. Pak vie
wylijte, umyjte konvici, 5-6
krat varte a vypustte
vodu

Dodrzujte pokyny
vyrobce uvedené na
obalu
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Reseni moznych probléma

e Zafizeni se nezapne. Mozna pricina: ze zasuvky nepfichazi zadné napéti.
Reseni: Zkontrolujte, zda je zasuvka v pofadku, pfipojenim jiného zafizeni.
Konvice se vypne nékolik sekund po zapnuti. Mozna pficina: nizka hladina
vody v konvici. Redeni: Vypnéte spotfebi¢ a odpojte jej od napajeni.
Pockejte, az konvice vychladne, a postupujte podle pokyna v &asti "Vareni"
v oddile "Provoz".

Pokus o pripojeni zafizeni k aplikaci AENO se nezdafil. Mozna pficina: chybi
signal Wi-Fi. Reeni: Zkontrolujte, zda je k dispozici signal Wi-Fi.

POZOR! Pokud zadné z moznych feseni problém nevyfesi, obratte se na
svého dodavatele nebo servisni stfedisko. Pristroj nerozebirejte a
nepokouseijte se jej opravit sami.

Spolognost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnky tohto
dokumentu bez predchadzajiceho upozornenia uzivatelov.

Zarugni doba a zivotnost je 2 roky od data prodeje vyrobku v maloobchodni siti.

Informace o vyrobci: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kypr). Vyrobeno v Ciné. Véechny uvedené ochranné znamky a nazvy znamek jsou majetkem
piislugnych viastnika.

Aktuglni informace a podrobné popisy zafizeni, stejné jako navody k pfipojeni, certifikéty,
informace o spole¢nostech piijimajicich reklamace kvality a zruky jsou k dispozici ke stazeni na
adrese aeno.com/documents.
ZIEDNODUSENE PROHLASENI O SHODE. ASBISc timto prohladuje, ze zafizeni je v souladu se
Smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé naleznete na této internetové adrese:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S. pdf.
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BN Der AENO st ein intelligenter elektrischer Wasserkocher zum Erhitzen
und Kochen von Wasser zu Hause und im Buro.

Modell: AEKOOO7S/AEKO008S (Stecker Typ E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(Stecker Typ Q).

Technische Kenndaten

Versorgungsspannung: 220-240 V AC; Frequenz: 50-60 Hz. Leistung: 1850,0—
2200,0 W. Abmessungen (LxBxH): 212x162,3x262 mm. Fassungsvermogen: 1,7 |.
Manuelle Wasserheizmodi: +40°C, +55°C, +80°C, +90°C, +100°C,
Temperatureinstellbereich mit der Steuerung tUber die AENO-App: 40-100 °C.
Temperaturerhaltungsmodus: bis zu 24 Stunden. Strahlungsleistung:
+20 dBm/100 mW.

Lieferumfang (Abb. A)
AENO smart Wasserkocher, Sockel (10), Schnellanleitung.

Beschrankungen und Warnungen

Der Wasserkocher ist nur fur den Hausgebrauch bestimmt. Uberprifen Sie
vor der ersten Inbetriebnahme des Geréats, ob die Netzparameter mit den
Angaben auf dem technischen Datenblatt Gbereinstimmen. Verwenden Sie
kein beschadigtes Gerat, oder das Gerat mit einem beschadigten Netzkabel
und/oder Stecker. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht mit scharfen
Kanten oder heiBen Oberflachen in Beruhrung kommt. Tauchen Sie das
Netzkabel, den Netzstecker, den Wasserkocher oder den Sockel nicht in
Wasser oder andere FlUssigkeiten. Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien.
Stellen Sie den Wasserkocher auf eine ebene, stabile Flache. Um eine

Wenn Sie Fragen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung lhres AENO- :

Gerats haben, wenden Sie sich bitte an den Support unter
| support@aeno.com oder per Online-Chat unter aeno.com/service-and- |
| warranty. Spezialisten helfen Ihnen, das Problem zu |6sen, und Sie mussen |
1 keine Zeit und MUhe aufwenden, um den Laden zu besuchen. 1
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Beschadigung der Kunststoffteile zu vermeiden, stellen Sie das Gerat nicht in
der N&he von externen Warmequellen und nicht in der Nahe oder auf
anderen Elektrogeraten auf. Schalten Sie einen leeren Wasserkocher nicht
ein, um Schaden zu vermeiden. Verwenden Sie aufbereitetes Wasser, um
Kalkablagerungen zu vermeiden. Verwenden Sie den Wasserkocher nur zum
Erhitzen von Wasser. Erlauben Sie Kindern nicht, den Wasserkocher
unbeaufsichtigt zu benutzen. Offnen Sie den Wasserkocher nicht, wahrend er
kocht oder wahrend der ersten Minuten nach dem Kochen. Seien Sie
vorsichtig beim AusgieBen von kochendem Wasser, kippen Sie den
Wasserkocher mit kochendem Wasser nicht zu stark. Vergewissern Sie sich,
dass der Deckel geschlossen ist, bevor Sie den Wasserkocher anheben.
Befullen Sie den Wasserkocher mit Wasser unterhalb der MIN-Markierung
und oberhalb der MAX-Markierung auf der Innenseite des Geh&uses nicht.
Verwenden Sie das Gerat nur mit dem mitgelieferten Sockel. Ziehen Sie den
Netzstecker, wenn Sie das Gerat nicht benutzen und bevor Sie es reinigen.

Vorbereiten des Gerits fur den Gebrauch

Fullen Sie den Wasserkocher vor dem ersten Gebrauch bis zur MAX-Marke.
Kochen Sie das Wasser auf und gieBen Sie es ab. Wischen Sie die AuBenseite
und die Innenseite des Wasserkochers mit einem feuchten Tuch ab. Lassen
Sie es trocknen. Vergewissern Sie sich, dass auf dem Sockel und dem
Wasserkocher keine Feuchtigkeit mehr vorhanden ist.

Betriebsbedingungen

Steuerung des Gerits liber das Bedienfeld

Funktion Aktionen

Aufkochen eNehmen Sie den Wasserkocher von seinem
Sockel, 6ffnen Sie den Deckel durch Dricken
des Knopfes oben am Griff und fullen Sie den
Wasserkocher mit der gewunschten
Wassermenge ein.
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eSchlieBen Sie den Deckel fest und stellen Sie
den Wasserkocher auf den Stander.

eStecken Sie den Stecker des Netzkabels in
eine Steckdose.

eDrucken Sie die Einschalttaste (6) auf dem
Bedienfeld des Geréts. Die Anzeige (7)
leuchtet auf. Nachdem das Wasser gekocht
hat, piept das Gerat dreimal und schaltet in
den Standby-Modus

Beibehalten der
eingestellten
Wassertemperatur nach
dem Kochen fur 24
Stunden

eFullen Sie den Wasserkocher mit Wasser
(siehe "Aufkochen").

eDrucken Sie die Einschalttaste (6), die Anzeige
(7) leuchtet auf und der Kochprozess beginnt.

eWahrend des Kochens stellen Sie mit der
Taste "+/-" (9) die gewilinschte Temperatur ein
(+40 °C, +55 °C, +80 °C oder +90 °C). Die
Kontrollleuchte (8) leuchtet auf.

eWenn das Wasser gekocht ist, erlischt die
Anzeige (7) und die Anzeige (8) blinkt. Wenn
der Wasserkocher die eingestellte Temperatur
erreicht, ertont ein dreimaliger Signalton und
er schaltet in den
Temperaturerhaltungsmodus

Erhitzen und
Aufrechterhalten der
eingestellten Temperatur
ohne zu kochen fur 24
Stunden

eFullen Sie den Wasserkocher mit Wasser
(siehe "Aufkochen").

«Stellen Sie mit der Taste "+/-" (9) die
gewdulnschte Temperatur ein (+40 °C, +55 °C,
+80 °C oder +90 °C). Die Anzeige (8) leuchtet
auf.
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eWenn der Wasserkocher die gewahlte
Temperatur erreicht, ertont ein dreimaliger
Signalton und er schaltet in den
Temperaturerhaltungsmodus

WARNUNG! Wenn der Wasserkocher versehentlich ohne Wasser eingeschaltet
wird, schaltet er sich automatisch ab. Warten Sie, bis der Wasserkocher abgekuhlt
ist, bevor Sie ihn beflllen und wieder einschalten, da der Sicherheitsmechanismus
sonst das Einschalten des Wasserkochers verhindert.

Hinweis: Sie kénnen den Erhitzungs- oder Temperaturerhaltungsvorgang
unterbrechen, indem Sie die Einschalttaste (6) erneut dricken oder den
Wasserkocher vom Sockel nehmen.

Steuern Sie das Gerit Uber die AENO Mobile App

WARNUNG! Stellen Sie sicher, dass |hr Telefon mit einem 2,4-GHz-Wi-Fi-

Netzwerk verbunden ist.

e SchlieBen Sie das Geréat an das Stromnetz an und schalten Sie es ein.

e Loggen Sie sich in Ihr Konto in der AENO-App ein oder registrieren Sie ein
neues Konto, indem Sie die mobile App von Google Play oder dem App
Store herunterladen.

e Dricken Sie auf dem Startbildschirm der App auf "+' oder " GCerat
hinzufugen". Wahlen Sie in dem sich &ffnenden Fenster die Kategorie
"Kessel".

Hinweis: Wenn Sie von einem System aufgefordert werden, Funktionen auf

Ihrem Smartphone zu aktivieren, befolgen Sie die dort gegebenen Hinweise.

e Geben Sie den Namen und das Passwort |hres Wi-Fi-Netzwerks ein, falls die
Felder nicht automatisch ausgefllt werden, n Dricken Sie ,Nachste*.

e Halten Sie auf dem Bedienfeld des Wasserkochers die Einschalttaste
gedrickt, bis die beiden Anzeigen (7) und (8) zu blinken beginnen und das
Gerat dreimal piept.
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o Aktivieren Sie in der App auf dem Bildschirm "Verbindungsanweisungen”
das Kontrollkastchen "Anzeigeleuchte blinkt". Dricken Sie ,Nachste".
e Warten Sie, bis die Meldung "Gerét erfolgreich hinzugefugt" erscheint.

Anmerkung: das Gerat kann auch Uber Sprachassistenten gesteuert werden.
Detaillierte Informationen finden Sie in der vollstandigen Installations- und
Bedienungsanleitung unter aeno.com/documents. Wenn die Verbindung
fehlschlagt, vergewissern Sie sich, dass das Gerdt an eine Stromquelle
angeschlossen und eingeschaltet ist, und Uberprifen Sie die Wi-Fi-
Einstellungen des Routers unter aeno.com/de/router-help, nehmen Sie den
Wasserkocher vom Sockel und setzen Sie ihn wieder darauf, und wiederholen
Sie dann den Verbindungsvorgang.

Entkalkung

Haufigkeit: Einmal im Monat (hartes oder sehr hartes Wasser) oder einmal
alle 2-3 Monate (Wasser mittlerer Harte oder weiches Wasser), wenn der
Wasserkocher 3-5 Mal pro Tag benutzt wird.

Entkalkungsmittel und Reinigungsmethoden

Tischessig

Zitronensaure Spezielles
Entkalkungsmittel
Befolgen Sie die
Anweisungen des
Herstellers auf der
Verpackung.

0,5 | Essig (6 % oder 9 %)
in den Wasserkocher
gieBen und lassen 1 St.
lang stehen, ohne zu

Kochen Sie 0,5 | Wasser.
Fugen Sie25g
Zitronensaure hinzu und
lassen Sie es 15 Minuten

kochen. GieBen Sie den
Inhalt aus, spulen Sie den
Wasserkocher aus,
kochen Sie und lassen Sie
das Wasser 5-6 Mal ab

stehen. GieBen Sie den
Inhalt aus, spulen Sie den
Wasserkocher aus,
kochen Sie und lassen Sie
das Wasser 5-6 Mal ab
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Beseitigung bei méglichen Fehlfunktionen

e Das Gerat lasst sich nicht einschalten. Mégliche Ursache: Es kommt keine
Spannung aus der Steckdose. Losung: Prufen Sie, ob die Steckdose
einwandfrei funktioniert, indem Sie ein anderes Gerat einstecken.

o Der Wasserkocher schaltet sich einige Sekunden nach dem Einschalten

aus. Mogliche Ursache: niedriger Wasserstand im Wasserkocher. Losung:

Schalten Sie das Gerat aus und trennen Sie es vom Stromnetz. Warten Sie,

bis der Wasserkocher abgekuhlt ist, und befolgen Sie die Anweisungen

unter "Aufkochen" im Abschnitt "Betriebsbedingungen”.

Ein Versuch, das Gerat mit der AENO-App zu verbinden, ist fehlgeschlagen.

Maégliche Ursache: kein Wi-Fi-Signal. Lésung: Prufen Sie, ob ein Wi-Fi-

Signal vorhanden ist.

WARNUNG! Wenn keine der moglichen Lésungen Ihr Problem behebt,

wenden Sie sich an lhren Lieferanten oder |hr Service-Center. Bitte zerlegen

Sie das Gerat nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

ASBISc behalt sich das Recht vor, das Gerdt zu modifizieren, sowie Anderungen und
Ergénzungen an diesem Dokument vorzunehmen, ohne die Benutzer vorher zu informieren.

Die Garantiezeit und Lebensdauer betragt 2 Jahre ab dem Datum des Einzelhandelsverkaufs des
Produkts.

Herstellerangaben: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(zypern). In China hergestellt. Alle erwahnten Warenzeichen und Markennamen sind das
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Aktuelle Informationen und eine ausfuhrliche Gerétebeschreibung, sowie Anschlussanleitungen,
Zertifikate, Informationen Gber Unternehmen, die Anspriiche auf Beschaffenheit und Garantien
bernehmen, stehen unter dem Link aene.com/documents zum Download bereit.
VEREINFACHTE KONFORMITATSERKLARUNG. Hiermit ASBISc erklart, dass das Gerat mit der
Richtlinie 2014/53/EU Ubereinstimmt. Den vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung
finden Sie unter folgender Webadresse: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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O nhkektpcds €umvog Bpaotipag AENO éyxet oyedaotel yia va (eotaiver
Ko vo Bpalet vepd oTo omitt Kot 6T0 Ypaeio.

Movtého: AEK0007S/AEK0008S (Boopo E/F), AEK0007S-UK/AEK0008S-
UK (Boopa G).

TeyviKa YupaKTNPIGTIKG

Téon tpogodoaiog: 220-240 V, cuyvoétmra: 50-60 Hz. Ioydg: 1850,0-2200,0 W.
Awotbogg (MXIIxY): 212x162,3x262 mm. Oykog: 1,7 L. @eppocipmvog pe
xepokivito €reyyo: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C, e0pog eréyyov
Oeppokpaciag péom mg epappoyns AENO: 40-100 °C. Aertovpyia Swathpnong
onueiov pobong: £mg kon 24 dpec. Lloxdg exmopmng: +20 dBm/100 mW.
Moxéto Tpogodosiog (oyfpa A)

"E€unvog Bpactiipag AENO, Bcwn (10), ypryopog 0dnyde.

Tgpropiopoi Kor TPogt

O Bpaotpog Tpoopiletan uovo Y okt xpnon. [pw and v mpdm ypnon
™G GLGKEVNG, ELEYETE OTL OL TOPGUETPOL TOV SIKTVOV AVTIGTOLLOVV GE QUTEG OV
avagépovtor  oto  dektio  TexVik®Y dedopévev. Mnv  ypnowpomoteite o
KOTESTPAUUEVT]  GUOKEVT],  OULUTEPILOUPOAVOLEVIG MG  GUOKEVNG  HE
KOTESTPApUEVO KOADSI0 pevpatog B/kar Poopo. Mnv aeivete 10 KoAddo
Tpogodociog va £pbel oe ema@n e aryuNpEG AKPeS 1| KOWTEG EMPaveles. Mnv
Pubilete o KaAdI10 pedpATOC, TO PI1G pevHATOC, TO Bpactipa N T Pdon ot vepd

| TEay £XETE OTOECONTOTE EPOTNOELG 1 SVOKOAIEG KATA TN YP1ON TNG CLOKEVNG :
1 oog AENO, mtapakolodpe, ETKOWVOVIOTE [E TNV VIOOTNPIEN TEAUTOV HECH |
1 NAEKTPOVIKOD TOLIpopeion oto support@aeno.com 1| PHECH SOSIKTVAKNG I
I cuvopkiog ot dievbvven aeno.com/service-and-warranty. Ot gdwoi Oa !
: cog Bonbnoovy va kotoddfete, GoTe va un xpeWCTEl Vo oratoAnocete xpdvo :
| Kou mpoomadeieg yio va emokepbeite o KaTdoTNpHOL
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10 @Aka vypd. Mnv ypnowpomowite ™ pHovada ot eEMTEPIKOVG YMDPOVG.
TonoBetiote tov Ppactipo oe o eminedn, otabepn empdvewn. o va
omo@Uyete {NEG otor TAACTIKG eEAPTNHOTA, TOTOOETNOTE TN GUOKELY HOKPLL
ond eEmtepikég mnyég Oeppomrog Ko unv v tomobeteite kovid 1| mhve oe
GAheg nhekTpikég cuokevés. My Bétete oe Aettovpyia Evav ddeto Ppactipa yio
va amo@dyete (g, Xpnolpuonomote EneEEPYAOHEVO VEPD VIO VOL LELDCETE TN
oLooMPEVOT aAdTov. Xpnoworomote tov Ppactipa povo Yo va Ceotdvete
vepd. Mnv emtpénete oto moudid vo XpNolHomolovV Tov Ppactipa xmpig
emifreyn. Mnv avoiyete tov Bpactipa evd Bpalet 1 o to TpdTO AEMTE peTh
Tov Bpaopd. Na eiote mpooektikoi dtav piyvete Bpactd vepd, unv yépvete tov
Bpaotipa pe 10 Ppaotd vepd mokd amdtopa. BeParwbdeite o1t to kamdkt sivar
KAg10TO TPV oNKMOETE TOV Ppactipa. Mnv pixvete vepd KGtm and ) onpoaven
MIN kot whve amnd ™ onuovonn MAX o10 £0mTEPIKO TOV TEPPANUATOC.
Xpnowonoteite ™ cvokevn pdvo pe v mopexdpevn Paon. Bydite ) cvokeun
omd mv npila dtav dev n ypnoonoteite kot Tpv and TV Kabapiopo.
Hpocrowpacio Tng 6VOKELVG Yo TH AerTovpyia

TIpw omd v TpdTn ypnon, yepiote ov Ppactipa péxpt to onpeio MAX. Bpdote
Kot oTpoyyi&te 10 vepd. TKoumioTe T EMTEPIKO KOl TO ECMTEPIKO TOV BPUCTHPA pE
£va vypd mavi. Agnote 10 va oteyvaoel. Befambeite 6Tt dev €xet peiver vypaocio
o Béon kot oto PpacTiipa.

Ag1Tovpyio 6VOKEVHG

"EAeyy0¢ TG povadag pécw Tov mivaka shEyyov

Agrrovpyio Evépyeieg

Bpaoudg el'gpiote Tov Ppactipa pe vepd apaipdvag Tov fpactipa
omd ™ Paon Tov, avoiyovTag To KamdKL TaTOVToS T0
Kovpni 670 TAve HéPog G AaPiig kon tpafnéte my
OOLTOVUEVI TOGOTNTO VEPOD.
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eKeiote Kahd 0 Komdkt kon Tonobetote Tov Ppactpa o
Baon.

XVVdEaTe T0 POopa TOV KoAmdiov TpoPodosiag otny Tpile
PEVHOTOC.

e[Totfote 10 Kovpmi Asttovpyiag (6) oToV TivaKa TG HOVASHS.
AviBern evdewtikn Avyvia (7). Mg Bpdoet to vepd,
GUOKELT] KAVEL TPELS POPEG EVaL TYNTIKO GTpoL Ko TifeTan og
KOTAOTOOT OVOUOVT)

Awnpet ™m
pubcpévn
Oeppokpacio
VEPOU PETA TOV
Bpaoud yo 24
mpeg

el'gpiote tov Ppactipa pe vepd (BA. "Bpaoudc").

e[Totiote 10 Kovpmi Aettovpyiag (6), N Avyvia (7) avapet kot
0 Bpaopdg Eekva.

ePvBpiote v emBopnt Oeppokpacio (+40 °C, +55 °C,
+80 °C 1 +90 °C) ypnotponoidvag to kovpmi "+/-" (9)
Kot ™ ddpkera Tov Ppacpod. Avafet 1) evaetcTiky
Avyvia (8).

eMohig to vepd Ppdoet, n Avyvia (7) ofjvet kon 1 Avyvia (8)
avapoofrvet. Otav o Bpaotipag @rdoet oty kabopiopévn
Oeppokpacia, akovyeTan TPELG POPES Eva YNTIKO opa Kot
petaPoivet og Asttovpyia Srariipnong Oeppokpasciog

Oépuavon Kat

e[gpiote Tov Bpacthpa pe vepd (Br. "Bpaoudg").

Swmpnon mg | eXpnoponomote to kovpmi "+/-" (9) Yo vo, pupicete ™y
kabopiopévng emBopnt Oeppokpacia (+40 °C, +55 °C, +80 °C 1 +90
Oeppoxpaciog | °C). AvaPer n evdeuctucr Auyvia (8).
xopig Ppacpd | eOtav o Bpactiipog erécet oy smheypévy Oepuokpacia,
11024 dpeg QKOVYETOL TPELG POPEG EVOL NYNTIKO ofjpa Ko petafaivet
ot Aertovpyia dtoripnong Oeppokpasio
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MMPOXOXH! Edv o Bpactipag tefel akovow oe Aertovpyio yopig vepd, Oa

amevepyomomOel avtopara. Iepiuévete va kKpuMGEL 0 BPacTipag TPV TOV YEUICETE

Ko ToV gvepyomomoete Eavd, SlpopeTikd o pnyoviopds acpaieiog Oo epmodiost

TV gvepyonoinon tov fpactipa.

Inpeioon: Mropeite va Stakdyete ) dtadikasio OEppavong 1 dratipnong g

Oeppokpaciag motdvtag Eavd to kovumi Asttovpyiag (6) M apapdvVIag tov

Bpuctipa and ™ Béon.

"E)eyyog o s pécsm s epappoyis AENO 1a kivntd

MMPOXOXH! BePowbeite 6Tt 10 TAEQovVO oag givar ouvdedepévo oe diktvo

Wi-Fi 2,4 GHz.

* Yvuvdéote ) Hovada 6TO NAEKTPIKO SIKTVLO KoL EVEPYOTOOTE TNV.

* Xuvdebeite otov hoyoplacpod cag oty epappoyil AENO 1 dnpovpynote évav
véo hoyaplaoud katefalovtog Ty epoppoyn yo kwvnté and to Google Play 1
10 App Store.

* Amd v apyiki 006vn g e@oppoyg, mamote "+ N "IIpochikn cuokevng".
10 mopdhupo mov avoiyel, emiééte v katnyopia "Bpootipag".

Inpeioon: Edv éva odompa cag {noet va evepyomomoete Koo Aettovpyio
oto smartphone cag, akoAovbnote TG cupBoviéc mov divovtal og avTod.
Ewsdyete 1o dvopa ko tov k@dikd npdoPaong tov dwcrdov Wi-Fi, edv ta nedia
dev oupmAnpdvovTat auTopaTa, Kot Kavte ki oto "Endpevo”.

Ztov mivako gléyyov tov Bpaoctipo, TATHOTE KoL KPATNOTE TOTNUEVO TO
kovpni Aettovpyiag £0g 0tov apyicovv va avofooPrivovv ot 2 Avyvieg (7)
Kot (8) Kkat 1 GLOKEVT] EKTEUYEL TPLO YN TIKE oTipaTa.

Zmv epappoyi}, omv 006vn "Odnyieg ovvdeons", toekdpete 10 mhaico "H
gvdewctikn Avyvia avapoofrivet”. Kavte khk oto "Endpevo”.

Teppévete péypt va eppaviotei to pnvopa "Xvokevn Tpootédnke emruydg”.
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Inpeioon: 1 cvokevr] pmopei eniong va eAEyyeTal PEC® QOWNTIKOV Bonddv.
Aemtopepeic mAnpoopieg eivon Stobéotpeg oto TApeS eyyeEido odnydv ot
devbuvon aeno.com/documents. EGv 1 oOvdeon amotoyel, Pefaurwbeite o n
ovokevn etvar cuvdedepévn oe TNy PEOHATOC Kot evepyomomuévn, eréyére Tig
pubuicelg tov dpoporoynty Wi-Fi ot dedbuvon aeno.com/router-help,
apapéote tov Ppaotipa and ™ Pdon, tomobemiote tov Eavd ot Pdon kot
emavorafete ) dodikacio cvvdeong.

Aguipeon ahdtov

Zoyvomro: pio gopd o piva (okinpd 1 oAb okAnpd vepd) N pia popd kdbe 2—
3 prjveg (vepd pétprag okAnpdmtog 1| pokakd) eGv o Ppactipag ypnotponoteitat 3—
5 gopég TV MuEPa.

Méoo o@uipeons ordTov kot péfodor kobapiopov

Tivaxag &bt Kurpcd o&d Ewdwédg mapdyovrag
aaipeong ohdtav

Pi&e 0,5 Aitpa E0S1 (6 % | Bpdote 0,5 Aitpa vepd. Axohovdniote Tig

1 9 %) oo Bpactpa, Tpocbéote 25 g. Epapuoote | odnyieg Tov

agnote 10 Yo 1 dpa KUTPIKO 050 KoL 0pT|OTE TO VoL | KATOOKELOOTH 6T

xopic va Bpdoet. povidoet ya 15 Aentd. GUOKEVOGLOL

Adeldote 10 AdeldoTe T0 TEPIEYOLEVO,

Tepleyoevo, Eemlivete | Eemhivete Tov Bpactiipa Kot

oV Bpactipa Kot Bpdote ko oTpayyiote 0 vepd

Bpdote ko otpayyiote 5-6 gopég

10 vepd 5-6 Qopég

Avtipetdmion mavoy dvehertovpyidv

e H povada dev evepyonoteitan. [Tibavi autio: Agv vdpyet tdon and my mpia
pedpatog. Avon: Eéyére on ny mpila eivan oe ko kotdotaon Aertovpyiag,
cLVdEovTag e AN GuokevT.
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e O Bpaotipag opnvet Aiya devtepdienta petd v gvepyomoinon tov. [Mibavi
outio: yoapnk otddun vepod otov Ppactipa. Avon: ATEvepyOmOmoTE TN
GUOKEVT Kol amocuvdiote TV omd v mapoyn pevpatoc. Iepipévete va
Kkpudoet 0 Bpactipog kot akolovdniote Tig 0dnyieg oto kepdhato "Bpaopog"
™mg evomrog "Agttovpyia.

H npoonédeio oovdeong g cvokevng pe v gpappoy AENO oméroye. IIfov)
autio: dev vrdpyer onpa Wi-Fi. Avon: E éyére av vmdpyet onpo Wi-Fi.

MPOXOXH! Edqv xapia ond t1g mbavég Aoelg dev emivoet to mpdfinpa cag,
EMKOWOVAOTE e TOV TpopmBevth 1 T0 kévipo cépPig. Mnv amocvvappoloyeite
1| EMKELPELTE VAL EMGKEVAGETE T1) GLOKELT HOVOL GG,

H ASBISc domnpei 1o dikaimpa vo Tpomomotel T cuoKeLT Kot vo Tpofaivet oe
oAhayég Kot TpocONKESG 6TO TAPOV EYYPUPO YOPIG TPONYOUHEVH EWSOTOINGCT TOV
APNOTOV.

H mepiodog eyydmong kot 1 didpketa {omg givar 2 €t and v nuepopmvia
Movikng mdAnong tov mpoidvrog. Xtoygeia tov Kotackevoaot): ASBISc
Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kbmpog). Kataokevoopévo omy Kivo. Ok to epmopikd ofpate kot ot
EMOVOUIEG TOV AVOPEPOVTAL OTOTEAOVV 1SI0KTNGIO TOV OVTIOTO®MV KOTOXMV
TOVG.

Emkoporompéveg minpogopieg Ko Aemtopepeic meplypapés TV GUOKEVMYV,
koBdg Kor 0dnyieg ovVOEONG, TIGTOMOWTIKG, TANPOPOPIES Yo ETOPEIES MOV
déyovton agldoelg moTaG Kot €yyvnoels, eivar dwabéowueg yioo Aqym ot
dtevbuvon aeno.com/documents.

ATNIAOYXTEYMENH AHAQEIH LYMMOP®QIHXE. A 100 Topdvog, 1
ASBISc dnkdvet 61t | cuokev cuppopedvetar pe Ty Odnyia 2014/53/EU. To
TMpeg keipevo g Afdmong cvppdpemong EE pmopeite va to Ppeite oty
akdrovdn devbuvon oT0 SwadikTvo:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK 7S.pdf.
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E Elektriline nutikas veekeetja AENO on mdeldud vee soojendamiseks ja
keetmiseks kodus ja kontoris.

Mudel: AEKOOO7S/AEKO008S (pistik tutp E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(pistik taup G).

Tehnilised andmed

Toitepinge: 220-240V AC; sagedus: 50-60 Hz. Voéimsus: 1850,0-2200,0 W.
Mootmed  (pxIxk): 212x1623x262 mm. Maht: 17 liitrit. Vee soojendamise
reziimid kasitsi reguleeritavad: +40°C, +55°C, +80°C, +90 °C, +100 °C,
temperatuuri reguleerimise vahemik, mille juhtimine toimub AENO
rakenduse kaudu: 40-100°C. Seadistuspunkti hooldusfunktsioon: kuni
24 tundi. Emissioonivéimsus: +20 dBm/100 mW.

Tarnepakett (joonis A)
AENO nutikas veekeetja, alus (10), kiirjuhend.

Piirangud ja hoiatused

Veekeetja on moeldud ainult koduseks kasutamiseks. Enne seadme
esmakordset kasutamist kontrollige, et vérguparameetrid vastaksid tehnilises
andmelehes toodud parameetritele. Arge kasutage kahjustatud seadet,
sealhulgas seadet, mille toitejuhe ja/véi pistik on kahjustatud. Arge laske
toitejuhtmel kokku puutuda teravate servade véi kuumade pindadega. Arge
kastke toitejuhet, toitepistikut, veekeetjat voi statiivi vette vdi muudesse
vedelikesse. Arge kasutage seadet valitingimustes. Asetage veekeetja
tasasele, stabiilsele pinnale. Plastikosade kahjustuste valtimiseks paigaldage
seade valistest soojusallikatest eemal ja &arge asetage seda teiste
elektriseadmete lahedale voi peale. Kahjustuste valtimiseks arge lUlitage
T"Kui teil tekib kisimusi véi raskusi AENO seadme kasutamisel, vétke palun !
! thendust klienditoega aadressil support@aeno.com voi veebivestluse !
: kaudu aadressil aeno.com/service-and-warranty. Spetsialistid aitavad teil :

21U s3ada, nil et te ei pea raiskama aega ja vaeva poe kilgstamisega, _ _ _,
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tUhja veekeetjat sisse. Kasutage toodeldud vett, et vahendada lubjakivide
kogunemist. Kasutage veekeetjat ainult vee soojendamiseks. Arge lubage
lastel veekeetjat jarelevalveta kasutada. Arge avage veekeetjat keemise ajal
ega esimeste minutite jooksul parast keetmist. Olge keeva vee valamisel
ettevaatlik, arge kallutage veekeetjat keeva veega liiga jarsult. Enne veekeetja
téstmist veenduge, et kaas on suletud. Arge valage vett alla korpuse sisekdljel
oleva MIN-maérgi ja Ule MAX-margi. Kasutage seadet ainult koos kaasasoleva
alusega. Kui seadet ei kasutata ja enne puhastamist tédmmake see
vooluvorgust valja.

dme ettevalmi ine kast
Enne esmakordset kasutamist taitke veekeetja MAX-margini. Keetke ja
norutage vesi. PUhkige veekeetja valis- ja sisekllge niiske lapiga. Laske sellel
kuivada. Veenduge, et alusele ja veekeetjale ei jaaks niiskust.

Seadme kasutamine

Seadme juhtimine juhtpaneeli kaudu

Funktsioon Meetmed

Keetmine e Taitke veekeetja veega, eemaldades veekeetja oma
alusest, avades kaane, vajutades kaepideme peal
asuvat nuppu, ja tdmmates sisse vajaliku veekoguse.

eSulgege kaas tihedalt ja asetage veekeetja alusele.

+Uhendage toitejuhtme pistik pistikupessa.

eVajutage seadme paneelil olevat toitenuppu (6).
Kontrolltuli (7) stttib. Kui vesi on keenud, annab seade
kolm korda helisignaali ja Iaheb ootereziimi

Hoiab vee parast | ¢Taitke veekeetja veega (vt "Keetmine").

keetmist 24 eVajutage toitenuppu (6), tuli (7) suttib ja keetmine
tundi ettenahtud | algab.
temperatuuril «Keetmise ajal kasutage nuppu "+/-" (9) soovitud

temperatuuri (+40 °C, +55 °C, +80 °C voi +90 °C)
seadmiseks. Kontrolltuli (8) suttib.
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e Kui vesi on Ule keenud, kustub tuli (7) ja tuli (8) vilgub.
Kui veekeetja saavutab seatud temperatuuri, annab ta
kolm korda helisignaali ja laheb temperatuuri
sailitamise reziimi

Kuumutamine ja | ¢ Taitke veekeetja veega (vt "Keetmine").

seatud eKasutage "+/-" nuppu (9) soovitud temperatuuri
temperatuuri (+40 °C, +55 °C, +80 °C voi +90 °C) seadmiseks.
sailitamine ilma Kontrolltuli (8) suttib.

keetmiseta 24 «Kui veekeetja saavutab valitud temperatuuri, annab ta
tunni jooksul kolm korda helisignaali ja laheb temperatuuri

sailitamise reziimi

HOIATUS! Kui veekeetja lUlitatakse kogemata sisse ilma veeta, lUlitub see

automaatselt valja. Enne taitmist ja uuesti sisselUlitamist oodake, kuni

veekeetja on jahtunud, sest vastasel juhul takistab turvamehhanism

veekeetja sisselulitamist.

Maérkus: Voite katkestada kuumutamise voi temperatuuri sailitamise

protsessi, kui vajutate uuesti toitenuppu (6) vdi votate veekeetja statiivilt

maha.

Seadme juhtimine AENO mo! akenduse kaudu

HOIATUS! Veenduge, et teie telefon on Ghendatud 2,4 GHz Wi-Fi vorku.

« Uhendage seade vooluvérku ja lilitage see sisse.

e Logige oma kontole sisse AENO rakenduses Vi registreerige uus konto,
laadides mobiilirakenduse alla Google Play voi App Store'ist.

e Vajutage rakenduse avakuval "+" voi "Lisa seade". Valige avanevas aknas
kategooria"Veekeetja".

Maérkus: Kui ststeem palub teil aktiveerida nutitelefonis moni funktsioon,

jargige selles antud néuandeid.

e Sisestage oma Wi-Fi vorgu nimi ja parool, kui véljad ei ole automaatselt
taidetud, ja klopsake nuppu ,Jargmine”.
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Vajutage veekeetja juhtpaneelil toitenuppu ja hoidke seda all, kuni
2 tuled (7) ja (8) hakkavad vilkuma ja seade annab kolm korda helisignaali.
Rakenduse ekraanil ,Uhendusjuhised" margistage ruut ,Indikaatorituli
vilgub®. KIépsake nuppu ,Jargmine”.

e Oodake, kuni ilmub teade "Seade edukalt lisatud".

Markus: seadet saab juhtida ka haalassistentide kaudu. Uksikasjalik teave on
saadaval téielikus kasutusjuhendis aadressil aeno.com/documents. Kui
Uhendus ei dnnestu, veenduge, et seade on Uhendatud vooluallikaga ja sisse
lulitatud, kontrollige ruuteri Wi-Fi seadeid aadressil aeno.com/router-help,
eemaldage veekeetja aluse kuljest, asetage see tagasi alusele, ja seejarel
korrake Uhendamisprotsessi.

Katlakivieemaldamine

Sagedus: Uks kord kuus (kdva voi vaga kdva vesi) voi ks kord 2-3 kuu jooksul
(keskmise karedusega voi pehme vesi), kui veekeetjat kasutatakse 3-5 korda

paevas.
Katlakivieemaldusvahendid ja puhastusmeetodid
Lauaaadikas Sidrunhape Spetsiaalne

katlakivieemaldusvahend
Valage 0,5 liitrit dadikat | Keetke 0,5 liitrit vett. Jargige tootja pakendil

(6 % voi 9 %) Lisage 25 grammi olevaid juhiseid
veekeetjasse, jatke sidrunhapet ja jatke
1tunniks keetmata. 15 minutiks seisma.

Vala sisu valja, loputa Vala sisu valja, loputa
veekeetja ning keeda veekeetja ning keeda
ja tuhjenda vesi 5— ja tuhjenda vesi 5—

6 korda 6 korda

Véimalike rikete kérvaldamine

e Seade ei lUlitu sisse. Véimalik pohjus: pistikupesast ei tule pinget.
Lahendus: Kontrollige, kas pistikupesa on tdokorras, Uhendades teise
seadme.
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o Veekeetja lUlitub valja paar sekundit parast sisseltlitamist. Véimalik pdhjus:
madal veetase veekeetjas. Lahendus: Lulitage seade valja ja Uhendage see
vooluvorgust lahti. Oodake, kuni veekeetja jahtub, ja jargige jaotises
"Toimimine" jaotises "Keetmine" toodud juhiseid.

Seadme Uhendamise katse AENO rakendusega ebadnnestus. Véimalik
pdhjus: Wi-Fi signaali puudumine. Lahendus: kontrollige, kas Wi-Fi-signaal
on olemas.

HOIATUS! Kui Ukski voimalikest lahendustest ei lahenda teie probleemi, votke
Uhendust oma tarnija véi teeninduskeskusega. Arge vétke seadet lahti ega
Uritage seda ise parandada.

ASBISc jatab endale diguse muuta seadet ning teha muudatusi ja taiendusi kaesolevasse
dokumenti ilma kasutajate eelneva teavitamiseta.

Garantiiaeg ja kasutusiga on 2 aastat alates toote jaemutigi kuupaevast.

Tootja andmed: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kpros). Valmistatud Hiinas. Kéik mainitud kaubamargid ja marginimed on nende vastavate
omanike omand.

Ajakohastatud teave ja Uksikasjalikud seadmekirjeldused, samuti Ghendamisjuhised,
sertifikaadid, teave kvaliteedindudeid ja garantiisid aktsepteerivate ettevdtete kohta on
allalaadimiseks saadaval aadressil aeno.com/documents.

LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON. ASBISc deklareerib kaesolevaga, et seade vastab
direktiivile 2014/53/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on kattesaadav jargmisel
veebiaadressil: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S pdf.
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A La bouilloire électrique intelligente AENO est congue pour chauffer et
faire bouillir de I'eau a la maison et au bureau.

Modeéle: AEKOOO7S/AEKO008S (prise type E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(prise type G).

Données techniques

Tension d'alimentation: 220-240V AC; fréquence: 50-60 Hz. Puissance:
1850,0-2200,0 W. Dimensions (LxLxH): 212x162,3x262 mm. Volume: 17 |
Modes de chauffage de I'eau avec contréle manuel: +40 °C, +55 °C, +80 °C,
+90 °C, +100 °C, plage de réglage de la température avec controle via I'appli
AENO : 40-100 °C. Fonction de maintien du point de consigne: jusqu'a 24 h.
Puissance d'émission : +20 dBm/100 mW.

Kit de livraison (figure A)
Bouilloire intelligente AENO, socle (10), guide rapide.

Restrictions et avertissements

La bouilloire est uniquement destinée a un usage domestique. Avant d'utiliser
l'appareil pour la premiére fois, vérifiez que les paramétres du réseau
correspondent a ceux indiqués dans la fiche technique. N'utilisez pas un
appareil endommagé, y compris un appareil dont le cordon d'alimentation
et/ou la fiche sont endommagés. Ne laissez pas le cable d'alimentation entrer
en contact avec des bords tranchants ou des surfaces chaudes. Ne plongez
pas le cordon d'alimentation, la fiche d'alimentation, la bouilloire ou le socle
dans l'eau ou d'autres liquides. N'utilisez pas I'appareil a l'extérieur. Placez la
bouilloire sur une surface plane et stable. Pour éviter d'endommager les
composants en plastique, installez I'appareil loin des sources de chaleur
externes et ne le placez pas a proximité ou sur d'autres appareils électriques.

S| vous avez des questions ou des difficultés lors de I'utilisation de votre

1 apparell AENO, veuillez contacter le service d'assistance a Iadresse 1
| support@aeno.com ou par chat en ligne a l'adresse aeno.com/service- |
| and-warranty. Nos spécialistes vous aideront a comprendre, ce qui vous |
I évitera de perdre du temps et de 'énergie a vous rendre dans un magasin. 1
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Ne mettez pas en marche une bouilloire vide pour éviter tout dommage.

Utilisez de I'eau traitée pour réduire I'accumulation de calcaire. N'utilisez la
bouilloire que pour chauffer de I'eau. Ne laissez pas les enfants utiliser la
bouilloire sans surveillance. N'ouvrez pas la bouilloire pendant qu'elle bout ou
pendant les premiéres minutes aprés I'ébullition. Faites attention lorsque
vous versez l'eau bouillante, n'inclinez pas trop brusquement la bouilloire
contenant I'eau bouillante. Assurez-vous que le couvercle est fermé avant de
soulever la bouilloire. Ne versez pas d'eau en dessous du repére MIN et au-
dessus du repére MAX a l'intérieur du boitier. N'utilisez I'appareil qu'avec le
support fourni. Débranchez I'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de le
nettoyer.

Préparation de I'appareil pour I'utilisation

Avant la premiére utilisation, remplissez la bouilloire jusqu'au repére MAX.
Faites bouillir et égouttez I'eau. Essuyez I'extérieur et l'intérieur de la bouilloire
avec un chiffon humide. Laissez-le sécher. Assurez-vous qu'il ne reste pas
d'humidité sur le support et la bouilloire.

Utilisation de l'appareil
Contrdle de I'appareil via le panneau de de
Fonction Actions
Bouillissage eRemplissez la bouilloire d'eau en la retirant de son socle,

en ouvrant le couvercle en appuyant sur le bouton situé
en haut de la poignée et en aspirant la quantité d'eau
nécessaire.

eFermez le couvercle hermétiquement et placez la
bouilloire sur le socle.

eBranchez la fiche du cordon d'alimentation dans une
prise de courant.

e Appuyez sur le bouton d'alimentation (6) sur le panneau
de l'unité. Le témoin lumineux (7) s'allume. Une fois I'eau
bouillie, I'appareil émet trois bips et se met en veille

Conserve |'eau | eRemplissez la bouilloire d'eau (voir « Bouillissage »).
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ala e Appuyez sur le bouton d'alimentation (6), I'indicateur (7)

température s'allume et I'ébullition commence.

de consigne ePendant I'¢bullition, utilisez la touche « +/ - » (9) pour
aprées régler la température souhaitée (+40 °C, +55 °C, +80 °C ou
ébullition +90 °C). L'indicateur (8) s'allume.

pendant 24 eUne fois I'eau bouillante, I'indicateur (7) s'éteint et

heures I'indicateur (8) clignote. Lorsque la bouilloire atteint la

température réglée, elle émet trois bips et passe en mode
de maintien de la température

Chauffage et eRemplissez la bouilloire d'eau (voir « Bouillissage »).
maintien de la | e Utilisez le bouton « +/ - » (9) pour régler la température

température souhaitée (+40 °C, +55 °C, +80 °C ou +90 °C). L'indicateur

de consigne (8) s'allume.

sans ébullition | eLorsque la bouilloire atteint la température sélectionnée,

pendant 24 h elle émet trois bips et se met en mode de maintien de la
température

ATTENTION! Si la bouilloire est allumée par inadvertance sans eau, elle

s'éteint automatiquement. Attendez que la bouilloire ait refroidi avant de la

remplir et de la remettre en marche, sinon le mécanisme de sécurité

empéchera la bouilloire de se mettre en marche.

Remarque: vous pouvez interrompre le processus de chauffage ou de

maintien de la température en appuyant a nouveau sur le bouton

d'alimentation (6) ou en retirant la bouilloire de son socle.

Contrdlez l'appareil via I'application mobile AENO

ATTENTION ! Assurez-vous que votre téléphone est connecté a un réseau Wi-

Fide 2,4 GHz.

e Branchez |'appareil sur le secteur et mettez-le sous tension.

e Connectez-vous a votre compte dans l'application AENO ou créez un
nouveau compte en téléchargeant I'application mobile sur Google Play ou
App Store.
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e Depuis I'écran d'accueil de l'application, appuyez sur «+» ou « Ajouter un
dispositif». Dans la fenétre qui s'ouvre, sélectionnez la catégorie
« Bouilloire ».

Remarque: si la systéme vous invite a activer des fonctions de votre

smartphone, suivez les conseils qui y sont donnés.

Saisissez le nom et le mot de passe de votre réseau Wi-Fi si les champs ne

sont pas remplis automatiquement et appuyez sur « Suivant ».

Sur le panneau de commande de la bouilloire, appuyez sur le bouton

d'alimentation et maintenez-le enfoncé jusqu'a ce que les 2 indicateurs (7)

et (8) commencent a clignoter et que I'appareil émette trois bips.

Dans l'application, dans I'écran «Instructions de connexion », cochez la

case « L'indicateur clignote ». Appuyez sur « Suivant ».

* Attendez que le message « Dispositif ajouté avec succés » apparaisse.

Note : I'appareil peut également étre controlé par des assistants vocaux. Des

informations détaillées sont disponibles dans le manuel d'instructions

complet sur aeno.com/documents. Si la connexion échoue, assurez-vous que

l'appareil est branché a une source d'alimentation et allumé, vérifiez les

paramétres Wi-Fi du routeur a l'adresse suivante aeno.com/router-help,

retirez la bouilloire du socle, remettez-la sur le socle, puis répétez le processus

de connexion.

Détartrage

Fréquence : Une fois par mois (eau dure ou trés dure) ou une fois tous les 2—

3 mois (eau de dureté moyenne ou douce) si la bouilloire est utilisée 3-5 fois

par jour.

Détartrants et méthodes de nettoyage

Vinaigre de table

Acide citrique

Détartrant spécial

Versez 0,5 | de vinaigre
(6 % ou9 %) dans la

h sans faire bouillir. Videz

bouilloire, laissez reposer 1

Faites bouillir 0,5 |
d'eau. Ajoutez 25g
d'acide citrique et
laissez agir pendant 15

Suivez les instructions
du fabricant sur
I'emballage
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le contenu, rincez la min. Videz le contenu,
bouilloire et faites bouillir | rincez la bouilloire et
et égoutter I'eau 5-6 fois | faites bouillir et
égoutter l'eau 5-6 fois

Dépannage des dysfonctionnements éventuels

e L'appareil ne s'allume pas. Cause possible : aucune tension ne provient de
la prise de courant. Solution : Vérifiez que la prise est en bon état de
marche en branchant un autre appareil.

La bouilloire s'éteint quelques secondes aprés avoir été mise en marche.
Cause possible : niveau d'eau bas dans la bouilloire. Solution: éteignez
l'appareil et débranchez-le de l'alimentation électrique. Attendez que la
bouilloire refroidisse et suivez les instructions de la rubrique « Bouillissage »
de la section « Fonctionnement ».

Une tentative de connexion de I'appareil a I'application AENO a échoué.
Cause possible: absence de signal Wi-Fi. Solution : vérifiez qu'il y a un
signal Wi-Fi.

ATTENTION! Si aucune des solutions possibles ne résout votre probleme,
contactez votre fournisseur ou votre centre de service. Veduillez ne pas
démonter ou tenter de réparer I'appareil vous-méme.

ASBISC se réserve le droit de modifier I'appareil et d'apporter des changements et des ajouts a ce
document sans en informer préalablement les utilisateurs.

La période de garantie et la durée de vie du produit sont de 2 ans a compter de la date de vente
au détail du produit.

Informations sur le fabricant : ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chypre). Fabriqué en Chine. Toutes les marques et tous les noms de marque mentionnés
sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

Des informations actualisées et des descriptions détaillées des appareils, ainsi que des
instructions de connexion, des certificats, des 'mformat'\ons sur les entreprises acceptant les
réclamations de qualité et les garanties, peuvent étre téléchargées sur aeno.

DECLARATION DE CONFORMITE SIMPLIFIEE. ASBISc déclare par le présent document que
l'appareil est conforme a la directive 2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité disponible a l'adresse internet suivante :
aeno. com/userf\es/ﬁ\eS/Cert\ﬁcateS/CEEK7Spdf
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Elektricno pametno kuhalo za vodu AENO namjenjeno je za grijanje i
prokuhavanje vode kod kuce i u uredu.
Model: AEKOOO7S/AEKO008S (utikac tip E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(utikac tip G).
Specifikacije
Napon: 220-240V AC; frekvencija: 50-60 Hz. Snaga: 1850.0-2200.0 W
Dimenzije (Dx$xV): 212x162,3x262 mm. Zapremina: 1,7 I. Nacini grijanja vode s
ruénim upravljanjem: +40°C, +55°C, +80°C, +90°C, +100°C, raspon
postavljanja temperature kad se upravlja putem AENO aplikacije: 40..+100 °C.
Funkcija podrzavanja zadane temperature: do 24sata. Snaga zracenja:
+20 dBm/100 mW.
Opseg isporuke (slika A)
Pametno kuhalo za vodu AENO, postolje (10), kratki korisnicki vodic.
Ograniéenja i upozorenja
Kuhalo za vodu je namijenjeno samo za kuc¢nu uporabu. Prije prve uporabe
provjerite odgovaraju li mrezne postavke podacima u tablici sa
specifikacijama. Nemojte koristiti osteceni uredaj, ukljucujuéi osteceni kabel
za napajanje i/ili utika¢. Drzite kabel za napajanje dalje od ostrih rubova i
vrucih povrsina. Nemojte potapati kabel za napajanje, utikac, kuhalo za vodu
ili postolje u vodi ili bilo kojim drugim tekué¢inama. Nemojte koristiti uredaj na
otvorenom. Stavite kuhalo za vodu na ravnu, stabilnu povrsinu. Kako bi se
izbjeglo ostecenje plasti¢nih komponentidrzite uredaj dalje od vanjskih izvora
topline i nemojte ga postavljati blizu ili na druge elektricne uredaje. Nemojte
ukljucivati prazan uredaj da se izbjegne ostecenje. Koristite proc¢iséenu vodu
I_Aio_ir;aze_pit_ar:ja_iIi_pr_ob_le_m_a Eriﬁk;n'_v k_orTét_erﬁa_AEN_O_ur_eﬁ_aj;, obratite se I
! timu za podréku putem e-poste support@aeno.com ili online chata na!
:aeno com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomodéi da rueslte'
\_Probleme da ne biste gubili vrijeme i trud za navratak u trgovinu. h
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kako bi se smalnjilo stvaranje kamenca. Uredaj koristite samo za zagrijavanje
vode. Ne dopustite djeci da koriste kuhalo za vodu bez nadzora. Ne otvarajte
kuhalo za vodu tijekom vrenja ili prvih nekoliko minuta nakon klju¢anja vode.
Budite oprezni kad tocite kipué¢u vodu, nemojte prenaglo naginjati kuhalo s
kipu¢om vodom. Provjerite je li poklopac zatvoren prije nego sto dignete
uredaj s postolja. Nemojte puniti uredaj vodom ispod oznake MIN ili iznad
oznake MAX na unutarnjoj strani kucista. Koristite uredaj samo uz isporu¢eno
postolje. Iskljucite uredaj iz struje kada ga ne koristite i prije ¢is¢enja.

Priprema uredaja za koristenje
Prije prve upotrebe, napunite kuhalo vodom do oznake MAX. Prokuhajte i
ispraznite vodu. Obridite vanjsku i unutarnju stranu kuhala vlaznom krpom.
Ostavite uredaj da se osusi. Pazite da na postolju i kuhalu ne bude viage.

Koristenje uredaja

Upravljanje uredajem putem upravljaéke plo¢e

Funkcija Manipulacije
Prokuhavanje eNapunite kuhalo vodom: dignite uredaj s postolja,
otvorite poklopac pritiskom na tipku na vrhu rucke i
napunite potrebnom koli¢inom vode.
o Cvrsto zatvorite poklopac i stavite kuhalo na postolje.
o Ukljucite kabel za napajanje u uti¢nicu.
 Pritisnite gumb za napajanje (6) na ploci uredaja.
Indikator (7) ¢e zasvijetliti. Nakon sto voda prokljuca,
uredaj ¢e dati tri kratka zvucna signalai prijeci u stanje
pripravnosti
Podrzavanje eNapunite kuhalo za vodu (v. upute pod
zadane "Prokuhavanje").
temperature o Pritisnite tipku za ukljucivanje (6), indikator (7) ¢e
vode nakon zasvijetliti, zapocne proces klju¢anja.
kljucanja 24 sata | eTijekom procesa vrenja, tipkom "+/-" (9) postavite
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Zeljenu temperaturu (+40 °C, +55 °C, +80 °C ili +90 °C).
Indikator (8) ¢e zasvijetliti.

eNakon sto voda prokljuca, indikator (7) ¢e se ugasiti,
indikator (8) ¢e poceti treptati. Kad se postigne
postavljena temperatura, kuhalo ¢e ispustiti tri kratka
zvucna signala i u¢i u nacin podrzavanja topline

Zagrijavanje i eNapunite kuhalo za vodu (v. upute pod

podrzavanje "Prokuhavanje").

zadane eTipkom "+/-" (9) postavite Zeljenu temperaturu (+40 °C,
temperature bez [ +55 °C, +80 °C ili +90 °C). Indikator (8) ¢e zasvijetliti.
vrenja 24 sata eKad se postigne odabrana temperatura, uredaj ¢e

ispustiti tri kratka zvuéna signala i uci u nacin
podrzavanja topline

POZOR! Ako se kuhalo za vodu slu¢ajno ukljuci bez vode, automatski ¢e se
iskljuciti. Pricekajte da se uredaj ohladi prije nego $to ga ponovno napunite i
ukljucite jer ¢e u suprotnom kuhalo za vodu biti blokirano sigurnosnim
mehanizmom.

Napomena: Postupak grijanja ili podrzavanja topline mozete prekinuti
ponovnim pritiskom na tipku za ukljuCivanje (6) ili ako dignete uredaj s
postolja.

Upravljanje uredajem putem AENO mobilne aplikacije

POZOR! Provjerite je li vas telefon povezan s Wi-Fi mrezom od 2,4 GHz.

e Spojite uredaj na elektricnu mrezu i ukljucite ga.

e Prijavite se na svoj nalog u aplikaciji AENO ili registrirajte novi
preuzimanjem mobilne aplikacije s Google Play ili App Storea.

« Na glavnom zaslonu aplikacije dodirnite "+" ili "Dodaj uredaj". U prozoru koji
se otvori odaberite kategoriju "Kuhalo".
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Napomena: Ako primite upite sustava da omogucdite bilo koju znacajku na
svom pametnom telefonu, slijedite preporuke navedene u njima.

e Unesite naziv i lozinku svoje Wi-Fi mreZe ako se polja ne popune automatski,
u Kliknite "Dalje".

Na upravljackoj ploci kuhala za vodu pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje
dok 2 indikatora (7) i (8) ne po¢nu treptati i uredaj ne zapisti tri puta.

U aplikaciji na zaslonu "Upute za povezivanje" oznacite okvir "Indikator
treperi". Kliknite "Dalje".

Pri¢ekajte dok se ne pojavi poruka "Uredaj je uspjesno dodan".

Napomena: Uredajem je moguce upravljati i putem glasovnih pomocnika.
Detaljne informacije su dostupne u punom korisnickom priru¢niku na web
stranici. aeno.com/documents. Ako veza ne uspije, provjerite je li uredaj
spojen na izvor napajanja i ukljucen, provjerite Wi-Fi postavke usmjerivaca na
aeno.com/router-help, podignite uredaj s postolja, opet stavite na bazu, a
zatim ponovite postupak povezivanja.

Uklanjanje kamenca

UcCestalost: jednom mjesec¢no (tvrda i vrlo tvrda voda) ili jednom u 2-3 mjeseca
(srednje tvrda ili meka voda) ako se kuhalo za vodu koristi 3-5 puta dnevno.

Sredstva za uklanjanje kamenca i naéi
Stolni ocat

uklanjanja i &iséenja
Limunska kiselina Specijalno sredstvo za
uklanjanje kamenca

U kuhalo stavite 05| octa
(6 %ili 9 %), ostaviti 1sat
bez prokuhavanja.
Ispraznite sadrzaj, operite
kuhaloi jos 5-6 puta
prokuhajte i ispraznite

Zakuhajte 0,51 vode.
Dodati 25 g limunske
kiseline i ostavite na

15 min. Ispraznite
sadrzaj, operite kuhalo i
jo$5-6 puta prokuhajte
i ispraznite

Slijedite upute
proizvodaca na
pakiranju
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Rjesavanje problema

e Uredaj se ne uklju¢uje. Mogudéi uzrok: uti¢nica nrma struje. Rjesenje:
provjerite uti¢nicu na nacin da na nju spojite drugi uredaj.

e Kuhalo za vodu se isklju¢uje nekoliko sekundi nakon uklju¢ivanja. Moguci
uzrok: premalo vode u kuhalu. Rjesenje: iskljucite uredaj i izvucite utikac iz
elektricne mreze. Pricekajte da se kuhalo za vodu ohladi i slijedite upute u
stavki "Prokuhavanje" u poglavlju "Koristenje".

e Pokusaj povezivanja uredaja s aplikacijom AENO nije uspio. Moguci uzrok:
nema Wi-Fi signala. Rjesenje: provjerite ima li Wi-Fi signala.

POZOR! Ako nista od navedenoga ne rijesi vas problem, obratite se svom

dobavljacu ili servisnom centru. Nemojte rastavljati uredaj i ne pokusavajte da

ga sami popravite.

ASBISc zadrzava pravo da modoficira uredaj te da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument bez
prethodne obavijesti korisnicima.

Jamstveni rok i uporabni rok je 2 godine od datuma prodaje proizvoda u maloprodaji.

Podaci o proizvodacu: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipar). Proizvedeno u Kini. Svi navedeni zagtitni znakovi i njihova imena su viasnigtvo njihovih
Viasnika.

Azurirane informacije i detaljan opis uredaja te upute za spajanje, certifikati, podaci o tvrtkama
koje primaju reklamacije glede kvalitete i jamstva dostupne su za preuzimanje na poveznici
aeno.com/documents.

POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O SUKLADNOSTI. Ovime ASBISc izjavljuje da je uredaj u skladu as
Smjernicom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU Izjave o sukladnosti moze se naci na sljedecoj web adresi:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S pdf.
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EIIY Az AENO elektromos okos vizforralé otthoni és irodai vizmelegitésre és
vizforralasra szolgal.

Modell: AEKOOO7S/AEKO008S  (E/F  tipusi  csatlakozé), AEKO007S-
UK/AEKO008S-UK (G tipusu csatlakozo).

Miiszaki adatok

Tapfeszultség: 220-240 V AC; frekvencia: 50-60 Hz. Teljesitmény: 1850.0—
2200.0 W. Méretek (hosszxszélességxmagassag): 212x162,3x262 mm. Térfogat:
1,7 I. Vizmelegitési Gzemmaddok kézi vezérléssel: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C,
+100 °C, hémérséklet-beallitasi tartomany az AENO alkalmazason keresztul
torténd vezérléssel: 40-100 °C. A bedllitott hémérséklet fenntartasanak
funkcidja: legfeliebb 24 6ra. Sugarzasi teljesitmény: +20 dBm/100 mW.

A készlet tartalma (A. abra)

AENO okos vizforral®, allvany (10), gyors atmutato.

Korlatozasok és figyell é

A vizforrald klzarolag haztartasi hasznalatra készult. A készulék elsé
hasznalata elétt ellendrizze, hogy a halézati paraméterek megfelelnek-e a
mdszaki adatlapon megadottaknak. Ne hasznaljon sérult készuléket,
beleértve a sérilt tapkabellel és/vagy dugéval rendelkezd készuléket is. Ne
engedje, hogy a tapkabel éles élekkel vagy forré feluletekkel érintkezzen. Ne
meritse a tapkabelt, a halozati csatlakozot, a vizforraldt vagy az allvanyt vizbe
vagy mas folyadékba. Ne hasznalja a készuléket kultéren. Helyezze a
vizforraldt egy sima, stabil feltletre. A mulanyag alkatrészek karosodasanak
elkerUlése érdekében a készuléket kilsé héforrasoktdl tavol helyezze el, és ne
helyezze mas elektromos készulékek kozelébe vagy tetejére. A sérulések

I Ha barmilyen kérdése vagy nehézsége merul fel az AENO készulék 1
I hasznalata  soran, kérjuk,  forduljon az  ugyfélszolgalathoz al
| support@aeno.com e-mail cimen vagy az aeno.com/service-and- !
I warranty online csevegésen keresztil. A szakemberek segitenek Onnek !
I megoldani mmden nehezséget, igy nem kell idét és energiat pazarolnia egy !
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elkerUlése érdekében ne kapcsoljon be Ures vizforralot. Hasznaljon kezelt vizet
a vizkdlerakddas csokkentése érdekében. Csak vizmelegitésre hasznalja a
vizforralét. Ne engedje, hogy a gyermekek fellgyelet nélkul hasznaljdk a
vizforralét. Forras kozben vagy a forrast kdvetd elsé néhany percben ne nyissa
ki a vizforralét. Legyen ovatos a forré viz kidntésekor, ne dontse meg
tulsdgosan meredeken a forrd vizet tartalmazoé Ustot. A vizforralo felemelése
elétt gy6zédjon meg arrdl, hogy a fedél zarva van. Ne 6ntson vizet a vizforrald
belsejében [évé MIN jelzés ald és MAX jelzés folé. A készuléket csak a mellékelt
allvannyal egyutt hasznalja. Huzza ki a készuléket a konnektorbdl, ha nem
hasznalja, és tisztitas elétt.

A késziilék hasznalatra val6 el6készitése

Az elsé hasznalat elétt toltse fel a vizforraldt a MAX jelzésig. Forraljuk fel és

engedjuk le a vizet. A vizforrald kulsé és belsé felUletét nedves ruhaval tordlje

at. Hagyja megszaradni. Gy6z4djon meg rdla, hogy az allvanyon és a

vizforraldn nem maradt nedvesség.

A készilék miikodtetése

A késziilék vezérlése a | 1elen keresztiil

Funkcié Cselekvések

Forralas o Toltse meg a vizforral6t vizzel Ggy, hogy leveszi a
vizforraldt a talapzatardl, a fogantyu tetején lévé
gomb megnyomasaval kinyitja a fedelet, és
behuzza a kivant vizmennyiséget.

eZarja le szorosan a fedelet, és helyezze a vizforralot
az allvanyra.

o Csatlakoztassa a tapkabel dugéjat egy konnektorba.

eNyomja meg a készulék panelén lévd
bekapcsologombot (6). A jelzélampa (7) kigyullad.
Ha a viz felforrt, a készulék haromszor csipog, és
készenléti allapotba kerul

24 6ran at tartja a o Toltse meg a vizforralot vizzel (lasd "Forralas").

vizet a bedllitott «Nyomja meg a bekapcsolégombot (6), a jelzélampa
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hémérsékleten a (7) kigyullad és a forralas megkezdddik.

forralast kévetéen eForralas kézben a "+/-" gombbal (9) allitsa be a
kivant hémérsékletet (+40 °C, +55 °C, +80 °C vagy
+90 °C). A jelzélampa (8) kigyullad.

eHa a viz felforrt, a jelzélampa (7) kialszik, és a
jelzélampa (8) villog. Amikor a vizforralé eléri a
bedllitott hémérsékletet, haromszor csipog, és
hémérséklet-fenntarté tzemmadba kapcsol

Fltés és a bedllitott | e Téltse meg a vizforralét vizzel (lasd "Forralas").

hémeérséklet oA "+/-" gombbal (9) allitsa be a kivant hémérsékletet
fenntartasa forras (+40 °C, +55 °C, +80 °C vagy +90 °C). A jelzélampa (8)
nélkul 24 6ran kigyullad.

keresztul *Amikor a vizforral6 eléri a kivalasztott

hémérsékletet, haromszor csipog, és hémeérséklet-
fenntarté Uzemmaodba kapcsol

FIGYELEM! Ha a vizforraldt véletlenul viz nélkul kapcsolja be, automatikusan

kikapcsol. Varja meg, amig a vizforralé lehdl, mielétt megtdlt és djra

bekapcsolja, kulénben a biztonsdagi mechanizmus megakadalyozza a

vizforralé bekapcsolasat.

Megjegyzés: A  fltési  vagy hémérséklet-fenntartasi  folyamatot

megszakithatja a bekapcsolégomb (6) ismételt megnyomasaval vagy a

vizforrald allvanyrdl valé levételével.

A készilék vezérlése az AENO mobilalkalmazason keresztil

FIGYELEM! Cy6z6djon meg rdla, hogy a telefon 2,4 GHz-es Wi-Fi halézathoz

csatlakozik.

o Csatlakoztassa a készuléket a halézathoz, és kapcsolja be.

o Jelentkezzen be fiokjaba az AENO alkalmazasban, vagy regisztraljon egy
Ujat a mobilalkalmazas letoltésével a Google Play vagy az App Store
aruhazbol.
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o Az alkalmazas kezddképernydjén nyomja meg a "+"' vagy a "Eszkoz hozzdadasa"
gombot. A megnyilé ablakban valassza ki a "Vizforrald" kategoriat.
Megjegyzés: Ha a rendszer arra kéri, hogy aktivaljon valamilyen funkciét az
okostelefonjan, kévesse az ott megadott ajanlasokat.
e Adja meg a Wi-Fi halozat nevét és jelszavat, ha a mezék nem toltédnek ki
automatikusan, majd kattintson a "Tovabb" gombra.
A vizforralé kezel6panelén nyomja meg és
bekapcsologombot, amig a 2 jelzélampa (7) és
készulék haromszor nem csipog.
Az alkalmazasban a "Csatlakozasi utasitasok" képernyén jeldlje be a
"Jelzéfény villog" négyzetet. Kattintson a "Tovabb" gombra.
e Varjon, amig megjelenik az "Eszkoz sikeresen hozzaadva" Gzenet.
Megjegyzés: a készulék hangalapu asszisztensek segitségével is vezérelhetd.
Részletes informacidk a teljes hasznalati Utmutatoban taldlhatok az
aeno.com/documents oldalon. Ha a kapcsolat nem sikeril, gy6z6djén meg
réla, hogy a készulék aramforrashoz van csatlakoztatva és be van kapcsolva,
ellenérizze az  Utvalaszté  Wi-Fi  bedllitasait az alabbi cimen
aeno.com/hu/router-help, vegye le a vizforralét az allvanyrél, majd tegye
vissza az allvanyra, majd ismételje meg a csatlakozasi folyamatot.
Vizkémentesités
Gyakorisdg: Havonta egyszer (kemény vagy nagyon kemény viz) vagy 2-
3 havonta egyszer (kdzepesen kemény vagy lagy viz), ha a vizforralét naponta
3-5 alkalommal hasznalja.
Vizkéoldé szerek és tisztitasi méd. ek
Asztali ecet Citromsav

tartsa lenyomva a
(8) villogni nem kezd, és a

Specialis vizkéoldo
szer

Ontsén 0,5 | ecetet (6 %-
os vagy 9 %-os) a
vizforraldba, hagyja allni
1 6ran at forras nélkul.

Forraljunk fel 0,5 | vizet.
Adjunk hozza 25 g
citromsavat, és hagyjuk
allni 15 percig. Ontse ki a

Koévesse a gyartd
utasitasait a
csomagolason.
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Ontse ki a tartalmat, tartalmat, éblitse ki a
6blitse ki a vizforralét, vizforralét, majd forralja
majd forralja fel és 6ntse | fel és dntse le a vizet 5—
le avizet 5-6 alkalomma | 6 alkalommal

Az esetleges meghibasodasok elharitasa

o Nem kapcsol be a készUlék. Lehetséges ok: a halozati aljzatbdl nem érkezik
feszlltség. Megoldas: Ellenérizze, hogy az aljzat rendben van-e egy masik
eszkoz csatlakoztatasaval.

A vizforralé néhany masodperccel a bekapcsolas utan kikapcsol.
Lehetséges ok: alacsony vizszint a vizforraléban. Megoldas: Kapcsolja ki a
készuléket, és valassza le a tapegységrdl. Varja meg, amig a vizforrald lehdil,
és kovesse a "Forralds" cimul fejezet "A készulék mikodtetése" cimi
részében taldlhato utasitasokat.

A készlUlék és az AENO alkalmazas Osszekapcsolasara tett kisérlet
sikertelen volt. Lehetséges ok: nincs Wi-Fi jel. Megoldas: ellendrizze, hogy
van-e Wi-Fi jel.

FIGYELEM! Ha a lehetséges megoldasok egyike sem oldja meg a problémat,
forduljon a beszallitohoz vagy a szervizkézponthoz. Kérjuk, ne szedje szét a
készuléket, és ne probalja meg sajat maga megjavitani.

Az ASBISc fenntartia a jogot a készilék modositasdra, valamint a jelen dokumentum
modositasara és kiegészitésére a felhasznalok el6zetes értesitése nélkul.

A garanciaidé és az élettartam a termék kiskereskedelmi értékesitésétdl szamitott 2 év,, hacsak a
torvény masként nem rendelkezik A gyarté adatai: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios
Athanasios, 410, Limassol, Cyprus (Ciprus). Kindban készilt. Minden emlitett védjegy és
markanév a megfelels tulajdonosok tulajdonat képezi.

Naprakész informéciok és részletes készllékleirasok, valamint csatlakoztatasi utasitasok,
tanusitvanyok, a minéségi igényeket és garanciakat elfogads vallalatokra vonatkozé informaciok
az aeno.com/documents weboldalrol letSlthetok.

EGYSZERUSITETT MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT. Az ASBISc kijelenti, hogy a késztilék megfelel
a 2014/53/EU irdnyelvnek. A teljes EU-megfeleléségi nyilatkozat a kovetkezé weboldalon érhets el:
aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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AENO Ljtjupwlul futijugh-ptythyp Jwd L wwbp Liywynud oph
wnwpwgdwh b knwgdwd hundwp:

Unnli AEKOOO7S/AEKO008S (fupngh wtuwlp E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-
UK (fupngh wbuwlyp G).

Stjuthijuwlwb pinypwqgptip

Ulinigdwill pupnudp’ 220-240 4. AC; hwwhiwljwbnipynilp’ 50-60 <g: <qnpnipyniip’
1850,0-2200,0 dw:  Quupbipp  (GXLxR)  212x1623x262 0  Ounjuyp’ 17 Qhp
wwpwgdwb  nhdhdbbipp bhnpm{ Junwuptihy® +40 °C, +55°C, +80 °C, +90°C,
+100°C, ot i howupp AENO  hunflqwdh  thongnd
Junwuptijhu® 40-100 °C: l | t g ep”
dhisl 24 dwd: Upnwbtnnuditiph hqnpnipynip’ +20 dBmM/100 mw:

Wnwpiwh pnjwinuynipynibp (bjwp A)

Tutijwgh-plytthy AENO, nulnhp (10), Yup6 nintignyg:

U fuw uignuifiip
[tylihyp Jud E dhuyh Yt Y InL hunfuwp:
Lwfupwl  wnwght oqmmqnpbmd@, hudnqUtip, np  gubgh  wwpunibnptpp
Y t b pﬁnl‘ gntph  wryniuwlh  wuybtiphtc Uh
Jiuugwd uuppp, | Jwpny W/wd fupngny; @y

dh unftip, np hnumhph wpp zq‘u{h untp tqptiph b wwp dwljtiptubtiph htn: <nuwbph jwpp,
fupngp, plythip Yud wwhnhpp dh plyndtp eph Yuwd wy htnnibh dbg: Uwppp dh
ogquugnpdtip npunud: @bhyp wbnunptp hwpe Yuynid dwitptuh Jpu: Duunhly
punuphiiipp Jiwubnig fntuwihtine: hwdwp uwppp wbnuinptip wpuwphtt glipduyht
wnpynipbitiphg htinny, uwppp dh nt bp wyp it tph dnn Gud npuibg
Ypue dbwubinig  untuunhtine hwdwp dh dhwgpt phlhyp: T |

ol AENO utinph oguugnpdtijhu 26q dnn nplt hung Gud ndiupnupymt & duighy, !

! fulippnid - Ghp  Juupy support@aeno.com L. thnunny Gund  wnguibig }m[a]l
| aeno. com/service-and-warranty Yuypnud: Uwubwgltnitipp Yoglth Qtiq u{mpqh[ |
qm L Qtiq huplun|np sh |hith duwdwbwl b pwibp dwhiub) wbnie wyghykne gpu: 1
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Ynunwlnidp fuqligit hundwp | onip: [Bylihyp oguuugnpdtip
dhuyll enip wwpwghtyne hudwp: @nyp dh ml{hp tiptifuwbitiphtt oquuwugnpdty pPlybhyp
wnwiiig hulnnnipyuib: -t)ihyp h pugkp todwb dudwiul jund Gowgnig hnn wnwght dh
pwbh pnubltph phpwgpnud: Godwh enipp ghtihu qqnuz tintip, indwb ppny plylthyp

Yupniy dh pliptp: Lwhupwl pthlp Jtp, np Yuu} thuy E:
Qnipp vh igptip MIN Bpwilhg guwdp Jund wwwnywibth Gtpuh dwuh MAX Gpwbhg Jtp: Uwppp
p thuyl Unhph htn, npp Gt Jud E Yuquh dtip: Uwppp

whguntip guitighg, tpk wyl sh oquugnpdYnud b dwpplinig wnwy:
Uwpph w,
Unwghlt whquud oquiugnpdtinig winwg lybihyh dtg enipp igptip dhih MAX towilip: Gowgptip
U punhtip gnipp: Uwpptip plitihlh U Gtppht dwlytiptubitipp funfiun] wbdtionghlyny:
f3nntip ynpuibiu: <undngytip, np wwilynhph b ptytthyh Ypw funbunip)nih sh dhwgty:
Uwpph 2whwgnpdnuip
Uuwpph Uhgngny

Qnpdwnnyp Qnpdnnnipynibbbip

Gowgnud *B3tuhlp 19ntip gpny, npw hudwp pYylhyn hwitp wwlnhphg,

puglip unhwphsp® utindtyny pobwlh Jtplth ynéulp b igptip
wlhpuwdtpn pubwynipjunip enip:

 Gwthuphgp wdnip lhuﬂ{hp '8 rathhlm npkip muﬂmhrlh Upur:

¢ Uhwgnptip 1wy

 Uwpph Jwhwbwh qpm utindtp Shwgdw YnGulp (6):
blnhlunnnpp Ywndh (7): Qph inugnig htann uwppp Yuw tptp

up& wgruipwh U Yubighh ntdhih
Gownig htwn oph | @ @ylthyp ppny (gptip (nku "Gowgnid” Ywh gnignudbitipp):
uwhdwlfud  Ulindtip YnGulyp (6), h (7) Yy,
stipdwuwnhGubh Yuluyh tindwh qnpdphpuwgn:
wuwhwuwlinudp 24| ¢ Gpdwil ﬂh[amgpnui "+/-" (9) YnGwilh oglinipjudp uwhdwbtp
dunfw phpwgpnud (+40 °C, +55 °C, +80 °C jund

+90 °Q): hhnhl{mumnn Yyundh (8):
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*9nh tinwynig htann (7) hnhl{mumnn Yhwiligsh, (8 ) hﬁnhummnnﬂ
Yuluh puppl: U litinig htnn
phjhhl{@ tiptip l{mpﬁ auwybughl wgnubwb juw b jubgbh
nhidhdhl
Unwhg tinwgdwl  (3h)lihyp ppny lgptip (kv "Gowgnud” Yhnh gnignudbbpn):
wnwpuignud o"+/-" (9) YnGuwljh oglnipyudp uwhdwilp wwhwbgynn
| L (+40 °C, +55 °C, +80 °C i +90 °C):
L I b wnyh (8):
U 24 ol Jwd ot hwulitynig htnn plyiihlp bptp
dudui plipwigpnid | yyn6 auwyluyht wqnuiowh Guw b wigih shpdwunhGwih
nlidhdhl

Munpmipnt'n Wnwig gph plybihyp shupuntujuwd dhughtyne nhypnid wyh wjnnduwn

Yuibgwunh: @tybhyp ghtynig U dhwghtyng wnwy uwjuutp, dhish wyh wwngh, hwljunwly

nwpnud wupwuuibhy Whuwibthqip pltihyh thwgnudp jupgbjuhuilh:

Upnud. bnip Qupnn tp phnhunnt Gud gt

0, Unlyhlt utindtyny Yn6uiyn (6) Yud plytihn wwlnhnhg Yungltiny:

Uwpph Jupw]upnuip AENO pegujhtt huntijjuidh whengny

Muppmpym's <wdingqytip, np  Qtp  htinwpunup  dhwgquwd 2,4 A<g

hwlwhiuyubnippudp Wi-Fi guiight:

o Uhwgnlp Qp uwppp hnuwibiph gulighti & dhwgptip wyb:

e Unuwnp gnpdtip atip hwphy AENO hunftjjwdnid jund gpuibighip inpp® Google Play-nud
Yud App Store-nud Otipplintitiiny peeuyhtt huntipwodp:

o Jwytjyudh hhdlwlub Eypubht ubindtp "+ Gud  "Wkpuoghtijuwppp”: Pugdnn
wwwnnthwbinud phnptip "(3-)ohy" juntgnphwb:

znud. whuppdnbih dpw nplk gnpdwnnyp blpunbine Jopupt

hwpgnuititiph nhwpnud htinlitip npuiiignid Gqwd nintigniyghtiphb:

e Ununpwgntip atip Wi-Fi guiigh wiiniip & quinnbiwpuinp, tpk nupwtipp hplwpbipupun
Ytipuyny sl puigynud, b utipdtip «wgnpnp»:
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Qyihyh uowdupiul Juhwbwlh dow ubndbp b wwhbp dhugdwl YnGwlp, Thig
2 hiphYunnnpitipp (7) W (8) ululitt pwppty W uwppp tiptip Jupé dwybughll wqpuibpwb
wpawlh:

o Ejpulh «Uhwgiub hunfbudnd Bobp  «bi puppnud by
Juibmwlp: utinitip «wynpnp»:
o Uwuubip dhisl Yhuybngh «Uwppp hwgnnnipyundp wibwgyt pynlip:
‘uznui uwppp Yuptih £ | fwl tiph dhengny: U1
iyt h Ghh L U nibgnygnud®
aeno.com/documents Juypnid: bph l{ulum Jh, h Jtip, np uwppp |

t hnuwbph wnpmphtt & dhwguwd b, unniglp tpennph Wi-Fi jupguunpnudbbpp
aeno.com/router-help, Juypnu, hulikp plybhlp wwynhphg, inphg wbnunptp wi
wwlnhph Ypw, wybnihtinle Yplyitp dhugdwh gnpdplpwgp:

‘Gunmuwdph dwppnui

<wbwhulwinpnibp. wihup T whguud Gnaw L pun §naw pnip) Gund 2-3 wnthup 1 wbguad
(thehti ynpunipyuil Yund thwithniyy gnip) plyhyh opwlwi 3-5 whqunt oguiugnpdtihu:

Jwdpp Wwppnn Whenglitip b dwppiwi

Utinuibh pugwifu Ghupnbwpppny Luunwdph htinwgdwl
huwdwp hunnnly dhong

(3tyihyh dtip gptip 0,5 |hup | Gowgptip 0,5 fhwp pnup: <tunltip wpuwnpnnh

puigwiu (6 % Yuni 9 %), Wytqugptip 25 gpund hpwhwbqitipht, npntip

entip 1 dunf winwibig Yhwpntwppnt L pnntip 15 pnut: | GipGuyuguwd bl

tinuwgne: Guhtip 3wnhtip wwpniwlyniyaynibp, thwiptipun|npdwl Ypw

wuwpnibwlnipynibp, wgtip | ugtip plythlp b inwgntip W

plythyp b timugntip W uthtip gnipp 5-6 wibiquut

uithtip gnipp 5-6 wiiqund

ftitiph b
e Uwppp sh dhuwbnud: | I 1| Jwpnud sh dnbinnd:

Lnwdnud. Unniglip, np Juipnulj wpfuwmnnid E, npuib Shwghting bl wy) uwpp:
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o [lylihlyh wh Unid t dhwght dh pulh Juyplwb htann: < |
onh guodp 1 Up ptybhynud: Lndnud. wb tp uwppp U whpwntp wyh
ulinigdwb guibighg: Uwjuutip dhisl plyihyp uwngh W htnlitp «Gwhwgnpdnud» pudih
«Gnugnud» Ynnud wpwd hpwhwbqhbphb:

o Uuppp AENO hunflyfudhlt thuwght \hnpap Awunnytg: <6 1
puguluynd £ Wi-Fi wqnuipwip:  Lndnd.  unmgp Wi-Fi wqnuibipubh
winljuynipynLbip:

Ny Tl Gpl hi | mqqmmmhhhphg n} kil sh oqliti ndty Qtip fubinhpp,
nhdtip | hti Gund o it i Jubnpnud Glp dh wuyudnbuudtip

uwppp b h thopdbip Ybpubinpngti uyl hiphnipnyh:

ASBISC LUltpmpnln th. hplul[m[\p b g tinginht wwppp & Grthnfunieymibtp L pugnudln

Unglity wyu nuilig

Bpuphuhpuhl dwdlinp h élumujm[ajlu[\ duiltnn — 2 wuph dwbpudwhe guiignid wwpuiliph Jubwnph

onulihg:

Stntynupynu iy wpnwnpnnh duuhl. ASBISC Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101

Limassol, Cyprus (Uhuwpnu): Munpuundud b 2hbuumubnd: Wantn Gjwd ponp wwpubpuhl wlitnd n
bl hpkilg

Uwpph upnh whnblnupmbtbpp & dwipuduud Ghwpugnnipindtp, hbsubu Gwl dhwgdwd hpwhwlqbbpg,

hunwumagptpn, npalh b Gpuphubph  dspuptnu wuhwbebtp pinming  pbbpn et dwshl

Wbt oyn bipp huuwbtih GG huidup hnnudm;

SUUUMUSUURULAFIBUTL MULGELED <AQUUURL: Unyin] ASBISC-p hupnupupnud b, np uwpp

hutwygunuubnd £ 2014/53/EU bU

wnbiputnht Yuptih £ dwbnpwliwg htwnlyw Jip huugtng. aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S. pdf.
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[ 1! bollitore elettrico intelligente AENO & progettato per riscaldare e far
bollire I'acqua a casa e in ufficio.

Modello: AEKOO07S/AEKO008S (spina tipo E/F), AEKOOO7S/AEKO008S-UK
(spina tipo G).

Specifiche tecniche

Tensione di alimentazione: 220-240 V AC; frequenza: 50-60 Hz. Potenza di
uscita: 1850,0-2200,0 W. Dimensioni (LxPxA): 212x162,3x262 mm. Volume: 1,7 |.
Modalita di riscaldamento dell'acqua con controllo manuale: +40 °C, +55 °C,
+80 °C, +90°C, +100°C, intervallo di controllo della temperatura tramite
I'applicazione AENO: 40-100 °C. Funzione di mantenimento della temperatura
impostata: fino a 24 ore. Potenza di emissione: +20 dBm/100 mW.

Set di alimentazione (figura A)

Bollitore intelligente AENO, base (10), guida rapida.

Restrizioni e avvertenze

Il bollitore & destinato esclusivamente all'uso domestico. Prima di utilizzare il
dispositivo per la prima volta, assicurarsi che i parametri di rete corrispondano
a quelli indicati nella scheda tecnica. Non utilizzare dispositivi danneggiati,
compresi quelli con il cavo di alimentazione e/o la spina danneggiati. Non
permettere che il cavo di alimentazione entri in contatto con bordi taglienti o
superfici calde. Non immergere il cavo di alimentazione, la spina, il bollitore o
la base in acqua o altri liquidi. Non utilizzare il dispositivo all'aperto.
Posizionare il bollitore su una superficie piana e stabile. Per evitare di
danneggiare i componenti in plastica, installare il dispositivo lontano da fonti
esterne di calore e non collocarlo vicino o sopra altri apparecchi elettrici. Non
accendere un bollitore vuoto per evitare di danneggiarlo. Utilizzare acqua
trattata per ridurre l'accumulo di calcare. Utilizzare il bollitore solo per

I Caso di domande o difficolta nellutilizzo d_eI_dl_sp_os_ltl\_/o_AEN_O_cgngat_ta?e-:

: l'assistenza all'indirizzo support@aeno.com o tramite chat online
all'indirizzo aeno.com/service-and-warranty. Gli specialisti ti aiuteranno a
| capire, cosi non dovrai perdere tempo e fatica per visitare un negozio.
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riscaldare I'acqua. Non permettere ai bambini di utilizzare il bollitore senza
supervisione. Non aprire il bollitore durante I'ebollizione o per i primi minuti
dopo I'ebollizione. Fare attenzione quando si versa l'acqua bollente, non
inclinare troppo bruscamente il bollitore con I'acqua bollente. Assicurarsi che
il coperchio sia chiuso prima di sollevare il bollitore. Non versare l'acqua al di
sotto della tacca MIN e al di sopra della tacca MAX sul lato interno del corpo.
Utilizzare il dispositivo solo con l'apposita base. Scollegare il dispositivo
quando non viene utilizzato e prima di pulirlo.

Preparazione del dispositivo per I'uso

Prima del primo utilizzo, riempire il bollitore fino al segno MAX. Far bollire e
scolare l'acqua. Pulire I'esterno e l'interno del bollitore con un panno umido.
Lasciare asciugare. Assicurarsi che non rimanga umidita sulla base e sul bollitore.

Funzionamento del dispositivo

Controllo del dispositivo tramite il pannello di controllo

Funzione Azioni

L'ebollizione eRiempire il bollitore d'acqua rimuovendo il bollitore
dalla sua base, aprendo il coperchio premendo il
pulsante sulla parte superiore del manico e prelevando
la quantita d'acqua desiderata.

eChiudere bene il coperchio e mettere il bollitore sulla
base.

eInserire la spina del cavo di alimentazione in una presa di
corrente.

ePremere il pulsante di accensione (6) sul pannello del
dispositivo. La spia (7) si accende. Una volta che l'acqua
ha raggiunto l'ebollizione, il dispositivo emette tre segnali
acustici e si mette in standby

Mantiene I'acqua | e Riempire il bollitore con acqua (ved. "L'ebollizione").

allatemperatura | ePremere il pulsante di accensione (6), la spia (7) si

impostata dopo accende e inizia I'ebollizione.

I'ebollizione per elmpostare la temperatura desiderata (+40 °C, +55 °C,
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24 ore +80 °C o +90 °C) con il tasto "+/-" (9) durante
I'ebollizione. La spia (8) si accende.

eQuando l'acqua & arrivata a ebollizione, la spia (7) si
spegne e la spia (8) lampeggia. Quando il bollitore
raggiunge la temperatura impostata, emette tre
segnali acustici e passa alla modalita di mantenimento
della temperatura

Riscaldare e eRiempire il bollitore con acqua (ved. "L'ebollizione").
mantenere la e Utilizzare il pulsante "+/-" (9) per impostare la
temperatura temperatura desiderata (+40 °C, +55 °C, +80 °C o

impostata senza +90 °C). La spia (8) si accende.

bollire per 24 ore | eQuando il bollitore raggiunge la temperatura
selezionata, emette tre segnali acustici e passa alla
modalita di mantenimento della temperatura

ATTENZIONE! Se il bollitore viene acceso involontariamente senza acqua, si
spegne automaticamente. Attendere che il bollitore si sia raffreddato prima di
riempirlo e riaccenderlo, altrimenti il meccanismo di sicurezza blocchera
I'accensione del bollitore.

Nota: & possibile interrompere il processo di riscaldamento o di
mantenimento della temperatura premendo nuovamente il pulsante di
accensione (6) o togliendo il bollitore dalla base.

Controllo del di o tramite I icazione mobile AENO

ATTENZIONE! Assicurarsi che il telefono sia collegato a una rete Wi-Fi a
2,4 GHz.

Collegare il dispositivo alla rete elettrica e accenderlo.

Accedi al tuo account nell'applicazione AENO o registrane uno nuovo
scaricando l'applicazione mobile da Google Play o dall'’App Store.

Dalla schermata iniziale dell'applicazione premi "+" o "Aggiungi dispositivo".
Nella finestra che si apre seleziona la categoria "Bollitore".
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Nota: se un sistema richiede I'attivazione di una funzione dello smartphone,
seguire le indicazioni fornite.

Inserisci il nome e la password della tua rete Wi-Fi se i campi non vengono
compilati automaticamente e premere "Avanti".

Sul pannello di controllo del bollitore, tenere premuto il pulsante di
accensione finché le 2 spie (7) e (8) non iniziano a lampeggiare e il
dispositivo emette tre segnali acustici.

Nell'applicazione nella schermata "Istruzioni per la connessione" spunta la
casella "L'indicatore luminoso lampeggia". Premere "Avanti".

Aspettare che appaia il messaggio "Dispositivo & aggiunto con successo".

Nota: il dispositivo pud essere controllato anche tramite assistente vocale.
Informazioni dettagliate sono disponibili nel manuale di instalazione e
funzionamento su aeno.com/documents. Se la connessione non riesce,
assicurarsi che il dispositivo sia collegato a una fonte di alimentazione e
acceso, controllare le impostazioni del router Wi-Fi all'indirizzo
aeno.com/router-help, rimuovere il bollitore dalla base, rimetterlo sulla base,
poi ripetere la procedura di connessione.

Decalcificazione

Frequenza: una volta al mese (acqua dura o molto dura) o una volta ogni 2—
3 mesi (acqua di media durezza o dolce) se il bollitore viene utilizzato 3-5 volte al
giorno.

Disincrostanti e metodi di pulizia

Acetodatavola Acido citrico Decalcificante
speciale

Versare 0,5 litri di aceto Far bollire 05 litri d'acqua. Seguire le
(6 % 0 9 %) nel bollitore, Aggiungere 25 g. Applicare istruzioni del
lasciare per1orasenzafar | I'acidocitrico e lasciare per produttore sulla
bollire. Versare il 15 minuti. Versare il confezione
contenuto, sciacquare il contenuto, sciacquare il

70

aeno.com/documents



bollitore e far bollire e bollitore e far bollire e scolare
scolare l'acqua per 5~ l'acqua per 5-6 volte
6 volte

Risoluzione dei problemi

Il dispositivo non si accende. Possibile causa: manca la tensione dalla presa
di corrente. Soluzione: verificare che la presa sia in buone condizioni di
funzionamento collegando un altro dispositivo.

Il bollitore si spegne pochi secondi dopo l'accensione. Possibile causa:
basso livello dell'acqua nel bollitore. Soluzione: spegnere il dispositivo e
scollegarlo dall'alimentazione. Attendere che il bollitore si raffreddi e
seguire le istruzioni riportate in "Bollitura" nella sezione "Funzionamento".

Il tentativo di collegare il dispositivo all'applicazione AENO non & riuscito.
Possibile causa: nessun segnale Wi-Fi. Soluzione: controllare che ci sia un
segnale Wi-Fi.

ATTENZIONE! Se nessuna delle possibili soluzioni risolve il vostro problema,
contattate il vostro fornitore o centro di assistenza. Non smontare o tentare di
riparare il dispositivo da soli.

ASBISC si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare modifiche e integrazioni al
presente documento senza preawiso agli utenti.

Il periodo di garanzia e di assistenza - 2 anni dalla data di vendita al dettaglio del prodotto.
Informazioni sul produttore: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cipro). Prodotto in Cina. Tutti i marchi e le marche menzionati sono di proprieta dei loro
rispettivi proprietari.

Informazioni aggiomate e una descrizione dettagliata del dispositivo, cosi come le istruzioni di
collegamento, i certificati, le informazioni sulle aziende che accettano i reclami di qualita e le
garanzie sono disponibili per il download su aeno.com/documents.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA SEMPLIFICATA. ASBISc dichiara che il dispositivo & conforme
alla direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo web: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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@ Axpinabl aneKTp warHek AENO yioe xeHe KeHcede CyAbl »KbilbiTyFa
>KoHe KaliHaTyFa apHanFaH.

Yari: AEKOOO7S/AEKO008S (E/F TunTi awacsi), AEKO007S-UK/AEKO008S-UK
(G TmnTi awacs).

TexHuKanbIK cunaTrama

KopekTteHaipy kepHeyi: 220-240 B AC; »kwiniri: 50-60 u. Kyat: 1850,0—
2200,0 BaTT. ©nwemaepi (y3bHAbIFbIxeHix6UiKTIr): 212x162,3x262 MM. Kenewi:
1,7 nuTp. KonmeH 6ackapbinaTtblH Cyabl XbINbiTy pexxumaepi: +40 °C, +55 °C,
+80°C, +90°C, +100°C, AENO konpgaH6acbl apkpiibl 6ackapblnaTbiH
TeMnepaTypaHbl peTTey AnanasoHbl: 40-100 °C. BenrineHreH TeMnepaTypaHbl
cakTay PyHKUMACHE 24 caFaTka AeliH. CayneneHy Kyatbr: +20 dBm/100 mW.

MeTKi3zy XubIHTbIFbI (A cypeTi)
AENO cmapT WwanHek, Tyrbip (10), blnaam icke Kocy HyCKaynblFbl.

LLlekTeynep MeH eckepTynep

LsnHek Tek ynae nanpanaHyra apHanFaH. BipiHWwi peT kongaHap angobiHAoa
>Keni NnapameTpnepiHiH TexHNKanbIK AepeKTep NaparbiHAaFbl cunaTTamManapFa
ColKeC KeneTiHiHe Ke3 KeTKIi3iHi3. 3aKkbiMaanFaH KypbiFbiHbl, COHbIH, ilUiHAe
3aKpiMOanFaH KyaT —CbiMbl  )koHe/Hemece alacbl 6ap  KypbUIFbIHbI
nanganaH6aHbi3. KyaT CbiMblHbIH ©TKIp XWeKTepre Hemece biCTblK 6eTTepre
TuoiHe »on 6epMeHi3. KyaT CbiMbIH, allaHbl, LUSMHEKTI HeMece TyFbipAdbl CyFa
Hemece 6acka CyMblKTbiKTapFa 6GaTbipMaHbi3. KypbiiFbiHbl allblK ayada
nanpanan6anpbi3. LWanHekTi Teric, TypakTbl GeTke KOMbiHbI3. [MnacTukanbik,
GenwekTepai 3aKbiMaaMay YLUiH KYPbIIFbIHbI CbIPTKbI XKbily KO3AepiHeH anbic
OpHaTbIHbI3 aHEe KYPbIIFblHbl 6acka 3NMeKTP KyPbUIFbIIapbiHbiH KaHbiHa
1 AENO KypbInFbICbIH MaipanaHy KesiHoe KaHoan ga 6ip cypaKTapbiHbI3 |
| HEMece KMbIHAbIKTapblHbI3 6onca, support@aeno.com  31eKTPOHAbIK, |
I nowTacel HeMece aeno.com/service-and-warranty caiTbiHAaFbl OHMAMH |
1 4aT  apKpiibl  TyTbiHylWbINapAbl  Kongay — KbismeTiHe  xabapnacbiHbis. |
| MamaHaap ci3re oHbl aHbIKTayFa KOMeKTece/di aHe JyKeHre 6apyFa yaKpIT I
1 neH KyLU KyMcayablH KaXKETi XOK,
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Hemece YCTiHe KOMMaHbI3. 3aKplM KenTipMey YuiH 6oc LaMHeKTi icke
KOCMaHbi3. Kak >MHanybiH a3aiTy yliH Ta3apTbiiFaH CyAbl NaiganaHbiHbI3.
LLaMHeKTi Tek cyabl bIMbITY VWiH nNakganaHbiHbis. Bananapra WanHeKTi
Kapaycbl3 naipanaHyra pykcaT 6epMeHis. KaiHan xaTkaHoa Hemece
KaWHaFaHHaH KeWiHr anfalKkpl MUHYTTapaa LWaWHeKT awnaHbi3. KanHaraH
cynbl KyWFaHoa aban  6onblHbI3, KalHaraH Cy LWaWMHeriH TbiM  KeHeT
eHKenTneH3. LLsliHekTi keTepMec GypblH KaKMaKTbiH >KabblK eKkeHiHe Ke3
YKETKi3iHi3. KoprycTbiH iWKi arFbiHAarbl MIN 6enriciHeH TomeH Hemece MAX
6enriciHeH »oFapbl CyAbl KyMMaHbi3. KypbiiFbiHbl Tek 6epinreH TyFblpMeH
6ipre nanpanaHbiHbi3. Kypanabl nanganaHGaraH Kesge >KeHe Tasanay
anabiHAa 2NEKTP XeNiCiHeH aXbIPaTbIHbI3.

KypbinFbiHbl NaiaanaHyFa ganbiHaay

BipiHWi peT kongaHap angbiHOa WaKnHeKTi MAX pgeHreiniHe feniH cymeH
TONThIPbIHbI3. KaMHaTbIHbI3 )XaHe CyAbl TOriHi3. LLISMHEKTIH CbIPTbIH XaHe iLuiH
ObIMKbBIN Wy6epekneH cypTiHi3. OHbl KypraTbiHbi3. TyFbIp MeH LUalHeKTe
bINFanAblH *OKTbIFbIHa KO3 XeTKI3iHi3.

KYPbINFbIHbIH XXYMbICbI

Kyp! naHeni ap
DyHKUMA OpeKkeTTep
KarHay e LllaHeKKe Cy KyMbiHbI3, 0N YLUiH LUSMHEKTI TyFbipAaH

anbIHbI3, TYTKaHbIH XXOFapFbl XaFblHAaFbl TyMeHi 6acy
aPKblbl KAKNaKT bl aLUbIHbI3 YXSHE CY/AbIH KaXKeTTi
MerLepiH anbiHbi3.

* KaKnaKTbl MbIKTan »aybir, LWSMHEKTI TyFbIpFa KOMbIHbI3.

e KyaT CbIMbIH pO3eTKaFa KOCbIHbI3.

o KypbinFbl NaHeniHaeri KyaT TyMMeciH (6) 6acbiHbi3.
WNHawkaTop (7) »aHagbl. KanHaraH cynaH KeniH
KYPbINFbI YL KbICKA ObIGbICTbIK CUrHan 6epin, KyTy
pexuMmiHe eTeqi

24 carat o LLIsiHeKKe cy KyMbIHbI3 (KaHaTy 6eniMiHgeri

KalHaFaHHaH HyCKaynapabl KapaHbi3).
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KeWniH cyabiH, e KyaT TyMMeciH (6) 6acbiHbI3, MHAMKaTOp (7) >kaHaabl,

6enrineHreH KanHaTy npoueci 6actanagbl.
TemMnepaTtypacbiH | e KaliHay KesiHae KaXeTTi TemnepaTtypaHbl (+40 °C,
cakray +55 °C, +80 °C Hemece +90 °C) opHaTy YLiH «+/-»

TyMeciH (9) nanpanaHbiHbi3. KepceTkill (8) »kaHaabl.

o Cy KaHaraHHaH KeliH nHaukaTop (7) ceHeni,
MHOMKaTOP (8) »KbiMbiNbiKTan 6acTanabl. OpHaTbiFaH
TemnepaTypara XeTKeHae, LUSMHEK YL KbicKa
ObI6bICTBIK cUrHan 6epepi )aHe TeMnepaTypaHbl
caKTay peXuMiHe ayblcagbl

24 carat 6oWbl e LllaHeKKe cy KyMbiHbI3 (KanHaTy 6eniMiHaoeri
KalHaTnam HyCKaynapabl KapaHbi3).

KbI3ObIPY >KaHe o «+/-» TyIMeciH naaganaHbin (9) KaxkeTTi
6enrineHreH TeMnepaTypaHbl OpHaTbiHbI3 (+40 °C, +55 °C, +80 °C
TeMnepaTypaHbl HeMece +90 °C). KepceTkil (8) >»kaHaabl.

cakray eTaHaanFaH TemMnepaTypara XXeTKeHE, LaMHEK YLl

KbICKa cUrHan 6epefli xaHe TeMnepaTypaHbl cakTay
pexkmMmiHe aybicagbl

HA3AP AYOAPDIHbI3! LLIaMHeKTi CyCbi3 Ke34enCoK, KOCCaHbi3, 01 aBTOMaTTbl

Typaoe eweni. LSMHEKTI TONTbIPY >KoHe KOCy anfblHAa CyblFaHLa KyTiHi3,

aMTNece LWaMHeKTi KOPFaHbIC MexaHn3Mi 6iTen TacTanabl.

EckepTne: KyaT TyiMeciH (6) KailTagaH 6acy HeMece LWSMHEKTI TyFbipAaH any

apPKbI/bl KbI3AbIPY HEMece TeXHWKanbIK Kbi3MeT KepceTy NpoLeciH ToKTaTyFa

6onagbl.

AENO M0o6MnIbAi KONAAH6: P vp

HA3AP AY[OAPbIHbI3! TenedoHbiHbizablH, 2,4 MMy Wi-Fi  »eniciHe

KOCbINTFaHbIH TEKCEPIH3.

o KypblIFbiHbI KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3 YX8HE OHbl KOCbIHbI3.

e AENO konpaH6acbiHOa TipkenriHisre kipiHi3 Hemece Google Play Hemece
App Store AyKeHiHeH MOGUNbAI KONAaHGaHbI XKYKTEMN any apKbiibl *KaHaCbIH
TipKeHis.
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o KonpaH6aHblH Heri3ri akpaHbiHAa «+» HeMece «KypbinFbl KOCy» TyMMeCiH
TYPTiHi3. AWwbinFaH Tepesene «LLaiHek» caHaTbiH TaH4aHbI3.

EckepTne: cMapThoHOaarbl Ke3 KenreH yHKuManapabl KOCY VLUiH »Kymenik

cypaynap nanaa 6onFaHaa, onapaa KepceTifreH YCbiHbICTapAbl OPbIHAAHbI3.

e Erep epicTep aBTOMaTThl TypAe TonTbipbinMaca, Wi-Fi »eniciHiH aTbiH xaHe

Kynus cesiH eHrisin, «<Keneci» TyimMeciH 6acbiHbI3.

LaHekTiH 6ackapy naHeniHaeri KyaT TyiMeciH 2 nHaukatop (7) »xaHe (8)

XKbIMbINbIKTa GacTaFaHLa XaHe KYPbUIFbl YU KbiCKa AbIObICTbIK CUrHan

6GepreHLue 6achkin TYPbIHbI3.

e «Kocbily — HycKaynapbl»  3KpaHblHAaFbl  KonpaH6aga  «MHaoukaTop
SKbIMbINbIKTaMAb» KYC6enriciH KombiHbI3. «<Keneci» TyMMeciH 6acbiHbi3.

o «KypbinFbl caTTi KOCbINAbl» xabapbl Nanaa 6onFaHLLa KyTiHi3.

EckepTne: KypbiiFblHbl OaybiCThbIK KeMeKLinep apkpiibl Oa 6ackapyFa
6onapgbl.  TonblK akmapatTbl  aeno.com/documents caiTbiHAAFbI  TOMbIK,
HyCKaynblkTa anyrFa Gonadbl. KocbibiM caTci3 60nca, KypblIFbiHbIH KyaT
K©3iHE KOCbINFaHbIH >KoHe KOCbIMFaHblH TeKcepiHis, aeno.com/router-help,
canTbliHOa MaplupyTu3aTopabiH Wi-Fi napameTpnepiH TeKCepiHi3, WaHeKTi
TYFbipAaH anbiHbl3, CTEH[, OHbl KalTa OpHaTbiHbI3, COAAH KeWiH Kocbiny
npouecTi KanTanaHbi3.

KakraH Tasanay

Mep3imginiri: LanHekTi kyHiHe 3-5 peT kongaHFaHoa anbiHa 6ip peT (KaTTbl
KOHe eTe KepMek cy) Hemece 2-3 anpa 6ip peT (opTawa KaTTbl Hemece
YKyMcaK cy).

KaKTaH TasapTy Kypanaapbl XaHe Tasanay aaicrepi

YcTen cipke cybl JIIMOH KpILLKbINbI ApHalbl KaKTaH
Tasanay Kypabl
LLaHekke 0,5 nuTp cipke 0,5 nnTp cyabl Kantamaparbl
CybIH (6 % Hemece 9 %) KaWlHaTbiHbI3. 25 rpaMm OHAIPYLUIHIH,
KYMbIHbI3, KaHaTnaw 1 JIIMOH KbILLIKbINbIH HyCKaynapbiH
caraTKa KanapblpblHbi3. KocbIn, 15 MMHYTKa OpblHAAHbI3
80
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Ma3MyHAbl KYMbIHbI3, KangblpblHbi3.

LISMHEKTI YKybIHbI3 )aHe 5- | Ma3MyHAbl KyMblHbI3,

6 PeT KaHaTbIHbI3 )XaHe LLISMHEKTI YKy bIHbI3 )XaHe
aFbI3blHbI3 5-6 peT KalHaTbIHbI3
YKOHE aFbI3blHbI3

MyMKiH 6onaTbiH UL

KypbinFbl KocbinManabl. blktuman cebebi: kyaT poseTkagaH Gepinmeinai.
LLewim: Po3eTKaHbIH XYMbIC iCTeN TypFaHbiH OFaH 6acka KypbiFbIHbI KOCY
aAPKbIbl TEKCEPIHI3.

LLIaMHeK KocbinFaHHaH KeniH GipHelue CeKkyHATaH KewiH ewepni. biktuman
ce6ebi: LWsiHekTe cy AeHreni TemeH. LLewwiM: KypbIFbiHbI ©LLIPIM, OHbl
KyaT Ke3iHeH aXblpaTbiHbi3. LLSMHEKTIH CyblFaHbIH KyTiM, «KyMbIC»
6eniMiHiH «KanHaTy» 6eniMiHaeri Hyckaynapabl OpbIHAAHbI3.

KypbinFbiHbl AENO KongaH6acbiHa Kocy apeKeTi caTci3 asKrangbl. blktuman
ce6ebi: Wi-Fi curHanbl »ok, Lewwim: Wi-Fi curHanbiH TekcepiHis.

HA3AP AY[OAPbIHbI3! Erep MyMmkiH aficTepaiH eLKancbiCbl Ci3aiH
MacereHi3i Lellnece, XeTKi3yLliHi3re Hemece KbiI3MeT KepceTy opTasiblFbiHa
xabapnacbiHpbi3. KypbinFbiHbl  GenleKTeMeHi3 Hemece ©3iHi3 eHaeyre
ThipbICMaHbI3.

ASBISC KOMNaHMACHI NaiiAanaHyLubINapFa anabiH ana ecKepTyCi3 KyPbiNFbiHbI 83repTy aHe oChl
KY>KaTKa e3repicTep MeH TOMNbIKTbIpYNap eHrisy KyKbIFbiH ©3iHe Kanabipaabl.

Keninaik MepsiMi »aHe Kbi3MeT eTy MepaiMi — GenLueK cayaa eniciHae eHiM CaTbinFaH KyHHeH
6acTan 2 xbin.

©Haipywi Typansl aknapat: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Knnp). KpTaina xacanra. KepceTinrew 6apnbik cayna Mapkanapbl xaHe onapmbiH
aTaynapbi MeHLLir 60MbIN Tabbinaabl onapablK TUICT MenepiHi.

YKaHapTbinFaH aknapaT MeH KypbINFbHBIH ePKeii-Tenkeiini cunaTTamacs), COHAaii-ak Kocbiny
HyCKaynapbl, CepTMdWKaTTap, cama Typanbl LaFbIMAAP MeH KeminaikTepai KabbinpaiTbiH
KOMMaHuanap Typansl aknapaTTsl aeno.com/documents caiiTbiHaH xyKTen anyFa 6onaab.
COVKECTIK TYPASIbI YEHINAIPUITEH JEKNAPALMS. Ocbi apKbinbl ASBISC KypbinFbiHbIH
2014/53/EU ampeKTvBachiHa Calikec exeHiH Manimaeai. EO cailkecTik AeKNapaLysachiHbIH TOMbIK,
MSTiHiH Keneci Be6-caiiTraH Tabyra Gonab: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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[W.\Y AENO elektriska viedkanna ir paredzéta Gdens sildisanai un varianai
majas un biroja.

Modelis: AEKOOO7S/AEKO008S (E/F tipa kontaktligzda), AEK0007S-
UK/AEKO008S-UK (G tipa kontaktligzda).

Tehniskie dati

Baro$anas spriegums: 220-240V AC; frekvence: 50-60 Hz. Jauda: 1850,0—
2200,0 W. Izméri (garumsxplatumsxaugstums): 212x162,3x262 mm. Tilpums:
17 litri. Udens sildianas rezimi ar manualu vadibu: +40 °C, +55°C, +80 °C,
+90 °C, +100 °C, temperatUras regulésanas diapazons ar vadibu, izmantojot
AENO lietotni: 40-100°C. lestatitas vértibas uzturésanas funkcija: lidz
24 stundam. Starojuma jauda: +20 dBm/100 mW.

Piegades pakete (A attéls)

AENO vieda téjkanna, pamatne (10), isa rokasgramata.

lerobeZojumi un bridinajumi

Téjkanna ir paredzéta tikai lietosanai majsaimnieciba. Pirms ierices pirmas
lietoSanas reizes parbaudiet, vai elektrotikla parametri atbilst tehniskaja datu
lapa noraditajiem parametriem. Neizmantojiet bojatu ierici, tostarp tadu,
kurai ir bojats stravas vads un/vai kontaktdaksa. Nelaujiet stravas kabelim
saskarties ar asam malam vai karstam virsmam. Neiegremdéjiet stravas vadu,
stravas kontaktdaksu, téjkannu vai stativu Gdeni vai citos Skidrumos.
Nelietojiet ierici arpus telpam. Novietojiet téjkannu uz lidzenas, stabilas
virsmas. Lai noverstu plastmasas detalu bojajumus, ierici uzstadiet talu no
aréjiem karstuma avotiem un nenovietojiet to citu elektroiericu tuvuma vai

]a lietojot AENO ierici, rodas jautajumi vai grutibas, ladzu, sazinieties arl
| atbalsta dienestu, rakstot uz support@aeno.com vai izmantojot tiessaistes |
l térzeésanu vietné aeno.com/service-and-warranty. Specialisti palidzes jums l

saprast lai jums nebutu jatére laiks un pules, apmeklégjot veikalu.
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virs tam. Neieslédziet tuksu téjkannu, lai izvairitos no bojajumiem. Izmantojiet
apstradatu Gdeni, lai samazinatu kalkakmens veidosanos. Izmantojiet
téjkannu tikai Gdens sildisanai. Nelaujiet bérniem lietot téjkannu bez
uzraudzibas. Neatveriet téjkannu, kamer tas varas, vai dazas pirmas minutes
péc varisanas. Esiet uzmanigi, lejot verdosu udeni, parak strauji nenovirziet
téjkannu ar verdosu tdeni. Pirms téjkannas pacelsanas parliecinieties, ka vaks
ir aizverts. Nelejiet Udeni zem MIN atzimes un virs MAX atzimes korpusa
iekSpuse. Lietojiet ierici tikai ar komplekta ieklauto stativu. Izslédziet ierici no
tikla, kad ta netiek lietota, un pirms tirisanas.

lerices sagatavos$ana lietosanai

Pirms pirmas lietoSanas reizes uzpildiet téjkannu lidz MAX atzimei. Uzvariet
un iztuk3ojiet udeni. Noslaukiet téjkannas arpusi un iek3pusi ar mitru dranu.
Laujiet tai nozat. Parliecinieties, ka uz stativa un téjkannas nav palicis
mitrums.

lerices ekspluatacija

lerices vadiba, izmantojot vadibas paneli

Funkcija Darbibas

Varisanas e Piepildiet téjkannu ar Gdeni, nonemot téjkannu no
pamatnes, atverot vaku, nospiezot pogu roktura
augspuse, un ielejiet vajadzigo Udens daudzumu.

«Ciesi aizveriet vaku un novietojiet téjkannu uz
stativa.

elespraudiet stravas vada kontaktdaksu stravas
kontaktligzda.

eNospiediet ieslégsanas pogu (6) uz ierices panela.
Indikatora lampina (7) iedegas. Kad Gdens ir
uzvarijies, ierice tris reizes pikst un pariet gaidisanas
rezima

Péc varisanas 24 o Piepildiet téjkannu ar Gdeni (skatit "Varisana").
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stundas saglaba eNospiediet ieslegsanas pogu (6), iedegas indikators

iestatito Udens (7) un sakas varisana.

temperaturu e\Varisanas laika ar pogu "+/-" (9) iestatiet vajadzigo
temperatUru (+40 °C, +55 °C, +80 °C vai +90 °C).
Indikatora lampina (8) iedegas.

eKad Udens ir parvarijies, lampina (7) nodziest un
mirgo lampina (8). Kad téjkanna sasniedz iestatito
temperatlru, ta tris reizes pikst un pariet
temperatdras uzturésanas rezima

Uzkarsésana un o Piepildiet téjkannu ar Gdeni (skatit "Varisana").

iestatitas elzmantojiet "+/-" pogu (9), lai iestatitu vajadzigo

temperatlras temperatUru (+40 °C, +55 °C, +80 °C vai +90 °C).

uzturésana bez Indikatora lampina (8) iedegas.

varisanas 24 eKad téjkanna sasniedz izvéléto temperataru, ta tris

stundas reizes pikst un pariet temperaturas uzturésanas
rezima

BRIDINAJUMS! Ja téjkanna netisam tiek ieslégta bez Gdens, ta automatiski
izslédzas. Pirms téjkannas uzpildidanas un atkartotas ieslégsanas pagaidiet,
lidz ta ir atdzisusi, citadi drosibas mehanisms nelaus téjkannai ieslégties.
Piezime: Uzkarsésanas vai temperatlras uzturé3anas procesu var partraukt,
vélreiz nospiezot ieslégsanas pogu (6) vai nonemot téjkannu no stativa.
Kontrolgjiet iel mantojot AENO mobilo lietotni

BRIDINAJUMS! Parliecinieties, vai talrunis ir savienots ar 2,4 GHz Wi-Fi tiklu.
Pievienagjiet ierici elektrotiklam un ieslédziet to.

Piesakieties sava konta AENO lietotné vai registréjiet jaunu kontu,
lejupieladéjot mobilo lietotni no Google Play vai App Store.

Programmas sakuma ekrana nospiediet "+" vai "Pievienot ierici". Atvértaja
loga izvélieties kategoriju "Katls".
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Piezime: Ja sistéma pieprasa aktivizét kadu viedtalruna funkciju, ievérojiet
taja sniegtos ieteikumus.

levadiet Wi-Fi tikla nosaukumu un paroli, ja lauki nav aizpilditi automatiski,
un noklikskiniet uz "Talak".

Uz téjkannas vadibas panela nospiediet un turiet ieslegsanas pogu, lidz sak
mirgot 2 indikatori (7) un (8) un ierice tris reizes pikst.

Lietotné ekrana "Savienojuma instrukcijas" atziméjiet izvéles ratinu
"Indikators mirgo". Noklikskiniet uz "Talak".

« Pagaidiet, lidz paradisies pazinojums "lerice veiksmigi pievienota".

Piezime: ierici var vadit ari ar balss paligu palidzibu. Sikaka informacija ir
pieejama pilnaja lietosanas pamaciba vietné aeno.com/documents. Ja
savienojums neizdodas, parliecinieties, vai ierice ir pieslégta stravas avotam
un ieslégta, parbaudiet marsrutétaja  Wi-Fi  iestatijumus vietné
aeno.com/router-help, nonemiet téjkannu no stativa, novietojiet to atpakal
uz stativa, un péc tam atkartojiet savienosanas procesu.

Attirisana no akmeniem

BieZzums: Reizi ménesi (ciets vai |oti ciets Gdens) vai reizi 2-3 ménesos (vidé&ji
ciets vai miksts Udens), ja téjkanna tiek izmantota 3-5 reizes diena.

Sanas metodes

Atkalko3anas lidzekli un ti

Etikskabes tabula Citronskabe Ipass atkalkosanas
lidzeklis

Katlina ielej 0,5 litrus Uzvariet 0,5 litrus Gdens. levérojiet razotaja

etika (6 % vai 9 %), atstaj Pievieno 25 gramus noradijumus uz

uz 1stundu bez varisanas. | citronskabes un atstaj uz iepakojuma
Izlejiet saturu, izskalojiet | 15 minatém. Izlejiet

téjkannu un 5-6 reizes saturu, izskalojiet

uzvariet un iztuksojiet téjkannu un 5-6 reizes

adeni uzvariet un iztuksojiet
Udeni
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lesp&jamu darbibas trauc&jumu novérsana

lerice netiek ieslegta. lespéjamais célonis: no stravas kontaktligzdas nenak
spriegums. Risinajums: Parbaudiet, vai kontaktligzda ir darba kartiba,
pieslédzot citu ierici.

Téjkanna izslédzas dazas sekundes péc tas ieslegsanas. lespéjamais
iemesls: zems Gadens limenis téjkanna. Risinajums: Izslédziet ierici un
atvienojiet to no stravas padeves. Pagaidiet, lidz téjkanna atdziest, un
izpildiet noradijumus sadala "Varisana" sadala "Lietosana".

Méginajums savienot ierici ar lietotni AENO neizdevas. lespéjamais iemesls:
nav Wi-Fi signala. Risinajums: parbaudiet, vai ir pieejams Wi-Fi signals.

RIDINAJUMS! Ja neviens no iespé&amajiem risinajumiem neatrisina
problému, sazinieties ar piegadataju vai servisa centru. Ladzu, neizjauciet un
nemeéginiet labot ierici pasi.

ASBISc patur tiesibas mainit ierici un veikt izmainas un papildinajumus aja dokumenta bez
iepriekaja bridinajuma lietotajiem.

Garantijas laiks un kalpoganas laiks ir 2 gadi no produkta mazumtirdzniecibas datuma.

Razotaja informacija: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipra). Razots Kina. Visas min&tas precu zimes un zimolu nosaukumi ir to attiecigo ipasnieku
pasums.

Jaunaka informacija un detalizéti iefidu apraksti, ka arl pieslégganas instrukcijas, sertifikati,
informacija par uznémumiem, kas pienem kvalitates prasibas, un garantijas ir pieejami
lejupieladei vietné aeno.com/documents.

VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA ASBISc ar S0 pazino, ka ierice atbilst Direktivai
2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla adress:
aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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Elektrinis iSmanusis virdulys AENO skirtas vandeniui Sildyti ir virinti
namuose ir biure.

Modelis: AEKOOO7S/AEKO008S (E/F tipo kistukas), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-
UK (G tipo kistukas).

Techniniai duomenys

Maitinimo jtampa: 220-240 V AC; daznis: 50-60 Hz. Galia: 1850,0-2200,0 W.
Matmenys (ilgisxplotisxaukstis): 212x162,3x262 mm. Apimtis: 1,7 litro. Vandens
Sildymo rezimai su rankiniu valdymu: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C,
temperattros reguliavimo diapazonas su valdymu per AENO programeéle: 40—
100 °C. Nustatytosios vertés palaikymo funkcija: iki 24 val. Spinduliuotés galia:
+20 dBm/100 mW.

Tiekimo paketas (A pav.)
AENO ismanusis virdulys, pagrindas (10), trumpasis vadovas.
Apribojimai ir jspéjimai
Arbatinukas skirtas naudoti tik buityje. Pries naudodami prietaisa pirma karta,
patikrinkite, ar elektros tinklo parametrai atitinka techniniame duomeny lape
nurodytus parametrus. Nenaudokite pazeisto prietaiso, jskaitant prietaisg su
pazeistu maitinimo laidu ir (arba) kistuku. Neleiskite, kad maitinimo kabelis
liestysi su astriomis briaunomis ar karstais pavirsiais. Nemerkite maitinimo
laido, kistuko, virdulio ar stovo | vandenj ar kitus skyscCius. Nenaudokite
jrenginio lauke. Pastatykite virdulj ant lygaus, stabilaus pavirSiaus. Kad
nepazeistuméte plastikiniy komponenty, prietaisg statykite atokiau nuo
iSoriniy Silumos Saltiniy ir nestatykite jo Salia kity elektros prietaisy arba ant
1 Jei turite klausimy ar sunkumy naudodamiesi AENG jrenginj, prasome 1
I kreiptis | palaikymo tarnyba el. pastu support@aeno.com arba per!
' internetinj pokalbj adresu aeno.com/service-and-warranty. Specialistai !
! padés Jums isspresti problema, ir Jums nereikés gaisti laiko ir pastangq
! , parduotuvés apsilankymui.
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jy. Nejjunkite tusc€io virdulio, kad iSvengtuméte pazeidimy. Naudokite

apdorotg vandenj, kad maziau kauptysi kalkiy. Virdulj naudokite tik vandeniui

Sildyti. Neleiskite vaikams naudotis virduliu be prieziGros. Neatidarykite

virdulio, kol jis verda arba kelias pirmasias minutes po uzvirimo. Bukite

atsargus pildydami verdantj vandenj, pernelyg smarkiai neiskraipykite virdulio
su verdanciu vandeniu. Pries pakeldami virdulj jsitikinkite, kad dangtis
uzdarytas. Nepilkite vandens Zemiau MIN Zymos ir auks¢iau MAX Zymos,
esancios korpuso viduje. Prietaisg naudokite tik su komplekte esanciu stovu.

Kai prietaiso nenaudojate ir pries valydami istraukite jj i$ elektros tinklo.

|renginio paruosimas naudojimui

Pries naudodami pirma kartg, pripildykite virdulj iki MAX zymos. I8virkite ir

nusausinkite vandenj. Nuvalykite virdulio iSore ir vidy drégna Sluoste. Leiskite

Jjam isdzidti. |sitikinkite, kad ant stovo ir virdulio neliko drégmes.

|renginio valdymas

|renginio valdymas per valdymo skydelj
Funkcija Veiksmai
Virimas  Pripildykite virdulj vandens nuéme jj nuo pagrindo,
atidarykite dangtj paspausdami rankenos virsuje
esantj mygtuka ir jpilkite reikiama kiekj vandens.

eSandariai uzdarykite dangtj ir pastatykite virdulj ant
stovo.

eMaitinimo laido kistuka jkiskite j elektros lizda.

e Paspauskite jjungimo mygtuka (6) jrenginio
skydelyje. Uzsidega kontroliné lemputé (7). Uzvirus
vandeniui, prietaisas tris kartus pypteli ir pereina j
budéjimo rezima

Po virimo 24  Pripildykite virdulj vandens (zr. "Virimas").

valandas islaiko e Paspauskite jjungimo mygtuka (6), uzsidega
nustatytg vandens lemputé (7) ir prasideda virimas.

temperaturg «Virimo metu mygtuku "+/-" (9) nustatykite reikiama
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temperatirg (+40 °C, +55 °C, +80 °C arba +90 °C).
Uzsidega kontroliné lemputé (8).

eVandeniui uzvirus, lemputé (7) uzgesta, o lemputé
(8) mirksi. Kai virdulys pasiekia nustatyta
temperatdry, tris kartus pasigirsta garsinis signalas
ir pereinama j temperataros palaikymo rezima

Sildymas ir  Pripildykite virdulj vandens (zr. "Virimas").
nustatytos «Mygtuku "+/-" (9) nustatykite reikiama temperatara
temperatUros (+40 °C, +55 °C, +80 °C arba +90 °C). Uzsidega
palaikymas be kontroliné lemputeé (8).

virimo 24 valandas e Kai virdulys pasiekia pasirinkta temperaturg, tris
kartus pasigirsta garsinis signalas ir pereinama j
temperatiros palaikymo rezima

ISPEJIMAS! Jei virdulys netycia jjungiamas be vandens, jis issijungia
automatiskai. Pries pripildami ir vél jjungdami virdulj palaukite, kol jis atvés,
nes priesingu atveju saugos mechanizmas neleis virduliui jsijungti.

Pastaba: Sildymo arba temperatiros palaikymo procesa galite nutraukti dar
karta paspausdami maitinimo mygtuka (6) arba nuimdami virdulj nuo stovo.
|renginj valdykite naudodami AENO mobiliaja programéle

|ISPEIJIMAS! sitikinkite, kad telefonas prijungtas prie 2,4 GHz Wi-Fi tinklo.
Prijunkite jrenginj prie elektros tinklo ir jj jjunkite.

Prisijunkite prie savo paskyros AENO programéléje arba uzregistruokite
naujg paskyra atsisiysdami mobiligja programeéle i Google Play arba App
Store.

Programos pagrindiniame ekrane paspauskite "+" arba "Add device".
Atsidariusiame lange pasirinkite kategorijg"Kettle".

Pastaba: Jei sistema papraso jjungti kokias nors iSmaniojo telefono funkcijas,
vadovaukités joje pateiktais patarimais.
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|veskite Wi-Fi tinklo pavadinima ir slaptazodj, jei laukai neuzpildomi
automatiskai, ir spustelékite "Next".

Arbatinuko valdymo skydelyje spauskite ir laikykite jjlungimo mygtuka, kol
pradés mirkséti 2 lemputés (7) ir (8) ir prietaisas tris kartus pyptelés.
Programeélés ekrane "Prijungimo instrukcijos" pazymeékite langelj "Mirksi
indikatoriaus lemputé". Spustelékite "Next".

Palaukite, kol pasirodys pranesimas "|renginys sékmingai pridétas".
Pastaba: prietaisg taip pat galima valdyti naudojant balso asistentus. ISsamig
informacija rasite iSsamiame naudojimo vadove aeno.com/documents. Jei
rysio nepavyksta uzmegzti, jsitikinkite, kad prietaisas prijungtas prie
maitinimo Saltinio ir jjungtas, patikrinkite marsrutizatoriaus Wi-Fi nustatymus
adresu aeno.com/router-help, nuimkite virdulj nuo stovo ir vél uzdékite jj ant
stovo, ir pakartokite prijungimo procesa.

Kalkiy 3alinimas

Daznumas: Karta per ménes;j (kietas arba labai kietas vanduo) arba kartg per
2-3 meénesius (vidutinio kietumo arba minkstas vanduo), jei virdulys
naudojamas 3-5 kartus per diena.

Kalkiy 3alinimo priemonés ir valymo metodai

Lentelé actas

Citriny ragstis

Speciali kalkiy salinimo
priemoné

| virdulj supilkite 0,5 litro
acto (6 % arba 9 %),
palikite 1valanda
neuzvirinti. 15pilkite
turinj, iSplaukite virdulj,
uzvirinkite ir
nusausinkite vandenj 5~
6 kartus

Uzvirinkite 0,5 litro
vandens. |pilkite 25 g
citrinos rugsties ir
palikite 15 minuciy.
18pilkite turinj,
iSplaukite virdulj,
uzvirinkite ir
nusausinkite vandenj
5-6 kartus

Laikykités ant pakuotés
pateikty gamintojo
nurodymy
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Galimy gedimy 3alinimas

e |renginys nejsijungia. Galima priezastis: i maitinimo lizdo neateina jtampa.
Sprendimas: patikrinkite, ar lizdas gerai veikia, prijungdami kita prietaisg.
Virdulys iSsijungia praéjus kelioms sekundéms po jjungimo. Galima
priezastis: zemas vandens lygis virdulyje. Sprendimas: ISjunkite prietaisg ir
atjunkite nuo maitinimo &altinio. Palaukite, kol virdulys atvés, ir
vadovaukités skyriaus "Eksploatavimas" skirsnio "Virimas" nurodymais.
Bandymas prijungti prietaisg prie AENO programos nepavyko. Galima
priezastis: néra Wi-Fi signalo. Sprendimas: patikrinkite, ar yra Wi-Fi
signalas.

|ISPEJIMAS! Jei né vienas i3 galimy sprendimy neissprendzia problemos,
kreipkités j tiekéja arba techninés priezilros centra. Neardykite ir nebandykite
patys taisyti jrenginio.

ASBISc pasilieka teise modifikuoti prietaisa ir keisti bei papildyti & dokumenta i§ anksto
neprane&usi naudotojams.

Garantijos laikotarpis ir eksploatavimo trukmé yra 2 metai nuo gaminio mazmeninio pardavimo
datos.

Informacija apie gamintoja: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipras). Pagaminta Kinijoje. Visi &ia pamineti prekiy zenklai i prekiy zenkly pavadinimai
yra atitinkamy savininky nuosavybe.

‘Aktualig informacija ir issamius prietaiso aprasyma, o taip pat prijungimo instrukcija, sertifikatus,
informacija apie bendroves, kurios priima pretenzijas dél kokybes ir garantijos, galima atsisiysti
adresu aeno.com/documents.

SUPAPRASTINTA ATITIKTIES DEKLARACIJA. ASBISc pareiskia, kad prietaisas atitinka Direktyva
2014/53/EU. Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu:
aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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De AENO elektrische slimme waterkoker is ontworpen om thuis en op
kantoor water te verwarmen en te koken.

Model: AEKOOO7S/AEKO008S (E/F-stekker), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK (G-
stekker).

Technische specificaties

Voltage: 220-240 V; frequentie: 50-60 Hz. Vermogen: 1850,0-2200,0 W.
Afmeting (LxBxH): 212x162,3x262 mm. Inhoud: 1,7 |. Waterverwarmingsmodus
met handmatige regeling: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C,
temperatuurinstelbereik  met de AENO app: 40-100 °C. Setpoint-
onderhoudsfunctie: tot 24 uur. Zendvermogen: +20 dBm/100 mW.
Verpakkingsinhoud (afbeelding A)

AENO slimme waterkoker, basis (10), korte gebruikershandleiding.
Beperkingen en waarschuwingen

De waterkoker is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Voordat u
het apparaat voor het eerst gebruikt, moet u controleren of de parameters
van het elektriciteitsnet overeenkomen met die op het technische
gegevensblad. Gebruik geen beschadigd apparaat, ook niet met een
beschadigd netsnoer en/of beschadigde stekker. Laat het netsnoer niet in
contact komen met scherpe randen of hete opperviakken. Dompel het
netsnoer, de stekker, de waterkoker of de basis niet onder in water of andere
vloeistoffen. Gebruik het apparaat niet buitenshuis. Plaats de waterkoker op
een vlakke, stabiele oppervlak. Om schade aan de kunststof onderdelen te
voorkomen, dient u het apparaat uit de buurt van externe warmtebronnen te
plaatsen en niet in de buurt van of bovenop andere elektrische apparaten. Zet
een lege waterkoker niet aan om schade te voorkomen. Gebruik behandeld

Als u vragen of problemen hebt bij het gebruik van uw AENO-; apparaat
| kunt u contact opnemen met ondersteuning door een e-mail te sturen,
I naar support@aeno.com of via de online chat op aeno.com/service-and- |
I warranty. Experts zullen u helpen het uit te zoeken en u hoeft geen tijd en l
! moelte te besteden aan het bezoeken van de winkel.
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water om de vorming van kalk te verminderen. Gebruik de waterkoker alleen
om water te verwarmen. Laat kinderen de waterkoker niet zonder toezicht
gebruiken. Open de waterkoker niet terwijl hij kookt of gedurende de eerste
minuten na het koken. Wees voorzichtig bij het schenken van heet water,
kantel de waterkoker met water niet te scherp. Zorg ervoor dat het deksel
gesloten is voordat u de waterkoker optilt. Giet geen water onder de MIN-
markering en boven de MAX-markering aan de binnenkant van de behuizing.
Gebruik het apparaat alleen met het meegeleverde voetstuk. Haal de stekker
uit het stopcontact als u het apparaat niet gebruikt en voordat u het
reiniging.

Het apparaat voorbereiden op gebruik

Vul de waterkoker voor het eerste gebruik tot de MAX-markering. Kook het
water en laat het weglopen. Veeg de buitenkant en de binnenkant van de
waterkoker af met een vochtige doek. Laat het drogen. Zorg ervoor dat er geen
vocht op het stutsel en de waterkoker achterblijft.
Exploitatie van het apparaat

Bediening van het apparaat via het bedieningspaneel
Functie Acties

Kokend *Vul de waterkoker met water door de waterkoker van
zijn basis te halen, het deksel te openen door op de
knop aan de bovenkant van het handvat te drukken en
de gewenste hoeveelheid water op te nemen.

o Sluit het deksel goed af en zet de waterkoker op her
stutsel.

Sluit de stekker in een contactdoos.

«Druk op de aan/uit-knop (6) op het paneel van het
apparaat. De indicator (7) gaat branden. Zodra het water
gekookt is, geeft het apparaat drie geluidssignalen en
gaat het in stand-by

Behoudt de o\ul de waterkoker met water (zie 'Koken').

ingestelde water
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temperatuur oDruk op de aan/uit-knop (6), de indicator (7) gaat

binnen 24 uur branden en het koken begint.

koken oStel de gewenste temperatuur (+40 °C, +55 °C, +80 °C
of +90 °C) in met de knoppen '+/-' (9) tijdens het koken.
De indicator (8) gaat branden.

eZodra het water is overgekookt, gaat de indicator (7)
uit en knippert de indicator (8). Wanneer de
waterkoker de ingestelde temperatuur bereikt, geeft
het drie geluidssignalen en gaat hij over op de
temperatuurbehoudmodus

Verwarmen en o\ul de waterkoker met water (zie 'Koken').

behouden van «Stel met de knoppen '+/-' (9) de gewenste

de ingestelde temperatuur in (+40 °C, +55 °C, +80 °C of +90 °C). De
temperatuur indicator (8) gaat branden.

zonder binnen eWanneer de waterkoker de geselecteerde

24 uur koken temperatuur bereikt, geeft het drie geluidssignalen en

gaat hij over op de temperatuurbehoudmodus

WAARSCHUWING! Als de waterkoker per ongeluk zonder water wordt

ingeschakeld, schakelt hij automatisch uit. Wacht tot de waterkoker is afgekoeld

voordat u hem wvult en weer aanzet, anders voorkomt het

veiligheidsmechanisme dat de waterkoker wordt aangezet.

Opmerking: u kunt het verwarmings- of temperatuurbehoudproces

onderbreken door nogmaals op de aan/uit-knop (6) te drukken of door de

waterkoker van de basis te halen.

Apparaatbeheer via de AENO-app

WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat uw telefoon is verbonden met een

2,4 GHz Wi-Fi-netwerk.

o Sluit het apparaat aan op het lichtnet en zet het aan.

e Log in op uw account in de AENO-app of registreer een nieuwe door de
mobiele app te downloaden van Google Play of de App Store.
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e Drukt in het beginscherm van de app op '+ of 'Apparaat toevoegen'. Kiest
in het geopende venster de categorie 'Waterkoker'.

Opmerking: als een systeem u vraagt om functies op uw smartphone te

activeren, volg dan het advies dat daarin wordt gegeven.

e Voert uw Wi-Fi-netwerknaam en wachtwoord in, als de velden niet

automatisch zijn ingevuld, en klikt op Verder'.

Houd op het bedieningspaneel van de waterkoker de aan/uit-knop

ingedrukt totdat de 2 indicators (7) en (8) beginnen te knipperen en geeft

het apparaat drie geluidssignalen.

Vinkt in de app in het scherm 'Verbindingsinstructies' het vakje 'Indicator

knippert' aan. Klikt op 'Verder'.

* Wacht tot het bericht 'Apparaat succesvol toegevoegd' verschijnt.

Opmerking: het apparaat kan ook worden bediend via spraakassistenten.

Gedetailleerde informatie is beschikbaar in de volledige handleiding op

aeno.com/documents. Als de verbinding mislukt, controleer dan of het

apparaat is aangesloten op een stroombron en is ingeschakeld, controleer de

instellingen van de Wi-Fi-router op aeno.com/nl/router-help, haal de

waterkoker van de basis, zet hem terug op de basis en herhaal het

verbindingsproces.

Ontkalken

Frequentie: eenmaal per maand (hard of zeer hard water) of eenmaal per 2-

3 maanden (water van gemiddelde hardheid of zacht) als de waterkoker 3-5 keer

per dag wordt gebruikt.

Ontkalkingsmiddelen en reinigingsmethoden

Azijnzuur Citroenzuur Speciaal ontkalkingsmiddel
Giet 0,5 liter azijn (6 % Kook 05 liter water. Volg de instructies van de
of 9%) inde Voeg 25 g toe. Breng fabrikant op de verpakking

waterkoker, laat T uur citroenzuur aan en laat
staan zonder te koken. | het15 minuten
Giet de inhoud uit, was | intrekken. Giet de
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de waterkoker en kook | inhoud uit, was de
5-6 keeren laat het waterkoker en kook 5-
water uitlekken 6 keerenlaat het
water uitlekken

Oplossen van mogelijke storingen

e Het apparaat gaat niet aan. Mogelijke oorzaak: er komt geen voltage uit
het stopcontact. Oplossing: controleer de juiste werking van het
stopcontact door er een ander apparaat op aan te sluiten.

De waterkoker wordt een paar seconden na het zette aan uitgeschakeld.
Mogelijke oorzaak: laag waterniveau in de waterkoker. Oplossing: schakel
het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact. Wacht tot de
waterkoker is afgekoeld en volg de instructies onder 'Koken' in het
hoofdstuk 'Exploitatie’.

Een poging om het apparaat aan te sluiten op de AENO-app is mislukt.
Mogelijke oorzaak: geen Wi-Fi signaal. Oplossing: controleert of er een Wi-
Fi-signaal is.

WAARSCHUWING! Als geen van de mogelijke oplossingen het probleem
oplost, neemt dan contact op met uw leverancier of servicecentrum. Haal het
apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren.

ASBISc behoudt zich het recht voor het apparaat te wijzigen en wijzigingen en aanvullingen in
dit document aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving aan de gebruikers.

De garantieperiode en levensduur bedraagt 2 jaar vanaf de datum van aankoop van het product.
Informatie over de fabrikant: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Gemaakt in China. Alle vermelde handelsmerken en merknamen zijn eigendom van hun
respectieve eigenaars.

Actuele informatie en gedetailleerde apparaatbeschrijvingen, evenals verbindingsinstructies,
certificaten, informatie over bedrijven die kwaliteitsclaims accepteren en garanties, kunnen
worden gedownload op aeno.com/documents.

VEREENVOUDIGDE CONFORMITEITSVERKLARING. ASBISc verklaart hierbij dat het apparaat
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te
vinden op het volgende webadres aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S pdlf.
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ldeld Inteligentny czajnik elektryczny AENO jest przeznaczony do
podgrzewania i gotowania wody w domu i w biurze.

Model: AEKOOO7S/AEKO008S (typ wtyczki E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(typ wtyczki G).

Dane techniczne

Napiecie zasilania: 220-240V AC; czestotliwosé: 50-60 Hz. Moc: 1850,0—
2200,0 W. Wymiary (dixszxwys): 212x162,3x262 mm. Objetos¢: 17 1. Tryby
ogrzewania wody ze sterowaniem recznym: +40 °C, +55°C, +80 °C, +90 °C,
+100 °C, zakres regulacji temperatury ze sterowaniem za pomocg aplikacji
AENO: 40-100 °C. Funkcja utrzymania wartosci zadanej: do 24 godzin. Moc
emisji: +20 dBm/100 mW.

Pakiet zasilajacy (rys. A)

Inteligentny czajnik AENO, podstawa (10), skrécona instrukcja obstugi.
Ograniczenia i ostrzezenia

Czajnik jest przeznaczony wylacznie do uzytku domowego. Przed pierwszym
uzyciem urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy parametry sieci zasilajgcej odpowiadaja
parametrom podanym w arkuszu danych technicznych. Nie nalezy uzywaé
uszkodzonego urzadzenia, w tym urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajgcym i/lub wtyczka. Nie nalezy dopuszczac do kontaktu kabla zasilajacego z
ostrymi krawedziami lub goracymi powierzchniami. Nie nalezy zanurza¢ przewodu
zasilajgcego, wtyczki, czajnika ani podstawki w wodzie lub innych ptynach. Nie
nalezy uzywac¢ urzadzenia na zewnatrz. Umieé¢ czajnik na ptaskiej, stabilnej
powierzchni. Aby zapobiec uszkodzeniu elementéw z tworzywa sztucznego, nalezy
zainstalowac urzadzenie z dala od zewnetrznych zrédet ciepta i nie umieszczac go w
poblizu lub na innych urzadzeniach elektrycznych. Nie nalezy wigcza¢ pustego

1Jedli masz jakiekolwiek pytania lub trudnosci podczas korzystania z1
I urzadzenia AENO, skontaktuj sie z obstugg klienta za posrednictwem !
! poczty e-mail support@aeno.com lub czatu online na stronie internetowej !
aeno.com/service-and-warranty. Specjalisci odpowiedza na wszystkie:

| pytania, wiec nie musisz traci¢ czasu i wysitku na wizyte w sklepie. b
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czajnika, aby unikna¢ uszkodzen. Uzywaj uzdatnionej wody, aby zmniejszyc¢

osadzanie sie kamienia. Uzywaj czajnika tylko do podgrzewania wody. Nie pozwalaj

dzieciom na korzystanie z czajnika bez nadzoru. Nie nalezy otwiera¢ czajnika
podczas gotowania lub przez kilka pierwszych minut po zagotowaniu. Podczas
nalewania wrzatku nalezy zachowac ostroznosc, nie przechylac czajnika z wrzatkiem

Zbyt gwattownie. Przed podniesieniem czajnika upewnij sie, ze pokrywa jest

zamknieta. Nie wlewaj wody ponizej oznaczenia MIN i powyzej oznaczenia MAX na

wewnetrznej stronie obudowy. Uzywaj urzgdzenia tylko z dostarczonym stojakiem.

Oditgcz urzadzenie od zasilania, gdy nie jest uzywane i przed czyszczeniem.

Przygotowanie urzadzenia do pracy

Przed pierwszym uzyciem nalezy napetni¢ czajnik do znaku MAX. Zagotowac i

odcedzi¢ wode. Przetrzyj zewnetrzng i wewnetrzng strone czajnika wilgotna

szmatka. Pozostawi¢ do wyschniecia. Upewnij sig, ze na podstawce i czajniku
nie pozostata wilgo¢.

Obstuga urzadzenia

Sterowanie urzagdzeniem za pomocj panelu sterowania
Funkcja Dziatania
Gotowanie «Napetnic¢ czajnik woda poprzez zdjecie czajnika z podstawy,
otworzy¢ pokrywe naciskajac przycisk na gérze uchwytu i
wla¢ wymagana ilos¢ wody.

*Zamknac szczelnie pokrywe i postawic¢ czajnik na
podstawce.

« Podfgcz wtyczke przewodu zasilajgcego do gniazdka
elektrycznego.

« Naciénij przycisk zasilania (6) na panelu urzadzenia. Zapala
sie kontrolka (7). Po zagotowaniu wody urzadzenie wydaje
trzykrotny sygnat dzwiekowy i przechodzi w stan gotowosci

Utrzymuije wode w | e Napetni¢ czajnik woda (patrz "Gotowanie").

zadanej *Wecisnac przycisk zasilania (6), zapali sie lampka kontrolna

temperaturze po (7) i rozpocznie si¢ gotowanie.

zagotowaniu przez | « Podczas wrzenia, za pomoca przycisku "+-" (9) ustawic
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24 godziny z3dang temperature (+40 °C, +55 °C, +80 °C lub +90 °C).
Zapala sie lampka kontrolna (8).

«Gdy woda sie zagotuje, lampka (7) zgasnie, a lampka (8)
zacznie migac. Gdy czajnik osiggnie ustawiong
temperature, wydaje trzykrotny sygnat dzwiekowy i
przechodzi w tryb podtrzymywania temperatury

Ogrzewanie i *Napetnic¢ czajnik woda (patrz "Gotowanie").

utrzymywanie «Za pomoca przycisku "+/-" (9) ustawi¢ zadana temperature

ustawionej (+40 °C, +55 °C, +80 °C lub +90 °C). Zapala sie lampka

temperatury bez kontrolna (8).

wrzenia przez «Gdy czajnik osiggnie wybrang temperature, wyda

24 godziny trzykrotny sygnat dzwiekowy i przejdzie wtryb
podtrzymywania temperatury.

OSTRZEZENIE! Jedli czajnik zostanie przypadkowo wigczony bez wody, wytaczy sie
on automatycznie. Przed napetnieniem i ponownym wigczeniem czajnika nalezy
odczekaé, az ostygnie, w przeciwnym razie mechanizm zabezpieczajacy
uniemozliwi wigczenie czajnika.

Uwaga: Proces podgrzewania lub utrzymywania temperatury mozna przerwac
poprzez ponowne nacisniecie przycisku zasilania (6) lub poprzez zdjecie czajnika z
podstawy.

Sterowanie urzadzeniem za pomocj aplikacji mobilnej AENO
OSTRZEZENIE! Upewnij sie, ze telefon jest podfaczony do sieci Wi-Fi 24 GHz.
Podltacz urzgdzenie do sieci elektryczneji wigcz je.

Zaloguj sie do swojego konta w aplikacji AENO lub zarejestruj nowe, pobierajac
aplikacje mobilng z Google Play lub App Store.

Na ekranie gtéwnym aplikacji, nacisnij "+" lub "Dodaj urzadzenie". W oknie, ktére
sie otworzy, wybierz kategorie"Czajnik".

Uwaga: Jesli system poprosi Cie o aktywacje jakiejs funkcji w smartfonie, postepuj
zgodnie z podanymi tam wskazéwkami.
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Wprowadz nazwe i hasto sieci Wi-Fi, jesli pola nie zostaty wypetnione
automatycznie, a nastepnie kliknij przycisk «Dalej».

Na panelu sterowania czajnika, naciénij i przytrzymaj przycisk zasilania, az
2 kontrolki (7) i (8) zaczng migac i urzadzenie wyda trzykrotny sygnat dzwigekowy.
W aplikacji, na ekranie «Instrukcje potfgczenia», zaznacz pole «Miga
wskaznik sygnalizacyjny». Nastepnie kliknij przycisk «Dalej».

e Poczekaj, az pojawi sie¢ komunikat "Urzadzenie pomysinie dodane".

Uwaga: Urzadzenie moze by¢ réwniez sterowane za pomocg asystentow
gtosowych. Szczegétowe informacje sg dostepne w petnej instrukcji obstugi
na stronie aeno.com/documents. Jesli potaczenie nie powiedzie sig, upewnij
sie, ze urzadzenie jest podigczone do zZrédta zasilania i wiaczone, sprawdz
ustawienia sieci Wi-Fi routera pod adresem aeno.com/pl/router-help, zdja¢
czajnik z podstawy, odstawi¢ go z powrotem na podstawe, a nastepnie
powtdrz proces tgczenia.

Odkamienianie

Czestotliwosé: Raz w miesigcu (twarda lub bardzo twarda woda) lub raz na 2-
3 miesigce (woda o sredniej twardosci lub miekka), jesli czajnik jest uzywany
3-5razy dziennie.

Srodki do usuwania zgorzeliny i metody czyszczenia

Ocet stotowy

Kwas cytrynowy

Specjalny srodek
do odkamieniania

Do czajnika wlac 0,5 litra
octu (6 % lub 9 %),
pozostawi¢ nalgodzine
bez zagotowania. Wylaé¢
zawarto$é, optukac
czajnik, zagotowac i
odcedzi¢ wode 5-6 razy.

Zagotowac 0,5 litra wodly.
Dodac 25 gramow kwasu
cytrynowego i pozostawic¢
na 15 minut. Wylac¢
zawarto$é, optukac
czajnik, zagotowac i
odcedzi¢ wode 5-6 razy.

Postepuj zgodnie z
instrukcjami
producenta
podanymi na
opakowaniu
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Usuwanie ewentualnych usterek

e Urzadzenie nie wigcza sie. Mozliwa przyczyna: z gniazda sieciowego nie
dochodzi napiecie. Rozwigzanie: Sprawdz, czy gniazdo jest sprawne,
podtaczajac do niego inne urzadzenie.

e Czajnik wylacza sie kilka sekund po wiaczeniu. Mozliwa przyczyna: niski
poziom wody w czajniku. Rozwigzanie: Wytgczy¢ urzadzenie i odtgczy¢ od
zasilania. Poczekaj, az czajnik ostygnie i postepuj zgodnie z instrukcjami
podanymi w punkcie "Gotowanie" w czesci "Obstuga".

e Préba potaczenia urzadzenia z aplikacja AENO zakonczyta sie
niepowodzeniem. Mozliwa przyczyna: brak sygnatu Wi-Fi. Rozwigzanie:
sprawdz, czy jest sygnat Wi-Fi.

OSTRZEZENIE! Jesli zadne z mozliwych rozwiazan nie rozwiazuje problemu,

nalezy skontaktowac sie z dostawca lub centrum serwisowym. Prosze nie

demontowac ani nie prébowac naprawia¢ urzadzenia samodzielnie.

ASBISc zastrzega sobie prawo do modyfikacji urzadzenia oraz wprowadzania zmian i uzupenier
do niniejszego dokumentu bez wezeéniejszego powiadomienia uzytkownikow.

Okres gwarancji i okres serwisowania wynosi 2 lata od daty sprzedazy detalicznej produktu.
Informacje o producencie: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cypr). Wyprodukowano w Chinach. Wszystkie wymienione znaki towarowe i ich nazwy s3
wiasnoscia ich odpowiednich wiascicieli.

Aktualne informacje i szczegélowe opisy urzadzen, jak réwniez instrukcje podtaczenia, certyfikaty,
informacje o firmach akceptujacych roszczenia jakosciowe i gwarancje, sa dostepne do pobrania
na stronie aeno.com/pl/documents.

UPROSZCZONA DEKLARACIA ZGODNOSCI. Ninigjszym ASBISc oéwiadcza, ze urzadzenie jest
zgodne z dyrektywa 2014/53/EU. Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé pod
nastepujgcym adresem internetowym: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S pdf.
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@ A chaleira elétrica inteligente AENO foi projetado para aquecer e ferver
Aagua em casa e no escritério.

Modelo: AEKOO07S/AEK0008S (plugue E/F), AEKO007S-UK/AEKO008S-UK
(plugue G).

Dados técnicos

Tensdo de alimentagdo: 220-240V; frequéncia: 50-60 Hz. Poténcia: 1850,0—
2200,0 W. Dimensdes (CxLxA): 212x162,3x262 mm. Volume: 1,7 |. Modo de
aquecimento de dgua com controlo manual: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C,
+100 °C, gama de controlo de temperatura com o aplicativo AENO: 40-100 °C.
Fungdo de manutencao da temperatura definido: até 24 horas. Poténcia
emissora: +20 dBm/100 mW.

Conteudo da embalagem (figura A)

Chaleira inteligente AENO, base (10), breve guia de utilizador.

Restrigées e avisos

A chaleira destina-se apenas a uso doméstico. Antes de utilizar o dispositivo
pela primeira vez, verifique se os parametros da rede correspondem aos
indicados na ficha de dados técnicos. Ndo utilize um dispositivo danificado,
incluindo um com um cabo de alimentagdo e/ou ficha danificados. Nao
permita que o cabo elétrico entre em contacto com arestas vivas ou
superficies quentes. Ndo imerja o cabo elétrico, ficha de alimentagéao, chaleira
ou suporte em agua ou outros liquidos. Nao utilize ao dispositivo ao ar livre.
Coloque a chaleira sobre uma superficie plana e estavel. Para evitar danos nos
componentes plasticos, instale o dispositivo longe de fontes externas de calor
e ndo o coloque perto ou em cima de outros dispositivos elétricos. Nao ligue
uma chaleira vazia para evitar danos. Utilize dgua tratada para reduzir a
1 Se tiver quaisquer perguntas ou dificuldades ao utilizar o seu dispositivo 1
I AENO, queira contactar o suporte em support@aeno.com ou através de |
! chat online em aeno.com/service-and-warranty. Os especialistas ajuda-lo- !
! 30 a compreender, para que ndo tenha de perder tempo e esforco a visitar '
! ._uma loja.
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acumulagao de calcario. Utilize a chaleira apenas para aquecer agua. Nao
permita que as criangas utilizem a chaleira sem supervisao. Ndo abra a
chaleira enquanto estd a ferver ou durante os primeiros minutos apos a
fervura. Tenha cuidado ao deitar dgua a ferver, ndo incline a chaleira com
agua a ferver demasiado bruscamente. Certifique-se de que a tampa esta
fechada antes de levantar a chaleira. Ndo deite dgua abaixo da marca MIN e
acima da marca MAX no interior da caixa. Utilize apenas o dispositivo com a
base fornecida. Desligue o dispositivo da tomada quando nao estiver a ser
utilizado e antes da limpeza.
Preparacdo do dispositivo para utilizagdo
Antes de utilizar pela primeira vez, encha a chaleira até a marca MAX. Ferva e
drene a agua. Limpe o exterior e o interior da chaleira comm um pano humido.
Deixe-o secar. Certifique-se de que ndo resta humidade na base e na chaleira.
Operagdo do dispositivo
Controlo do dispositivo através do painel de controlo
Funcéo Agbes
Fervura eEncha a chaleira com agua, retirando a chaleira da sua
base, abrindo a tampa premindo o botdo na parte
superior da pega, e puxando a quantidade de dgua
necessaria.
e Feche bem atampa e coloque a chaleira no suporte.
e Ligue aficha do cabo de alimentagdo a umatomada
elétrica.
*Pressione o bot&o de alimentagao (6) no painel do
dispositivo. A luz indicadora (7) acende. Uma vez a agua
fervida, o dispositivo emite trés bipes e entra em modo

de espera
Manutencgéo da eEncha a chaleira com agua (ver "Ferver").
temperatura ePrima o bot&o de ligar (6), a luz (7) acende e comega a

definida da agua ferver.
apos fervura
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durante 24 horas | eDefina a temperatura requerida (+40 °C, +55 °C, +80 °C
ou +90 °C) usando o botdo "+/-" (9) durante a fervura. A
luz indicadora (8) acende.

eUma vez a dgua fervida, a luz (7) apaga-se e a luz (8)
pisca. Quando a chaleira atinge a temperatura
definida, apita trés vezes e entra em modo de
manutencao de temperatur

Aquecimento e eEncha a chaleira com agua (ver "Ferver").

manutengdo da | eUtilize o botao "+/-" (9) para definir a temperatura

temperatura requerida (+40 °C, +55 °C, +80 °C ou +90 °C). A luz

definida sem indicadora (8) acende.

ferver durante 24 | eQuando a chaleira atinge a temperatura selecionada,

horas apita trés vezes e entra em modo de manutengao de
temperatura

ADVERTENCIA! Se a chaleira for acionada involuntariamente sem &gua,

desligar-se-a automaticamente. Espere até que a chaleira arrefeca antes de a

encher e voltar a liga-la, caso contrario o mecanismo de seguranga impedira a

chaleira de ligar.

Nota: pode interromper o processo de aquecimento ou de manutencao da

temperatura premindo novamente o botdo de alimentagao (6) ou retirando a

chaleira do suporte.

Controlo de dispositivo através do aplicativo mével AENO

ADVERTENCIA! Certifique-se de que o seu telefone esta ligado a uma rede

Wi-Fi de 2,4 GHz.

e Ligue o dispositivo a rede e ligue-o.

e Inicie a sessdo na sua conta no aplicativo AENO ou registe uma nova,
descarregando o aplicativo movel a partir do Google Play ou da App Store.

e A partir do ecra inicial do aplicativo, prima "+" ou "Adicionar dispositivo". Na
janela que se abre, selecione a categoria "Chaleira".
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Nota: se um sistema l|he pedir para ativar qualquer fungdo no seu
smartphone, siga os conselhos dados no mesmo.

e Introduza o nome da sua rede Wi-Fi e palavra-passe, se 0s campos ndo
forem preenchidos automaticamente, e clique em "Seguinte".

No painel de controlo da chaleira, prima e mantenha premido o botdo de
alimentacao até que as 2 luzes (7) e (8) comecem a piscar e o dispositivo
apitar trés vezes.

No aplicativo, no ecrad "Instrugdes de ligagdo", assinale a caixa "Luz
indicadora pisca". Clique em "Seguinte".

e Aguarde até aparecer a mensagem "Dispositivo adicionado com sucesso".
Nota: o dispositivo também pode ser controlado através de assistentes de
voz. Informagé&o detalhada esta disponivel no manual de instrugcées completo
em aeno.com/documents. Se a ligacéo falhar, certifique-se que o dispositivo
estd ligado a uma fonte de energia e ligado, verifique as definicbes do
roteador Wi-Fi em aeno.com/router-help, retire a chaleira da base, coloque-a
novamente no suporte e depois repita o processo de ligagao.

Descalcificagdo

Frequéncia: uma vez por més (dgua dura ou muito dura) ou uma vez a cada 2-
3 meses (dgua de dureza média ou mole) se a chaleira for utilizada 3-5 vezes por
dia.

Agentes de descalcificagdo e métodos de limpeza
Vinagre Acido citrico

Agente especial de
descalcificagao

Verta 05 litros de vinagre
(6 % ou 9 %) para achaleira,
deixar ferver durante 1hora
sem ferver. Vertao
contelido, enxague a
chaleirae fervae drenar a
agua 5-6 vezes

Ferva 05 litros de agua.
Adicione 25 g acido citrico
e deixe de molho durante
15 minutos. Verta o
contelido, enxague a
chaleirae fervae drenar a
agua 5-6 vezes

Siga asinstrugoes
do fabricante na
embalagem
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Resolugdo de possiveis faltas

e O dispositivo ndo se liga. Causa possivel: nenhuma voltagem vem da
tomada elétrica. Solugao: verifique se a tomada esta em boas condigées de
funcionamento, ligando outro dispositivo.

A chaleira desliga-se alguns segundos depois de ser ligada. Possivel causa:
baixo nivel de agua na chaleira. Solug&o: desligue o dispositivo e desligue
da fonte de alimentagdo. Aguarde que a chaleira arrefeca e siga as
instrugées em "Ferver" na secgao "Operagao".

e Uma tentativa de ligar o dispositivo ao aplicativo AENO falhou. Possivel

causa: sem sinal Wi-Fi. Solugao: verifique a existéncia de um sinal Wi-Fi.

ADVERTENCIA! Se nenhuma das solugées possiveis resolver o problema,
contacte o seu fornecedor ou centro de servigos. Por favor, ndo desmonte ou
tente reparar o dispositivo por conta propria.

ASBISC reserva-se o direito de modificar o dispositivo e de fazer alteracdes e aditamentos a este
documento sem aviso prévio aos utilizadores.

O periodo de garantia e vida Gtil € de 2 anos a partir da data da venda a retalho do produto.
Informacdes do fabricante: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chipre). Fabricado na China. Todas as marcas comerciais e nomes de marcas
mencionados sio propriedade dos seus respetivos proprietarios.

Informacdes atualizadas e descricoes detalhadas de dispositivos, bem como instrucoes de
ligagso, certficados, informacdes sobre empresas que aceitam reclamagses de qualidade e
garantias, estdo disponiveis para transferéncia em aeno.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA. A ASBISc declara que o dispositivo esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da Declaragao de conformidade da UE
pode ser consultado no seguinte endereco web: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S palf.
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m Ceainicul electric inteligent AENO este conceput pentru a incalzi si
fierbe apa acasa si la birou.

Model: AEKOO07S/AEKO008S (fisa tip E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK (fisa
tip Q).

Specificatii

Tensiunea de alimentare: 220-240 V AC; frecventa: 50-60 Hz. Putere: 1850.0—
2200.0 W. Dimensiuni (lungimexlatimexinaltime): 212x162,3x262 mm. Volum:
1,7 litri. Moduri de incalzire a apei cu control manual: +40 °C, +55 °C, +80 °C,
+90 °C, +100 °C, interval de reglare a temperaturii cu control prin intermediul
aplicatiei AENO: 40-100 °C. Functia de mentinere a punctului de referinta:
pané la 24 de ore. Puterea de emisie: +20 dBm/100 mW.

Pachet de alimentare (figura A)

Ceainic inteligent AENO, baza (10), ghid rapid.

Restrictii si avertismente

Ceainicul este destinat numai pentru uz casnic. Inainte de a utiliza aparatul
pentru prima data, verificati daca parametrii de retea corespund celor din fisa
tehnica. Nu utilizati un aparat deteriorat, inclusiv unul cu un cablu de
alimentare si/sau o fisa deteriorata. Nu I&sati cablul de alimentare s& intre in
contact cu margini ascutite sau suprafete fierbinti. Nu scufundati cablul de
alimentare, fisa de alimentare, ceainicul sau suportul in apa sau in alte lichide.
Nu utilizati aparatul in aer liber. Asezati ceainicul pe o suprafata plana si
stabila. Pentru a preveni deteriorarea componentelor din plastic, instalati
aparatul departe de sursele externe de caldura si nu-l asezati langa sau
deasupra altor aparate electrice. Nu porniti un ceainic gol pentru a evita

! Daca aveti intrebari sau dificultati in utilizarea dispozitivului AENO, val
rugdm sa contactati serviciul de asistenta prin e-mail la
support@aeno.com sau in chat-ul online de pe site-ul web
aeno.com/service-and-warranty. Specialistii vd vor ajuta sa mtelegetl

, astfel incat nu trebuie sa pierdet] timp si efort vizitdnd un magazi
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deteriorarea acestuia. Utilizati apa tratata pentru a reduce acumularea de
calcar. Folositi ceainicul doar pentru a incalzi apa. Nu permiteti copiilor sa
foloseasca ceainicul nesupravegheati. Nu deschideti ceainicul in timp ce
fierbe sau in primele minute dupa ce a fiert. Aveti grija cand turnati apa
clocotita, nu inclinati prea brusc ibricul cu apa clocotita. Asigurati-va ca
capacul este inchis inainte de a ridica ceainicul. Nu turnati apa sub marcajul
MIN si peste marcajul MAX de pe interiorul carcasei. Utilizati aparatul numai
cu suportul furnizat. Scoateti aparatul din priza atunci cand nu il utilizati si
inainte de curatare.

Pregatirea unitatii pentru utilizare

Tnainte de prima utilizare, umpleti ceainicul pana la marcajul MAX. Se fierbe si
se scurge apa. Stergeti exteriorul si interiorul ceainicului cu o carpa umeda. Se
lasa sa se usuce. Asigurati-va ca nu a ramas umezeala pe suport si pe ceainic.
Operarea unita
Controlul dispozi

ului prin intermediul panoului de control

Functia Actiuni

Fierbere eUmpleti ceainicul cu apa prin scoaterea ceainicului
de la baza sa, deschiderea capacului prin apasarea
butonului din partea superioara a manerului si

introducerea cantitatii de apa necesare.

einchideti bine capacul si asezati ceainicul pe suport.

e Conectati fisa cablului de alimentare la o priza de
curent.

*Apasati butonul de alimentare (6) de pe panoul
unitatii. Indicatorul luminos (7) se aprinde. Dupa ce
apa a fiert, aparatul emite trei semnale sonore si
intra in standby

Pastreaza apa la eUmpleti fierbatorul cu apa (a se vedea "Fierbere").

temperatura * Apasati butonul de pornire (6), lumina (7) se aprinde
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stabilita dupa si incepe fierberea.

fierbere timp de 24 | oin timpul fierberii, utilizati butonul "+/-" (9) pentru a

de ore seta temperatura dorita (+40 °C, +55 °C, +80 °C sau
+90 °C). Indicatorul luminos (8) se aprinde.

«Odata ce apa a fiert, lumina (7) se stinge si lumina
(8) clipeste. Cand fierbatorul atinge temperatura
setata, acesta emite trei semnale sonore si trece in
modul de mentinere a temperaturii

Incalzirea si eUmpleti fierbatorul cu apa (a se vedea "Fierbere").
mentinerea e« Utilizati butonul "+/-" (9) pentru a seta temperatura
temperaturii doritd (+40 °C, +55 °C, +80 °C sau +90 °C). Indicatorul
stabilite fara luminos (8) se aprinde.

fierbere timp de 24 | eCand ceainicul atinge temperatura selectats, acesta
de ore emite trei semnale sonore si intrd in modul de

mentinere a temperaturii

AVERTISMENT! in cazul in care ceainicul este pornit din greseald fara apa,
acesta se va opri automat. Asteptati pana cand fierbatorul s-a racit inainte de
a-l umple si de a-l porni din nou, altfel mecanismul de siguranta va impiedica
pornirea fierbatorului.

Nota: Puteti intrerupe procesul de incalzire sau de mentinere a temperaturii
prin apasarea din nou a butonului de pornire (6) sau prin indepartarea
ceainicului de pe suport.

Controlati dispo: ul prin intermediul aplicatiei mobile AENO

AVERTISMENT! Asigurati-va ca smartphone-ul este conectat la o retea Wi-Fi

de 2,4 GHz.

« Conectati dispozitivul la reteaua electrica si porniti-I.

e Conectati-va la contul dvs. in aplicatia AENO sau inregistrati unul nou
descarcand aplicatia mobila din Google Play sau App Store.
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« Din ecranul de pornire al aplicatiei, apasati "+' sau "Add device". In fereastra
care se deschide, selectati categoria"Kettle".

Nota: Daca un sistem va solicita sa activati orice functie de pe smartphone,

urmati sfaturile oferite de acesta.

e Introduceti numele retelei Wi-Fi si parola, daca campurile nu sunt

completate automat, si faceti clic pe "Urmatorul".

Pe panoul de control al ceainicului, apasati si mentineti apasat butonul de

pornire pana cand cele 2 lumini (7) si (8) incep sa clipeasca si aparatul

emite trei semnale sonore.

Tn aplicatie in ecranul "Instructiuni de cablare", bifati caseta "Asigurati-va ca

LED-ul clipeste". Faceti clic pe "Urmatorul".

Asteptati pana cand apare mesajul "Dispozitiv adaugat cu succes".

Nota: dispozitivul poate fi controlat si prin intermediul asistentilor vocali.
Informatii detaliate sunt disponibile in manualul complet de instructiuni la
aeno.com/documents. Daca conexiunea esueaza, asigurati-va ca dispozitivul
este conectat la o sursa de alimentare si pornit, verificati setarile Wi-Fi ale
routerului la adresa aeno.com/ro/router-help, scoateti ceainicul de pe suport,
puneti-l inapoi pe suport, si apoi repetati procesul de conectare.

Frecventa: O data pe luna (apa dura sau foarte dura) sau o daté la 2-3 luni (apa de
duritate medie sau moale) daca fierbatorul este utilizat de 3-5 ori pe zi.

Agenti de detartraj si metode de curitare

(6 % sau 9 %) in cazan, se
lasa timp de 1 ora fard sa
dea in clocot. Se toarna

Otet de masa Acid citric Agent special de
decalcifiere
Setoarna O/5 litri de otet | Fierbeti 0,5 litri de apa. Se | Urmati

adauga 25 de grame de
acid citric si se lasa timp
de 15 minute. Se toarna

instructiunile
producatorului de
pe ambalaj

no

aeno.com/documents



continutul, se clateste continutul, se clateste
ceainicul si se fierbe sise | ceainicul si se fierbe si se
scurge apa de 5-6 ori scurge apa de 5-6 ori

Depanarea po: elor defectiuni

Aparatul nu porneste. Cauza posib nu exista tensiune la priza de
alimentare. Solutie: Verificati daca priza este in stare buna de functionare
prin conectarea unui alt dispozitiv.

Ceainicul se opreste la cateva secunde dupa ce este pornit. Cauza posibila:
nivel scazut al apei in ceainic. Solutie: Opriti aparatul si deconectati-l de la
sursa de alimentare. Asteptati ca fierbatorul sa se raceasca si urmati
instructiunile de la rubrica "Fierbere" din sectiunea "Functionare".

A esuat o incercare de conectare a dispozitivului la aplicatia AENO. Cauza
posibila: nu exista semnal Wi-Fi. Solutie: verificati daca exista un semnal
Wi-Fi.

AVERTISMENT! Daca niciuna dintre solutiile posibile nu rezolva problema,
contactati furnizorul sau centrul de service. Va rugam sa nu dezasamblati sau
sa incercati sa reparati singur unitatea.

ASBISc isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce modificari si completari la acest
document fara a anunta in prealabil utilizatorii.

Perioada de garantie si durata de viata a serviciului -2 ani de la data vanzarii cu amanuntul a
produsului. Toate marcile comerciale si numele de marcd mentionate sunt proprietatea
proprietarilor respectivi.

Informatii despre productor: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cipru (Cipru). Fabricat in China.

Informatii actualizate si o descriere detaliata a dispozitivului, precum si instructiuni de conectare,
certificate, informatii despre companile care accepta revendicari si garantii de calitate, sunt
disponibile pentru descarcare la link-ul aeno.

DECLARATIE SIMPLIFICATA DE CONFORMITATE. ASBISc declara prin prezenta ca dispozitivul
este conform cu Directiva 2014/53/EU. Textul integral al Declaratiei de conformitate a UE poate fi
consultat la urméatoarea adresa web: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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m SnekTpuyecknin cmapT-YarHuk AENO npepgHasHadeH Ons Harpesa w
KUMSYeHWs Bofbl JoMa U B oduce.

Mopenb: AEKO007S/AEKO008S (Bunka Tvna E/F), AEKOO07S-UK/AEKO008S-
UK (Bunka tnna G).

TexHUYecKne xapaKTe puCcTUKH

HanpsbkeHue nutaHuna: 220-240 B AC; yactoTa: 50-60 U, MouyHocTb: 1850,0—
2200,0 Br. Pasmepbl (OxLWxB): 212x1623x262 MmMm. O6bem: 1,7 n. PexuMbl
HarpeBa BOAbl MPW Py4YyHOM ynpaBneHwuu: +40°C, +55°C, +80°C, +90 °C,
+100 °C, AnanasoH pPeryiMpoBKW TemnepaTypbl MpU yMNpaBneHuu 4epes
npunoxxeHne AENO: 40-100 °C.  ®DyHKUMA MopaepaHua — 3agaHHoM
TemnepaTtypbl: 40 24 4acoB. MOLLHOCTb n3nydeHus: +20 BmM/100 MBT.

K KT NOCTaBKu (pucy A)
CMmapT-yarHuk AENO, noacTaeka (10), KpaTkoe pyKOBOACTBO.

orp: " npepynp

YalHWK NpegHa3HayeH TOMbKO A UCMOMb30BaHUsA B GbITOBbIX YCMOBUSIX.
Mepen nepBbIM  WUCMOMb30BaHWEM y6eauTech, YTO MapaMeTpbl  CeTu
COOTBETCTBYIOT ~ [aHHbIM  TabnuLbl  TEXHUYECKMX —XapaKTepucTuK. He
MCMOnNb3yiTe MOBPEXOEHHOe YCTPOWMCTBO, B TOM YMCME C MOBPEXOEHHbIM
LIHYPOM MUTaHWA W/ BUIKOW. He [oMyCcKalTe KOHTaKTa WHypa NUTaHna ¢
OCTPbIMU KPOMKaMW 1 ropsiuvMu MoBEePXHOCTAMU. He morpyxawnTe B Bogy
VN MHbIE YKUAKOCTU LHYP MUTaHUS, BUMKY MUTaHWS, YalHUK WX NOACTaBKY.
He ncnonb3yite ycTPONCTBO BHE MOMELLEHW. YCTaHaBNMBanTe YalHMK Ha
POBHOM  YCTOMYMBOWM  MOBEPXHOCTW. Bo  wu3bexaHwe nospexaeHusa

| TEcnn Ty Bac BOBHMKNM KaKMe-NM6O BONPOCH WMAW TPYAHOCTM  mpw ;
| 1Cnonb3oBaHum ycTponctBa AENO, noxkanymcra, CBAXKUTECh CO Cy>K60om |
| MOAAEPXKKM NO 3N1. NOYTE SUPPOrt@aeno.com VN B OHNaliH-uaTe Ha caiTe |
| aeno.com/service-and-warranty. Crieu1anicTbl MoMoryT BaM pasobparbes, |
._YBaM_He Hy>HO 6yaeT TpaTWTb BPeMs 1 yCUNvs Ha MoceLleH e MarasyHa.
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NNacTUKOBbIX KOMMOHEHTOB yCTaHaBIMBaWTe YCTPOMCTBO BAANMN OT BHELLHMX
UCTOYHWKOB Tenna, He pasMellaiTe yCTPOWCTBO BOGMM3M  OpYrux
3NeKTPONpPUBOPOB UMW Ha HUX. He BKoYanTe MycTon YalHUK BO UsbexaHune
noBpexaeHWin. [na ymeHblleHWs 06pasoBaHMa HaKMMK  MUCMONb3ynTe
ouulleHHylo Boady. Mcnonb3yinTe YalHWK TONbKO ANS Harpesa Boabl. He
rno3BoNsiNTe AETAM MCMOMb30BaTh YalHWK 6e3 npucMoTpa. He oTkpbiBaiTe
YalHWK BO BPEMS KUMEHMWS UK B NepBble HECKOMBKO MUHYT MOCME KUMEHUS.
CobniofaiTe OCTOPOKHOCTL MPW HAMBaHWUKN KUMSLLEN BOAbI, HE HAK/IOHANTE
YaMHWK C KUMNALWEen BOOOW CIMLIKOM pe3ko. Y6exmamtech, YTO KpbillKa
3aKpbiTa Nepef TeM, Kak NMoAHNATb YalHUK. He HanuBaiTe BOy HUKE OTMETKM
MIN w1 Bbilwe oTMeTkKn MAX Ha BHYTPEHHEeW MOBEepPXHOCTK Koprnyca.
Wcnonb3aynte npubop TOMbKO C MOACTaBKOW, BXOAALWLENM B KOMMIEKT
nocTasku. OTK/IOUaNTe NPUGOP OT CETH, €CIM OH He UCMOMb3yeTcs U Nepeq
OYUCTKON.

MoaroToBKa ycTpoicTBa K pa6oTte

Mepen nepsbiIM MCMOMb3OBAaHWEM HanelTe B YalHUK Body A0 OTMEeTKu MAX.

Bckunatute  u cneite  Bofy. [pOTPUTE  HapyXHble W BHYTPEHHWe

MOBEPXHOCTU YalHWKa BNakHoW candeTkon. [lanTe emy BbICOXHYTb.

Y6eauTech, 4TO Ha NOACTaBKE 1 YalHKMKe He 0CTanoch Bnaru.

3KcnnyaTauus ycTponcTea

YnpaBneHue yCTPOWCTBOM Yepes KOHTPO/IbHYIO NaHenb

DyHKUMS HenctBua

KunaueHve e HanonHWTe YamHUK BOO4OW, A9 Yero CHUMUTE YalHKK C
MOJCTaBKM, OTKPOWTE KPbILLKY HaYKaT1eM KHOMKM Ha
BEPXHEe YacTu PyuKM, U HabepuTe Hy>KHOE KONMYeCTBO
Bofbl.

*[110THO 3aKPOWTE KPbILLKY U YCTaHOBUTE YaHUK Ha
MOACTaBKy.
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*BcTaBbTe BU/KY LLIHYPa NATaHKA B PO3ETKY.

o Ha)kMuTe KHOMKY BKtoYeHWa (6) Ha maHenu ycTporcTBa.
3aropurca nHaukatop (7). Mocne 3akunaHua Boabl
YCTPOWCTBO MOAACT TP KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana u
nepenaeT B PeXKUM OXKMOaHMS.

MNoppepyaHue
3agaHHOM
TemnepaTtypbl
BOAbI Nocne
KUNaueHus B

e HanonHWTe YanMHWK BOLOM (CMOTPUTE yKasaHua
NyHKTa «KunaueHmner).

e Ha)xMuTe KHOMKyY BK/IoYeHMs (6), 3aropuTcst
VHOMKATOP (7), HAYHETCS MPOLIECC KUMAYEHNS.

*B npoLecce KUNAYEeHMs C MOMOLLbIO KHOMKM «+/-» (9)

TeueHue ycTaHoBuTe Tpebyemyio Temnepatypy (+40 °C, +55 °C,
24 Yacos +80 °C unm +90 °C). 3aroputca MHamMKaTop (8).
elocne 3aKmMnaHWs BoAbl MHAMKATOP (7) NoracHeT,
VHOMKATOP (8) HAUHET MUraTh. Mo AOCTMKEHUM
3apaHHOM TeMMepaTypbl YalHUK NOAACT TPU KOPOTKMX
3BYKOBbIX CUrHana 1 NepenaeT B PeXmm
nopAepKaHvs TeMnepaTypbl
Harpes u e HanonHWTe YanMHWK BOLOM (CMOTPUTE yKasaHua
nopaepxkaHue NyHKTa «KnnaueHmner).
3a0aHHoM ©C MOMOLLbIO KHOMKM «+/-» (9) ycTaHOBWTE TpebyeMmyio
TeMnepaTypbl TemnepaTtypy (+40 °C, +55 °C, +80 °C unu +90 °C).
6e3 kMnayeHns B [ 3aroputca nHaukatop (8).
TeueHve «[0 0OCTMXKEHWM BbIGPAHHOM TEMMEepaTyPbl YalHUK
24 vacoB nofacT TP KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana v nepenaet B

peXKMM noaaepxaHnsa TemnepaTypbl

BHUMAHMUE! [Mpu HenpegHaMepeHHOM BK/IIOYEHUW YalHuKa 6e3 Boabl OH

BbIK/TIOYNTCA

N4

aBTOMaTUYECKMW.

Mepen nocnenyloWMM  HamonHEHWeM  ”
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BK/IIOYEHMEM YalHVKa [OXOUTECh €ro OCTbiBaHMS, B MPOTUBHOM Clyyae
BKJIIOYEHMe YaliHVKa ByaeT 6110KMpoBaTbes 3alLUTHBIM MeXaHWU3MOM.

MNMpuMevaHMe: Bbl MOXeTe MpepBaTb MPOLECC HarpeBa WM MoaAepPXKaHWs
TemMnepaTypbl, MOBTOPHO HaXKaB KHOMKY BKIIIOYEHUs (6) UK CHSAB YalHUK C
MoACTaBKM.

YnpaBneHue yCTPOMCTBOM yepe3 Mo6unbHoe npunoxeHue AENO

BHUMAHME! Y6enutech, yto Baw TenedboH noaknueH K cetn Wi-Fi

yacTtotom 2,4 My,

o MoaKnoUnTe YCTPOMCTBO K CETU MUTaHWS U BKITIOYUTE ero.

e BowaouTe B CBOW aKkayHT B npunoxeHun AENO nubo 3apervctpupymnte
HOBbIM, CKauyaB MobunbHoe npunoxexve B Google Play nnu App Store.

e Ha rnaBHOM 3KpaHe MPUNOXKEHUS HaXMWUTE «+» UK «Jo6aBuUTb
YCTPOMCTBO». B OTKPbIBLLEMCH OKHE BbiGepUTe KaTeropmio «HamHmK».

MNMpuMevaHme: Npu MOSBNEHNN CUCTEMHbIX 3aMPOCOB O BKIIIOYEHUM KaKuX-
60 GYHKUMIM Ha CMapThOHe CredynTe yKasaHHbBIM B HUX PEKOMeHAALUMaM.

e Bpeaute HasBaHwe W naponb Bawen cetr Wi-Fi, ecnn nona He 3amonHeHbl
aBTOMATUYECKM, U HaXMuTe «[danee».

Ha KOHTpOMbHOM MNaHenu YamHWKa HaXXMWUTE U yOep)XuBanTe KHOMKY
BK/IIOYEHMA 1O TEX MNOp, Noka 2 nHaukatopa (7) v (8) He HauHyT MuraTte U
YCTPOWCTBO He MOAAaCT TPW KOPOTKMX 3BYKOBbIX CMrHana.

B NpunoxeHnn Ha skpaHe «MHCTPYKUMS MO MOAKMIOYEHWIO» YCTaHOBUTE
ranouKy B CTPOKe «MHOMKaTOP MUraeT». HaxmuTe «Janee.

o [oXAUTECH NOSIBEHMS COOBLLEHMS «YCTPOMCTBO YCMELLHO 06aBNeHO».

MNMpuUMeYaHMne: yCTPOMCTBOM TakXKe MOXHO yMpaBisTh Yepes rofocoBbIX
MOMOLLIHMKOB. Moapo6Has nHdopMaums 4OCTYMNHa B NMO/IHOM PyKOBOACTBE Mo
SKCM/lyaTaumn Ha caite aeno.com/documents. Ecnu nogkioueHne He
yAanock, y6eanTech, YTO YCTPOMCTBO MOAKMIOMEHO K UCTOMHUKY MUTaHUS 1
BK/IIOYEHO, MPOBEPbTE HaCTPOMKM Wi-Fi  MaplipyTu3aTtopa Mo  CCbiike
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aeno.com/router-help, cH1UMWTE YaHMK C MOACTABKM, CHOBA YCTaHOBUTE Ha
MOACTaBKy, a 3aTeM MOBTOPUTE MPOLIECC MOAK/IOHEHMS.

OumncTKa OT HakKMnNU

MeproanuHoCTb: 1 pa3 B MecsiL, (KeCTKas 1 O4eHb yKecTkasi Boda) unn 1 pas B 2—
3 Mecsiua (Bona CpedHen XXeCTKOCTM UM MArKas) Npu UCMoMb30BaHWM YaHKa
3-5 pa3 B AeHb.

CpeAcTBa OT HAaKMUMU 1 CMoco6bl OUUCTKU

YKcyc cTonosbin JInMoHHas KucnoTa CneumansHoe
cpeacTso Ang
yOaneHus Hakunm

Hanewre B 4alHuK Bckunatute 05 nutpa Cnepywvite

0,5 nuTpa ykcyca (6 % vnn | Bogbl. [lob6asbTe 25 1. yKazaHuaM

9 %), ocTaBbTe Halyac 6e3 | JIMMOHHOM KUCIOTbI U npowssoanTens,

KunayeHns. Boinenre ocTaBbTe Ha 15 MUHYT. npUBeaeHHbIM Ha

cofepXKMMoe, BbIMOWTE Bbineite cogepimmMoe, ynakoBke

YarHWK 1 5-6 pa3 BbIMOWTE YaHUK M 5—

BCKMMATUTE 1 CrieiTe Body | 6 pas BCKMNATUTE 1

cneute Boay

YcTpaHeHWe BO3MOXXHbIX HeucnpaBHoCTen

e YCTPOWCTBO He BK/OUaeTCs. BO3MOXHas NPUUMHA: OT PO3ETKU NUTaHUS He
nocTynaeT HamnpshkeHue. PelleHune: NpoBepbTe WCMPaBHOCTL PO3ETKM,
MOAKIOYMB K HEW ApYroe yCTPOMUCTBO.

e YalHMK BbLIKMIOYAETCH Yepe3 HECKONbKO CeKyHA Moc/e BKIIIOYEHNS.
BosmoxHag npuuMHa: HU3KMIN ypoBeHb BOAbl B YalHuMKe. PelwieHue:
BbIK/IOUMTE  MPUBOP U OTK/IIOYMTE OT CeTU NuTaHus. [oxautech
OCTbIBAHWSI YalHWKa W BLINOMHWTE yKa3aHWa MyHKTa «KunaueHune»
pasgena «dKcnayataums».
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e [lonblTKa MOAKIOYEHUST YCTPOMCTBa K MnpunoxeHunto AENO He ypanach.
Bo3MOXHasa npuyunHa: oTcyTcTeyeT curHan Wi-Fi. PeleHwne: npoBepbTe
Hanuyne curHana Wi-Fi.

BHUMAHME! Ecnu HM OOMH M3 BO3MOXHbIX MyTeM yCTpaHeHUs He Mnomor
pewnTb Bawy npo6nemy, obpaTuTech K MOCTaBLUMKY NWGO B CEPBUCHbIN
ueHTp. [oxanyncta, He pasbupanTe YCTPOMCTBO W He MbiTanTech
OTPEMOHTUPOBATL €r0 CAMOCTOATENBHO.

Kommahus ASBISC ocTaBnseT 3a co6oit MPaBo MOAMGULMPOBaTb YCTPOMCTBO W BHOCWTH
V3MeHeHVUss W [OMONMHEeHUs B [aHHbil [NOKyMeHT 6e3 npeaBapuTenbHOro yBeAOMIEHWUS
nonb3oBatenem.

[apaHTUitHBIN CPOK 1 CPOK CMyx6bi— 2 rofa C AaThl MPOAAXMA W3NENMS B PO3HWUUHON CeTU.
CseneHus o npoussoauTene: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). CaenaHo B KnTae. Bce ToBapHbie 3Hakv U TOPToBbie MapKy, yMOMSAHYTbIE 30ech,
ABNAIOTCA COBCTBE HHOCTBIO UX COOTBETCTBYIOLLIX BNafenbLes.

AKTyanbHble CBefeHUs W noapoGHoe OnucaHue YCTPOMCTBA, a TaKkwe WHCTPYKUMS Mo
MOAKMIOUSHIO, CePTUBMKATS], CBEACHNA O KOMMaHUEX, MPVHMAIOLLMX NPETEH3NM Mo KauecTsy 1
rapaHTK, AOCTYMHbI ANA CI Mo ccbilke aeno. /

YNPOLIEHHAS AEK/TAPALIMS COOTBETCTBMS. HacToawwm ASBISC 3a9BNS€T, UTo yCTPOMCTBO
cooTeeTcTRYeT [npekTnee 2014/53/EU. C MonHbIM TeKCTOM [leKnapaLmm cooTBeTcTBIA EC MOXKHO
03HAKOMUTbCA MO CriefylolLeMy Be6-aapecy: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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Inteligentna rychlovarna kanvica AENO je ur¢ena na ohrev a varenie vody
doma aj v kancelarii.

Model: AEKOOO7S/AEKO008S (zastréka typ E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(zastreka typ Q).

Technické udaje

Napdjacie napdatie: 220-240V AC; frekvencia: 50-60 Hz. Vykon: 1850,0—
2200,0 W. Rozmery (D x$ xV: 212x1623x262 mm. Objem: 17 litra. Rezimy
ohrevu vody s manualnym ovladanim: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C,
rozsah nastavenia teploty s ovladanim prostrednictvom aplikacie AENO: 40—
100 °C. Funkcia udrziavania nastavenej hodnoty: az 24 hodin. Emisny vykon:
+20 dBm/100 mW.

Dodavany balik (obrazok A)
Inteligentna kanvica AENO, zakladna (10), stru¢ny navod.

Obmedzenia a upozornenia

Kanvica je uréena len na domaéce pouzitie. Pred prvym pouzitim spotrebica
skontrolujte, ¢&i parametre elektrickej siete zodpovedaju parametrom
uvedenym v technickom liste. Nepouzivajte poskodeny spotrebi¢ vratane
spotrebica s poskodenym napajacim kablom a/alebo zastrékou. Nedovolte,
aby sa napdjaci kabel dostal do kontaktu s ostrymi hranami alebo hortcimi
povrchmi. Neponarajte napajaci kabel, zastréku, kanvicu ani stojan do vody
alebo inych tekutin. Pristroj nepouZivajte vo vonkajsom prostredi. Postavte
kanvicu na rovny, stabilny povrch. Aby ste zabranili poskodeniu plastovych
komponentov, instalujte spotrebi¢ mimo vonkajsich zdrojov tepla a

1 Ak mate pri pouzivani zariadenia AENO akékolvek otazky alebo tazkostl, 1
| obratte sa na podporu e-mailom na adrese support@aeno.com alebo |
1 prostrednictvom online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. |
I Odbornici vdm pomozu porozumiet, aby ste nemuseli stracat ¢as a namahu |
! ! navstevou predajne.
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neumiestnujte ho do blizkosti inych elektrickych spotrebiCov ani na ne.
Nezapinajte prazdnu kanvicu, aby nedoslo k jej poskodeniu. Pouzivajte
upravenu vodu, aby ste znizili tvorbu vodného kamena. Kanvicu pouzivajte len
na ohrev vody. Nedovolte detom pouzivat kanvicu bez dozoru. Kanvicu
neotvarajte pocas varu ani prvych niekolko minut po zovreti. Pri nalievani
vriacej vody budte opatrni, nenaklanajte kanvicu s vriacou vodou prilis
prudko. Pred zdvihnutim kanvice sa uistite, Ze je veko zatvorené. Nenalievajte
vodu pod znacku MIN a nad zna¢ku MAX na vnutornej strane krytu. Spotrebic
pouzivajte len s dodanym podstavcom. Ak spotrebi¢ nepouzivate a pred
Cistenim ho odpojte od elektrickej siete.

Priprava jednotky na pouzitie

Pred prvym pouzitim naplnite kanvicu po znacku MAX. Vodu uvarte a scedte.
Vonkajsok a vnutro kanvice utrite vihkou handrickou. Nechajte ho vyschnut.
Uistite sa, Ze na podstavci a kanvici nezostala ziadna vihkost.

Ovladanie jednotky

Ovladanie zariadenia prostrednictvom ovladacieho panela

Funkcia Cinnosti

Varenie eKanvicu naplite vodou tak, Ze ju vyberiete zo
zakladne, otvorite veko stlacenim tla¢idla na
hornej strane rukovate a natiahnete pozadované
mnoZzstvo vody.

ePevne zatvorte veko a postavte kanvicu na
podstavec.

eZapojte zastrcku napajacieho kabla do
elektrickej zasuvky.

oStlacte tlacidlo napdjania (6) na paneli jednotky.
Kontrolka (7) sa rozsvieti. Po zovreti vody
spotrebic trikrat pipne a prejde do
pohotovostného rezimu
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Udrzuje nastavenu eNaplnte kanvicu vodou (pozri "Varenie").

teplotu vody po eStlacte tlacidlo napdjania (6), rozsvieti sa
prevareni pocas 24 kontrolka (7) a zane sa varenie.
hodin ePocas varenia nastavte pozadovanu teplotu

pomocou tlagidla "+/-" (9) (+40 °C, +55 °C, +80 °C
alebo +90 °C). Kontrolka (8) sa rozsvieti.

*Po vyvareni vody kontrolka (7) zhasne a kontrolka
(8) blika. Ked'kanvica dosiahne nastavenu
teplotu, trikrat pipne a prejde do rezimu
udrziavania teploty

Ohrievanie a e Naplnte kanvicu vodou (pozri "Varenie").

udrziavanie nastavenej | e Pomocou tlacidla "+/-" (9) nastavte pozadovanu

teploty bez varu pocas | teplotu (+40 °C, +55 °C, +80 °C alebo +90 °C).

24 hodin Kontrolka (8) sa rozsvieti.

e Ked kanvica dosiahne zvolenu teplotu, trikrat
pipne a prejde do rezimu udrziavania teploty

VAROVANIE! Ak sa kanvica neumyselne zapne bez vody, automaticky sa

vypne. Pred naplnenim a opatovnym zapnutim kanvice pockajte, kym

nevychladne, inak bezpecnostny mechanizmus zabrani jej zapnutiu.

Poznamka: Proces ohrevu alebo udrziavania teploty mozete prerusit

opatovnym stlacenim tlacidla napdjania (6) alebo odobratim kanvice z

podstavca.

Ovladajte zariadenie prostrednictvom mobilnej aplikacie AENO

VAROVANIE! Skontrolujte, ¢i je telefon pripojeny k sieti Wi-Fi 2,4 GHz.

* Pripojte zariadenie k elektrickej sieti a zapnite ho.

e Prihlaste sa do svojho konta v aplikacii AENO alebo si zaregistrujte nové
konto stiahnutim mobilnej aplikacie z Google Play alebo App Store.
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e Na domovskej obrazovke aplikacie stlacte tlacidlo "+"
zariadenie". V otvorenom okne vyberte kategoriu"Kanvica".

alebo "Pridat
Poznamka: Ak vas systém wvyzve, aby ste aktivovali
smartfénu, postupujte podla pokynov v nom uvedenych.

e Ak sa polia nevyplnia automaticky, zadajte nazov a heslo siete Wi-Fi. Stlacte
tla¢idlo «Dalej».

Na ovladacom paneli kanvice stlacte a podrzte tlacidlo napajania, kym
nezacnu blikat 2 kontrolky (7) a (8) a spotrebi¢ trikrat pipne.

V aplikacii na obrazovke «Pokyny na pripojenie» zaciarknite policko
«Indikator bliké». Stlacte tlagidlo «Dalej».

Pockajte, kym sa nezobrazi sprava "Zariadenie bolo Uspesne pridané".

niektoré funkcie

Poznamka: zariadenie mozno ovladat aj prostrednictvom hlasovych asistentov.
Podrobné informacie si k dispozicii v Uplnom navode na pouzitie na stranke
aeno.com/documents. Ak sa pripojenie nepodari, skontrolujte, & je zariadenie
pripojené k zdroju napajania a zapnuté, skontrolujte nastavenia smerovaca Wi-Fi na
adrese aeno.com/sk/router-help, odstrante kanvicu z podstavca, polozte ju spat na
podstavec, a potom zopakujte proces pripojenia.
Odstrafovanie vodného kamena
Frekvencia: Raz za mesiac (tvrda alebo velmi tvrda voda) alebo raz za 2-3 mesiace
(stredne tvrda alebo makka voda), ak sa kanvica pouziva 3-5-krat denne.
Odvaphovacie prostriedky a metédy &istenia
Tabulkovy ocot Kyselina citrénova

Specialny prostriedok
na odstrafovanie
vodného kamera

Do kanvice nalejte

0,5 litra octu (6 % alebo
9 %) a nechajte 1
hodinu bez varu.

Prevarte 0,5 litra vody.
Pridajte 25 g kyseliny
citrénovej a nechajte
posobit 15 mindt. Obsah

Dodrziavajte pokyny
vyrobcu uvedené na
obale
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Obsah vylejte, kanvicu | vylejte, kanvicu
vyplachnite avodu 5- | vyplachnite a vodu 5-6-
6-krat prevarte a krat prevarte a scedte
scedte

Odstrafiovanie moznych pordch

e Jednotka sa nezapina. Mozna pri¢ina: zo zasuvky neprichadza Ziadne
napatie. RieSenie: Skontrolujte, ¢i je zasuvka v poriadku, a to pripojenim
iného zariadenia.

Kanvica sa vypne niekolko sekind po zapnuti. Mozna pri¢ina: nizka hladina
vody v kanvici. Riesenie: Vypnite spotrebic¢ a odpojte ho od elektrickej siete.
Pockajte, kym kanvica vychladne, a postupujte podla pokynov v Casti
"Varenie" v Casti "Prevadzka".

Pokus o pripojenie zariadenia k aplikacii AENO zlyhal. Mozna pri
signal Wi-Fi. RieSenie: Skontrolujte, ¢i je k dispozicii signal Wi-Fi.

ina: chyba

VAROVANIE! Ak Ziadne z moznych riedeni nevyriesi vas problém, obratte sa
na svojho dodavatela alebo servisné stredisko. Pristroj nerozoberajte ani sa ho
nepokusajte opravit sami.

Spolognost ASBISc si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnky tohto
dokumentu bez predchadzajiceho upozornenia uzivatelov.

Zaruéna doba a Zivotnost je 2 roky od datumu predaja vyrobku v maloobchodnej sieti.

Informacie o vyrobcovi: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Vyrobené v Cine. Vietky uvedené ochranné znamky a nazvy znaciek su majetkom
prislugnych viastnikov.

Aktudlne informacie a podrobné popisy zariadenia, rovnako ako navody na pripojenie, certifikéty,
informacie o spoloénostiach prijimajticich reklamacie kvality a zaruky st k dispozicii na stiahnutie
na adrese aeno.com/sk/documents.

ZIEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE ASBISc tymto vyhlasuje, ze zariadenie spifia smernicu
2014/53/EU. Uplné znenie EU vyhldsenia o zhode je dostupné na tejto internetovej stranke:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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Elektri¢ni pametni kotlicek AENO je zasnovan za segrevanje in kuhanje
vode doma in v pisarni.

Model: AEKOO07S/AEKO008S (vti¢ E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK (vtic G).
Specifikacije

Napajalna napetost: 220-240 V AC; frekvenca: 50-60 Hz. Moc: 1850.0—
2200.0 W. Dimenzije (Dx$xV): 212x162,3x262 mm. Prostornina: 1,7 I. Nagini
ogrevanja vode z ro¢nim upravljanjem: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C,
obmogje nastavitve temperature, ¢e ga upravljate prek aplikacije AENO: 40—
100 °C. Funkcija vzdrzevanja nastavljene temperature: do 24 ur. Emisijska
moc: +20 dBm /100 mw.

Vsebina dobave (slika A)
Pametni kotlicek AENO, podstavek (10), hitri uporabniski prirocnik.

Omejitve in opozorila

Kotlicek je namenjen samo za domaco uporabo. Pred prvo uporabo se
prepricajte, da parametri omrezja ustrezajo podatkom iz podatkovnega lista
specifikacije. Ne uporabljajte poskodovane naprave, vkljuéno s poskodovanim
napajalnim kablom in/ali vti¢em. Napajalni kabel ne sme priti v stik z ostrimi
robovi ali vro¢imi povrsinami. Napajalnega kabla, vtica, kotlicka ali podstavka
ne potapljajte v vodo ali druge tekocine. Naprave ne uporabljajte na prostem.
Kotlicek postavite na ravno in stabilno povrsino. Da bi preprecili poskodbe
plasti¢nih sestavnih delov, napravo namestite stran od zunanjih virov toplote

na koli vprasanja ali tezave pri uporabi naprave AENO, seI
| obrnite na ekipo za podporo po e-posti support@aeno.com ali v spletnem
| klepetu aeno.com/service-and-warranty. Strokovnjaki vam bodo pomagali |
I ugotoviti, kaj je treba storiti, da vam ne bo treba izgubljati ¢asa in truda z I
: obiskom trgovine.
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in je ne postavljajte v blizino ali na druge elektri¢ne naprave. Ne vklapljajte
praznega kotli¢ka, da ne pride do poskodb. Uporabljajte precis¢eno vodo, da
zmanjsate nastajanje vodnega kamna. Kotlicek uporabljajte samo za
segrevanje vode. Otrokom ne dovolite, da bi uporabljali kotlicek brez nadzora.
Ne odpirajte kotlicka med vrenjem ali v prvih nekaj minutah po vrenju. Pri
nalivanju vrele vode bodite previdni in ne nagibajte kotlicka z vrelo vodo
premocno. Pred dvigovanjem kotlicka se prepricajte, da je pokrov zaprt. Ne
polnite vode pod oznako MIN ali nad oznako MAX na notranji strani ohigja.
Napravo uporabljajte samo s podstavkom, ki je prilozen napravi. Ko naprave
ne uporabljate in pred ¢is¢enjem jo izkljucite iz elektricnega omrezja.
Priprava aparata na delovanje

Pred prvo uporabo kotli¢ek napolnite z vodo do oznake MAX. Zavrite in izpraznite
vodo. Z vlazno krpo obrisite zunanjo in notranjo povrsino kotlicka. Pustite, da se
posusi. Prepricajte se, da na podstavku ali kotlicku ni viage.

Uporaba naprave

Upravljanje naprave prek nadzorne ploice
Funkcija Dejanja
Vrenje eNapolnite kotlicek z vodo tako, da ga odstranite s
podstavka, odprete pokrov s pritiskom na gumb na
vrhu rocaja in natocite potrebno koli¢ino vode.

eTesno zaprite pokrov in kotli¢ek postavite na podstavek.

*Vti¢ napajalnega kabla vstavite v elektri¢no vti¢nico.

e Pritisnite gumb za vklop (6) na plos¢i naprave. Prizge se
indikatorska lucka (7). Ko voda zavre, naprava bo oddala
tri kratka zvo¢na signala in preklopi v nacin pripravijenosti

Vzdrzevanje eKotlicek napolnite z vodo (glejte navodila v poglavju

nastavljene "Vrenje").
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temperature ePritisnite gumb za vklop (6), indikatorska lucka (7)
vode 24 ur po zasveti in postopek vrenja se zane.

vrenju eMed vrenjem z gumbom "+/-" (9) nastavite Zzeleno
temperaturo (+40 °C, +55 °C, +80 °C ali +90 °C). Prizge
se indikatorska lucka (8).

eKo voda zavre, indikatorska Ilu¢ka (7) ugasne,
indikatorska Iucka (8) pa zacne utripati. Ko je
nastavljena temperatura dosezena, se oglasi trikratni
zvoéni signal in se kotlicek preklopi v nagin vzdrzevanja

temperature
Segrevanje in e Kotli¢ek napolnite z vodo (glejte navodila v poglavju
vzdrzevanje "Vrenje").
nastavljene *Z gumbom "+/-" (9) nastavite zeleno temperaturo (+40
temperature °C, +55 °C, +80 °C ali +90 °C). Prizge se indikatorska
brez vrenja 24 ur luéka (8).

*Ko je izbrana temperatura dosezena, se oglasi trikratni
zvoni signal in se kotlicek preklopi v nacin vzdrzevanja
temperature

POZOR! Ce je kotlicek nenamerno vklopljen brez vode, se samodejno izklopi.
Pred polnjenjem in vklopom kotlicka pocakajte, da se ohladi, sicer se kotlicek
blokira z varnostnim mehanizmom.

Opomba: postopek segrevanja ali vzdrzevanja temperature lahko prekinete s
ponovnim pritiskom na gumb za vklop (6) ali tako, da dvignete kotlicek s
podstavka.

Upravljanje naprave prek mobilne aplikacije AENO

POZOR! Prepricajte se, da je telefon povezan z omrezjem Wi-Fi 2,4 GHz.

e Prikljucite napravo na elektri¢cno omrezje in jo vklopite.
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e Prijavite se v svoj racun v aplikaciji AENO ali registrirajte nov ra¢un tako, da
prenesete mobilno aplikacijo iz Google Play ali App Store.

« Na glavnem zaslonu aplikacije tapnite "+" ali "Dodaj napravo". V oknu, ki se
odpre, izberite kategorijo "Kotlicek".

Opomba: ko se prikazejo sistemski pozivi za omogocanje katere koli funkcije

na vasem pametnem telefonu, upostevajte priporocila, navedena v njih.

Vnesite ime in geslo omrezja Wi-Fi, ¢e polji nista samodejno izpolnjeni. Prepricajte

se, da je v zgornjem desnem kotu izbran nacin EZ.

Na nadzorni plosci kotlicka pritisnite in drzite gumb za vklop, dokler ne

zaCneta utripati 2 indikatorja (7) in (8), pa se ne oglasi tri kratka zvocna

signala.

Na zaslonu "Navodila za povezavo" oznacite polje "Prepricajte se, da lucka

LED utripa".

Pocakajte, da se prikaze sporocilo "Naprava je bila uspesno dodana".

Opomba: napravo lahko upravljate tudi z glasovnimi pomocniki. Podrobne
informacije so na wvoljo v celothem uporabniskem priro¢niku na
aeno.com/documents. Ce povezava ne uspe, se prepricajte, da je naprava
priklju¢ena na vir napajanja in vklopljena, preverite nastavitve usmerjevalnika
Wi-Fi na spletnem mestu aeno.com/router-help, dvignite kotlicek s
podstavka, ga postavite nazaj na podstavek in ponovite postopek
povezovanja.

Odstranjevanje vodnega kamna

Pogostost: enkrat na mesec (trda in zelo trda voda) ali enkrat na 2-3 mesece
(srednje trda ali mehka voda), ¢e se kotlicek uporablja 3-5krat na dan.
Sredstva za odstranjevanje vodnega kamna in metode é&iséenja

Kis Citronska kislina Posebno sredstvo za
odstranjevanje vodnega
kamna
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V kotlicek viijte 0,5 | kisa | Zavrite 0,5 | vode. Upostevajte navodila
(6% ali9 %)inga Dodajte 25 g citronske proizvajalca naembalazi
pustite stati 1uro, neda | kisline in pustite

bi zavrel. Izlijte vsebino, | delovati15 min. Izlijte

operite kotlicek ter vsebino, operite kotlicek
vodo 5-6krat zavrite in [ ter vodo 5-6krat zavrite
izpraznite inizpraznite

Odpravljanje morebitnih napak ob delovanju

e Naprava se ne vklopi. MoZzen vzrok: iz vticnice ni napetosti. Resitev:
preverite vticnico tako, da nanjo prikljucite drugo napravo.

Kotlicek se izklopi nekaj sekund po vklopu. Mozen vzrok: nizek nivo vode v
kotlicku. Resitev: izklopite aparat in ga izkljucite iz elektricnega omreZzja.
Pocakajte, da se kotli¢ek ohladi, in sledite navodilom v tocki "Vrenje" v
poglavju "Delovanje".

Poskus povezave naprave z aplikacijo AENO ni uspel. Mozen vzrok: ni
signala Wi-Fi. Resitev: preverite, ali je na voljo signal Wi-Fi.

POZOR! Ce nobena od moznih resitev ne odpravi tezave, se obrnite na
dobavitelja ali servisni center. Naprave ne razstavljajte in je ne poskusajte
popraviti sami.

ASBISC si pridrzuje pravico do spreminjanja naprave ter revizij in sprememb tega dokumenta
brez predhodnega obvestila uporabnikom.

Garancijski rok in Zivijenjska doba sta 2 leti od daturna nakupa izdelka.

Podatki o proizvajalcu: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Ciper). lzdelano na Kitajskem.

Najnovejge informacije in podroben opis naprave ter navodila za povezovanje, certifikati,
informacije o podjetiih, ki sprelemajo zahtevke za kakovost, in garancije so na voljo za prenos na
spletni strani aeno.com/documents. Vse navedene blagovne znamke in njihova imena so last
njihovih lastnikov.

POENOSTAVLIENA IZJAVA O SKLADNOSTI. ASBISc izjavlja, da je naprava skladna z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem
naslovu: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S pdf.
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BA El hervidor eléctrico inteligente AENO esta disefiado para calentar y
hervir agua en casa y en la oficina.

Modelo: AEKOOO7S/AEKO008S (enchufe tipo E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-
UK (enchufe tipo G).

Especificaciones técnicas

Tension de alimentacion: 220-240 V AC; frecuencia: 50-60 Hz. Potencia:
1850,0-2200,0 W. Tamarfo (LxAnxAl): 212x162,3x262 mm. Volumen: 1,7 |. Modos
de calentamiento de agua con control manual: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C,
+100 °C; rango de control de la temperatura con la aplicacion AENO: 40—
100 °C. Funcion de mantenimiento de la temperatura programada: hasta
24 horas. Potencia de emision: +20 dBm /100 mW.

Paquete de suministro (figura A)
Hervidor inteligente AENO EK7S, base (10), guia de inicio rapido.

Restricciones y advertencias

El hervidor estad disefiado solo para uso doméstico. Antes de utilizarlo por
primera vez, asegurese de que los parametros de red se corresponden con los
datos de las especificaciones técnicas. No utilice un dispositivo dafado,
incluido uno con el cable de alimentacién y/o el enchufe dafiados. No permita
que el cable de alimentacién entre en contacto con bordes afilados o
superficies calientes. No sumerja el cable de alimentacion, el enchufe, el
hervidor ni la base en agua u otros liquidos. No utilice el dispositivo en el
exterior. Coloque el hervidor sobre una superficie plana y estable. Para evitar
dafos en los componentes de plastico, instale el dispositivo alejado de
fuentes de calor externas y no lo coloque cerca o encima de otros aparatos
eléctricos. No encienda un hervidor vacio para evitar dafos. Utilice agua
| STtiene alguna duda o dificultad al Gtilizar su dispositivo AENO, pongase en |
| contacto con el servicio de asistencia en support@aeno.com o a través del |
| chat en linea en aeno.com/service-and-warranty. Los especialistas le |
| ayudaran a resolverlo, para que no tenga que gastar tiempo y esfuerzo |
| Visitando una tienda. |

128 aeno.com/documents



tratada para reducir la acumulacién de incrustaciones. Utilice el hervidor solo
para calentar agua. No permita que los nifos utilicen el hervidor sin
supervision. No abra el hervidor mientras esté hirviendo ni durante los
primeros minutos después de la ebullicion. Tenga cuidado al verter agua
hirviendo, no incline demasiado bruscamente el hervidor con agua hirviendo.
Asegurese de que la tapa esta cerrada antes de levantar el hervidor. No llene
agua por debajo de la marca MIN ni por encima de la marca MAX del interior
de la carcasa. Utilice el dispositivo solo con la base suministrada. Desenchufe
el dispositivo cuando no lo utilice y antes de limpiarlo.

Preparacién del dispositivo para su uso

Antes del primer uso, llene el hervidor de agua hasta la marca MAX. Hierva y
escurra el agua. Limpie las superficies exterior e interior del hervidor con un pano
humedo. Déjelo secar. Asegurese de que no quede humedad en la base y en el
hervidor.

Funcionamiento del dispositivo

Control del dispositivo a través del panel de control

Funcién Acciones

Hervir eLlene el hervidor de agua retirandolo de la base, abra la
tapa pulsando el botén situado en la parte superior del
asa y extraiga la cantidad de agua necesaria.

«Cierre bien latapay coloque el hervidor en la base.

eEnchufe la clavija del cable de alimentacién en una toma
de corriente.

ePulse el botén de encendido (6) del panel del dispositivo.
El indicador (7) se enciende. Una vez que el agua haya
hervido, el dispositivo emitira tres pitidos y pasara al
modo de espera

Mantener la elLlene el hervidor con agua (véase las instrucciones del

temperatura del apartado "Hervir").

agua establecida
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después de ePulse el boton de encendido (6), el indicador (7) se
hervir durante 24 | iluminay se inicia el proceso de ebullicién.

horas eDurante el proceso de ebullicion, utilice el botén "+/-"
(9) para ajustar la temperatura deseada (+40 °C, +55 °C,
+80 °C 0 +90 °C). El indicador (8) se enciende.

eCuando el agua hierve, el indicador (7) se apaga y el
indicador (8) empieza a parpadear. Cuando se alcanza
la temperatura programada, el hervidor emite tres
pitidos y entra en el modo de mantenimiento de la

temperatura
Calentary elLlene el hervidor con agua (véase las instrucciones del
mantener la apartado "Hervir").
temperatura o Utilice el botén "+/-" (9) para ajustar la temperatura
establecida sin deseada (+40 °C, +55 °C, +80 °C o +90 °C). El indicador
hervir durante 24 | (8) se enciende.
horas eCuando se alcance la temperatura seleccionada, el

hervidor emitira tres pitidos y entrara en el modo de
mantenimiento de la temperatura

JATENCION! Si el hervidor se enciende involuntariamente sin agua, se apagara
automaticamente. Espere a que el hervidor se haya enfriado antes de llenarlo y
encenderlo; de lo contrario, el mecanismo de seguridad bloqueara el hervidor.
Nota: puede interrumpir el proceso de calentamiento o mantenimiento de la
temperatura pulsando de nuevo el botén de encendido (6) o retirando el
hervidor de la base.

Control del dispositivo a través de la aplicacién mévil AENO

iATENCION! Asegurese de que el teléfono esta conectado a una red Wi-Fi de
2,4 GHz.

e Conecte el dispositivo a la red eléctrica y enciéndalo.
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e Acceda a su cuenta en la aplicacion AENO o registre una nueva

descargando la aplicacion mévil en Google Play o App Store.

e En la pantalla de inicio de la aplicacién, pulse "+' o "ARadir dispositivo". En la

ventana que se abre, seleccione la categoria "Hervidor".

Nota: si recibe indicaciones del sistema pidiéndole que active alguna funcién

de su teléfono inteligente, siga las indicaciones.

o Introduzca el nombre y la contrasefa de su red Wi-Fi si los campos no se rellenan
automaticamente. Asegurese de que el modo EZ estd seleccionado en la esquina
superior derecha.

e En el panel de control del hervidor, mantenga pulsado el botén de
encendido hasta que los 2 indicadores (7) y (8) empiecen a parpadear y el
dispositivo emita tres pitidos.

e En la pantalla "Instrucciones de conexién", marque la casilla "Aseglrese de
que el indicador LED parpadea".

o Espere hasta que aparezca el mensaje "Dispositivo afadido con éxito".
Nota: el dispositivo también puede controlarse mediante asistentes de voz.
Encontrarad informacién detallada en el manual de instalacién y operacién
completo en aeno.com/documents. Si la conexion falla, asegurese de que el
dispositivo estd conectado a una fuente de alimentacion y encendido,
compruebe la configuracién del rater Wi-Fi en aeno.com/es/router-help,
retire el hervidor de la base, vuelva a colocarlo en la base y repita el proceso
de conexion.

Descalcificacion

Frecuencia: una vez al mes (agua dura y muy dura) o una vez cada 2-3 meses (agua

de dureza media o blanda) cuando el hervidor se utilice entre 3y 5 veces al dia.

Desincrustantes y métodos de limpieza
Vinagre Acido citrico Desincrustante
especial
Vierta 05 litros de vinagre | Hierva OS5 litros de agua. Siga las
(6% 0 9%) en el hervidor, Anada 25 g de acido citrico | instrucciones del
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déjelo durante 1 horasin y deje reposar durante 15 fabricante que
hervir. Vierta el contenido, | minutos. Vierta el figuranenel
lave el hervidor y hiervay contenido, lave el hervidor | envase
escurra el agua 5-6 veces | y hiervayescurra el agua
5-6 veces

Solucién de posibles problemas de funcionamiento

e El dispositivo no se enciende. Posible causa: no hay tension en la toma de
corriente. Solucién: compruebe la toma conectando otro dispositivo a la misma.

e El hervidor se apaga unos segundos después de encenderlo. Posible causa:
bajo nivel de agua en el hervidor. Solucion: apague el dispositivo y
desconéctelo de la red eléctrica. Espere a que el hervidor se haya enfriado
y siga las instrucciones del apartado "Hervir' de la seccién
"Funcionamiento del dispositivo".

« Ha fallado el intento de conectar el dispositivo a la aplicacion AENO. Posible
causa: no hay sefal Wi-Fi. Soluciéon: compruebe que hay sefal Wi-Fi.

JATENCION! Si ninguna de las posibles soluciones resuelve el problema,

pongase en contacto con su proveedor o centro de servicio. No desmonte ni

intente reparar el dispositivo usted mismo.

ASBISC se reserva el derecho de modificar el dispositivo y hacer cambios y alteraciones en este
documento sin previo aviso a los usuarios.

El periodo de garantia y la vida util es de 2 afios a partir dela fecha de compra del producto.
Informacion del fabricante: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chipre). Hecho en China.

La informacion actualizada y las descripciones detalladas de los dispositivos, asi como las
instrucciones de conexion, los certificados, la informacion sobre las empresas que aceptan
reclamaciones de calidad y las garantias, estan disponibles para su descarga en
aeno.com/documents. Todas las marcas y nombres comerciales mencionados son propiedad de
sus respectivos duenos.

DECLARACION DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA. ASBISc declara por la presente que el
dispositivo cumple la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la Declaracion UE de
conformidad  puede consultarse  en  la  siguiente  direccion  web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S pdf.
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m Elektriéni pametni ¢ajnik AENO je dizajniran za zagrevanje i
prokuvavanje vode kod kuce i u kancelariji.

Model: AEKOOO7S/AEKO008S (E/F uti¢nica), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK (G
uti¢nica).

Specifikacije

Napon: 220-240 V AC; frekvencija: 50-60 Hz. Snaga: 1850,0-2200,0 W.
Dimenzije (Dx$xV): 212x162,3%x262 mm. Zapremnina: 1,7 |. ReZimi zagrevanja
vode uz ruéno upravljanje: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C, opseg
podesavanja temperature kada se kontrolise preko AENO aplikacije: od 40 do
+100 °C. Funkcija podrzavanja podesene temperature: do 24 sata. Snaga
zragenja: +20 dBm/100 mW.

Sadrzaj isporuke (slika A)

Pametni kuvalo za vodu AENO, postolje (10), kratki korisnicki vodic.
Ograniéenja i upozorenja

Kuvalo je namenjeno samo za upotrebu u domacinstvu. Pre prve upotrebe,
uverite se da mrezna podeSavanja odgovaraju podacima u tabeli sa
specifikacijama. Nemojte koristiti osteceni uredaj, ukljuujuci osteceni kabl za
napajanje i/ili utika. Drzite kabl za napajanje dalje od oétrih ivica i vruéih
povrsina. Ne potapajte kabl za napajanje, utikac za struju, kuvalo ili postolje u
vodi niti u bilo kojoj drugoj te¢nosti. Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.
Stavite ¢ajnik na ravnu, stabilnu povrsinu. Da se izbegne ostecenje plasti¢nih
komponenti, drzite uredaj dalje od spoljnih izvora toplote i ne stavljajte uredaj
blizu ili na druge elektricne uredaje. Nemojte ukljucivati prazno kuvalo za
| Ako imate bilo kakvih pitanja ili problema prilikom koriscenja AENO |
I uredaja, kontaktirajte tim za podrsku putem e-poste support@aeno.com ili |
1 onlajn ¢askanja na aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam |
' pomocdi da resite problem kako ne biste gubili vreme i trud da odete u '

proda\/mcu

aeno.com/documents 133



vodu da se izbegne ostecenje. Koristite precis¢enu vodu da smanjite stvaranje
kamenca. Koristite kuvalo samo za zagrevanje vode. Ne dozvolite deci da
koriste uredaj bez nadzora. Ne otvarajte kuvalo tokom klju¢anja ili prvih
nekoliko minuta nakon klju¢anja vode. Budite oprezni kada sipate kljucalu
vodu, ne naginjite kuvalo previse naglo. Uverite se da je poklopac zatvoren pre
nego 5to podignete kuvalo. Nemojte puniti uredaj vodom ispod oznake MIN ili
iznad oznake MAX na unutrasnjoj strani kucista. Koristite uredaj samo sa
isporuc¢enim postoljem. Iskljucite uredaj iz struje kada ga ne koristite i pre
ciscenja.

Priprema uredaja za koriéenje

Pre prve upotrebe napunite kuvalo vodom do oznake MAX. Prokuvajte i
ispraznite vodu. Obridite spoljasnjost i unutrasnjost kuvala vlaznom krpom.
Ostavite da se osusi. Uverite se da na postolju i kuvalu nema vlage.
Kori$éenje uredaja

Upravljanje uredajem preko kontrolne ploée

Funkcija Manipulacije

Prokuvanje e Napunite kuvalo vodom: dignite ga sa postolja,
otvorite poklopac pritiskom na dugme u gornjem
delu drske i napunite pozeljnom koli¢inom vode.

o Cursto zatvorite poklopac i stavite kuvalo na
postolje.

e Ukljucite kabl za napajanje u uti¢nicu.

e Pritisnite dugme za napajanje (6) na ploci uredaja.
Upalice se indikator (7). Nakon sto voda prokljuca
uredaj Ce dati tri kratka zvucna signala i preci u
rezim pripravnosti

Podrzavanje e Napunite kuvalo vodom (v. upute iz poglavlja
podesene "Prokuvavanje").
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temperature e Pritisnite dugme za napajanje (6), indikator (7) ¢e

vode nakon zasvetleti, proces kljuc¢anja ¢e poceti.
kljucanja 24 « Tokom procesa klju¢anja, pomocu dugmeta "+/-" (9)
sata podesite Zeljenu temperaturu (+40 °C, +55 °C,

+80 °C ili +90 °C). Upalice se indikator (8).

e Nakon sto voda prokljuca, indikator (7) ¢e se ugasiti,
indikator (8) ¢e poceti da treperi. Kada se dostigne
podesena temperatura, kuvalo ¢e dati tri kratka
zvucna signala i preci u rezim podrzavanja toplote

Zagrevanje i e Napunite kuvalo vodom (v. upute iz poglavlja
podrzavanje "Prokuvavanje").

podesene e Pomocu dugmeta "+/-" (9) podesite zeljenu
temperature temperaturu (+40 °C, +55 °C, +80 °C ili +90 °C).

bez Upalice se indikator (8).

kljucanja 24 e Kada se dostigne izabrana temperatura, kuvalo ¢e
sata dati tri kratka zvuéna signala i preéi u rezim

podrzavanja toplote

PAZNjA! Ako se uredaj sluc¢ajno ukljuéi bez vode, automatski ¢e se iskljuciti.
Sacekajte da se uredaj ohladi pre nego sto ga ponovo napunite i ukljucite, u
suprotnom ¢e kuvalo biti blokirano sigurnosnim mehanizrmom.

Napomena: Proces zagrevanja ili podrzavanja toplote mozete da prekinete
ponovnim pritiskom na dugme za napajanje (6) ili ako dignete kuvalo sa
postolja.

Upravljanje uredajem preko AENO mobilne aplikacije

PAZNjA! Uverite se da je vas telefon povezan na Wi-Fi mrezu od 2,4 GHz.

e Spojite uredaj na elektricnu mrezu i ukljucite ga.
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e Prijavite se na svoj nalog u aplikaciji AENO ili registrujte novi
preuzimanjem mobilne aplikacije sa Google Playi-a ili App Store-a.

« Na glavnom ekranu aplikacije pritisnite "+" ili "Dodaj uredaj". U prozoru koji
se otvori izaberite kategoriju "Kuvalo".

Napomena: Ako dobijete sistemske upite da omogucite neku funkciju na

svom pametnom telefonu, pratite preporuke navedene u njima.

e Unesite ime i lozinku svoje Wi-F mreze, ako se polja ne popunjavaju

automatski, i kliknite "Dalje".

Na kontrolnoj ploc¢i kuvala pritisnite i drzite dugme za napajanje sve dok

2 indikatora (7) i (8) ne zatrepéu a uredaj zapisti tri puta.

U aplikaciji na ekranu "Uputstva za povezivanje" strikoirajte polje "Indikator

treperi". Kliknite "Dalje".

Sacekajte dok se ne pojavi poruka "Uredaj je uspesno dodan".

Napomena: Uredajem takode moze da se upravlja preko glasovnih

pomocnika. Detaljne informacije su dostupne u potpunom korisnickom

priruéniku na veb stranici aeno.com/documents. Ako veza ne uspe, uverite se

da je uredaj povezan na izvor napajanja i ukljucen, proverite Wi-Fi

podesavanja rutera na aeno.com/router-help, dignite kuvalo sa postolja, opet

stavite, a zatim ponovite proces povezivanja.

Uklanjanje kamenca

Ucestalost ¢isc¢enja: jednom meseéno (tvrda i veoma tvrda voda) ili jednom u
2-3 meseca (srednje tvrda ili meka voda) ako se kuvalo koristi 3-5 puta
dnevno.

Sredstva za uklanjanje kamenca i naéini ¢iséenja

Stono sirce Limunska kiselina Specijalno sredstvo
za uklanjanje
kamenca

U kuvalo sipajte 0,5 | | Prokuvajte 0,5 | vode. Dodati Pratite uputstva
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sirceta (6 % ili 9 %), 25 g limunske kiseline i proizvodaca na
ostavite 1sat bez ostavite za 15 min. Ispraznite pakovanju
kuvanja. Ispraznite sadrzaj, operite kuvalo i jo3 5-

sadrzaj, operite 6 puta prokuvajte i ispraznite

kuvalo i jos 5-6 puta | vodu

prokuvajte i

ispraznite vodu

Resavanje problema

e Uredaj se ne ukljuCuje. Moguéi uzrok: uti¢nica nema struje. Resenje:
proverite uti¢nicu na nacin da na nju povezete drugi uredaj.

Kuvalo za vodu se iskljucuje nekoliko sekundi nakon ukljucivanja. Moguci
uzrok: premalo vode u kuvalu. Redenje: iskljucite uredaj i odspojite ga od
elektricne mreze. Saekajte da se uredaj ohladi i pratite uputstva u tacke
"Prokuvavanje" u poglavlju "Koriséenje".

Pokusaj povezivanja uredaja sa aplikacijomm AENO nije uspeo. Mogudi
uzrok: Nema Wi-F signala. Resenje: proverite da li ima Wi-Fi signala.
PAZNjA! Ako nista od navedenog nije pomoglo da se problem resi,
kontaktirajte svog dobavljaca ili servisni centar. Nemojte rastavljati uredaj ili
pokusavati da ga sami popravite.

ASBISc zadrzava pravo da modifikuje uredaj i da unosi izmene i dopune u ovaj dokument bez
prethodnog obavestenja korisnika.

Garantni roki upotrebni rok je 2 godine od datuma prodaje proizvoda u maloprodaji.

Podaci o proizvodacu: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini. Svi navedeni zagtitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih
Viasnika.

Azurne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o
drustvima koji primaju reklamacije za kvalitet i garancije, dostupne su za preuzimanje na linku
aeno.com/documents.

POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLABENOSTI. Ovim ASBISc izjavljuje da je uredaj u skladu sa
Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Izjave o uskladenosti moze se naci na sledecoj veb
stranici: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/EK7S. pdf.
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m EnektpuyHuin cMapT-4aiHnk AENO npusHadyeHWi ONna HarpiBaHHS i
Knn'ayeHHsa Boaw BooMa i B odici.

Mopenb: AEKOOO7S/AEKO008S (wTekep Tuny E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-
UK (wTtekep tuny G).

TexHiuHi XapaKTepucTUKn

Hanpyra >kuBnenHa: 220-240 B AC; vacToTa: 50-60 l'u. MoTy»kHicTb: 1850,0—
2200,0 BT. Poamipu (OxLWWxB): 212x162,3x262 MMm. O6” em: 1,7 niTpa. Pexumn
Harpisy Bogu Npu py4yHoMy ynpaseniHHi: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100° C,
[ianasoH pery/oBaHHS TeMnepaTypu Npu ynpasniHHi yepes gonatok AENO:
40-100°C. OyHKUia MiOTPUMKKM  3adaHoi  TemnepaTypw: [0 24 roAuH.
MoTy>KHICTb BUNPOMiHIOBaHHS: +20 dBm/100 mW.

K KT NMOCTaBKM (| A)

CMmapT-yarHuk AENO, nigcTaeka (10), KOPOTKMIN MOCIGHMK.

[e] Ta

YalHUK NPpU3HAYeHW NULLE AN BUKOPUCTaHHS y NoGyToBmx yMoBax. Mepen
MneplInM  BUKOPUCTAHHAM  MepeKoHalTecs, WO napaMeTpu  Mepexi
BiANOBIOAI0Tb AaHUM TabnuLi TEXHIYHWX XapaKTEPUCTUK. He BUKOPUCTOBYMTE
MOLUKOAXEHWI MPUCTPIN, BKIIOHAIOUM  MOLIKOMXKEHWUIA  LWHYP KUBEHHS
Ta/a6o BWNKy. He [oMycKaiTe KOHTaKTy LWIHYpPa >KMBMEHHS 3 roCTPUMU
KPOMKaMM Ta rapsiinMm NoBepxHAMW. He 3aHypioiiTe y Boay abo iHwWi pianHu
WHYP OKMBNEHHS, BWIKY O>KMBMEHHS, 4YalHMK abo  nigctaBky. He
BUKOPWUCTOBYITE MPUCTPIlA No3a NPUMIlLleHHAMW. BcTaHoBMOMTE YalHKK Ha

,qkmo y Bac BUHWMKNM nuTaHHs abo TpyaHowl nig 4ac BMKopMCTaHqu
| NpucTpolo AENO, 6yab nacka, 3B'SiTbcsa 3i cnyk6oio MiATPUMKK en. |
| MOLUTO support@aeno.com  a6o B OHManH-yaTi Ha  cauTi
| aeno.com/service-and-warranty. QaxisLi 4ONOMOXyTb Bam posibpatucs, i |
1|_BaM He noTpi6Ho BUTpayaTy Yac Ta 3yCUNS Ha BidBiAyBaHHA MarasuHy. 1
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PiBHIM CTiMKiM noBepxHi. W06 YHUKHYTW MOLUKOOXKEHHA MNACTUKOBUX
KOMMOHEHTIB, BCTAHOB/IIOMTE NPUCTPIN AaneKo Bif, 30BHILHIX MKepen Tenna,
He Po3MilllyTe NMpUCTpir Nobnusy iHWKUX enekTponpunanie abo Ha Hux. He
BMUKaMTE MOPOXHIN YaMHUK, LLOG YHUKHYTU MOLIKOAXKEHb. 19 3MeHLEeHHsa

YTBOPEHHS HaKWMy BUKOPWUCTOBYMTE OuMlLEHy BOAy. BukopucToByiTe
YalHWK N1Le AN HarpiBaHHS BoaW. He 003BoNsNATE OITAM BUKOPUCTOBYBATH
YanHuk 6e3 Harnagy. He BiokpwBanTe YalHUK Mig Yac KUMNiHHA a6o nepuui
KiflbKa XBUMH MiCAs KUNiHHS. ByabTe o6epexHi Npu HanmMBaHHI OKpony, He
HaxunNamTe YarHWK 3 OKPOMOM 3aHafTo Pi3ko. MepekoHanTecs, Wo KpuLlKa
3aKpWTa nepea TMM, SK MIOHATU YalHWK. He HanuBanTe BOOy Hwbkye
nosHaukm MIN Ta BuLle nosHaukm MAX Ha BHyTPILLUHIN MOBEPXHi Kopnycy.
BuKOPUCTOBYWTE Mpunaa nule 3 MiACTaBKOIO, O BXOAUTL OO KOMMIEKTY
nocTaBku. BigkiouainTe npunag Bia Mepexi, AKLLO BiH He BUKOPUCTOBYETLCS
Ta nepef OYULLEHHSM.

MiaroTroska NpucTpoio Ao po6oTn

Mepen neplwuM BUKOPWUCTaHHAM HanunTe BoAy A0 MO3HadykyM MAX.
3akun'aTitTe i 3nunTe Body. [MPOTPITb 30BHIWHI Ta BHYTPIWHI MNoBepXHi
YarHMKa BoMorolo cepsBeTkoto. [lanTe MoMy BUCOXHYTU. [epekoHamnTecs, Wo
Ha MiACTaBLIi Ta YalHWKY HE 3aMMLWWIOCS BOMOTU.

EKcnnyaTauis npuctpoto

YnpaBniHHSA NPUCTPOEM Yepe3 KOHTPOJbHY NaHenb

DyHKUia Lii

Kun'aTiHHg e HanoBHITb YaHWK BOAOIO, A5 LbOro 3HIMITb
YalHWK 3 NiACTaBKM, BIAKPUITE KPULLKY
HaTUCKaHHSAM KHOMKM Ha BePXHIl YaCTUHI pydkm Ta
HabepiTb NOTPIGHY KiNbKicTb BOAW.

o LLlinbHO 3aKpuTe KPULLIKY Ta BCTAHOBITb YaMHMK Ha
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nigcraeky.
«BCTaBTe BUIKY LUIHYPa KMBIEHHS B PO3ETKY.
©HaTUCHITb KHOMKY YBIMKHEHHS (6) Ha naHeni
npucTpoto. 3acBiTntbea iHankaTtop (7). MNicna
3aKMNaHHA BOAM NPUCTPIN NOAACTb TPU KOPOTKi
3BYKOBI CUrHaNM i nepenae B pexxmmM odikyBaHHsA

NigTpuMka 3agaHoi
Temnepatypu Boam
nicnsa KUN'aTiHHg

NpoTAroM 24 rogunH

*HanoBHITb YalHKK BOAOO (OMBITLCS BKa3iBKM
MAYHKTY KUN'ATiHHA).

©HaTUCHITb KHOMKY YBIMKHEHHS (6), 3aCBiTUTbCA
iHOWKaTop (7), PO3MNOYHETLCA MPOLLEC KUM'ATIHHS.

oY Npoueci KNM'ATiHHA 32 LOMOMOTOK KHOMKM «+/-»
(9) BcTaHOBITE HeOBXiAHY TeMnepaTypy (+40 °C,
+55 °C, +80 °C abo +90 °C). 3acBiTUTbCA iHOMKaTOP
(8).

e[licna 3aknnaHHa Boaw iHAMKaTop (7) 3racHe,
iHOukaTop (8) noyHe 6numatu. Micna gocarHeHHA
3afaHoi TeMnepaTypy YanHMK NOAacTb TPK KOPOTKI
3BYKOBI CUrHaNu i nepenae B pexxmm NinTpUMKM
Temnepatypu

Harpig Ta
niaTPYMKa 3aaaHoi
TeMnepatypu 6e3
KNM'ATIHHS
NpoTAroM 24 rogunH

*HanoBHITb YalHKK BOOOIO (OMBITLCS BKa3iBKM
MAYHKTY KUN'ATiHHA).

*3a 1OMOMOrOI0 KHOMKM «+/-» (9) BCTAHOBITb NOTPIGHY
TemnepaTtypy (+40 °C, +55 °C, +80 °C a6o +90 °C).
3acBiTuUTbCA iHOMKaTop (8).

e Micns gocsrHeHHs BMGpaHoi TeMnepaTypu HYanHmK
nofacTb TPM KOPOTKI 3BYKOBI CUrHanu i nepeiae B
PeXKMM MiATPUMKM TeMnepaTypu
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YBATA! [Mpy HEHAaBMUCHOMY YBIMKHEHHI YaiHWKa 6e3 BoaW BiH BUMKHETbCA

aBTOMaTUUHO. Mepen HacTYMHUM HaMOBHEHHSAM Ta YBIMKHEHHAM YalHWKa

[OYeKalTecss MOro OXOMOMMEHHS, iHaKwe YBIMKHEHHSI 4alHuka Gyne

610KyBaTUCS 3aXMCHUM MEXaHi3MOM.

MNpumMitka: Bu MoeTe nepepsaTV MPoLEC HarpiBaHHg a6o NiaTPUMaHHS

TemnepaTypu, NOBTOPHO HATUCHYBLUWM KHOMKY YBIMKHeHHs (6) a6o 3HaBLIN

YalHWK 3 NiACTaBKM.

YnpasniHHA NPUCTPOEM Yepe3 Mo6inbHUM 3actocyHok AENO

YBATA! [epekoHanTecq, Wo TenedpoH nigknwdeHo [o Mepexki Wi-Fi

yacToTow 2,4 Ty,

o [igKNOYITh MPUCTPIN 4O MEPEXKi dKUBNEHHSA Ta YBIMKHITb MOro.

e VBiMAiIT y cBi obnikoBui 3anuc y gopmatky AENO abo 3apeecTpymte
HOBWI, 3aBaHTAXXMBLLM MOBIiNbHUIM fofaTok i3 Google Play abo App Store.

e Ha ronoBHoOMy ekpaHi nporpamu HaTUCHITb «+» abo «JodaTv NpucTpin». Y
BiKHI BUGEPIiTb KaTeropito «4amHmK».

MpuMiTka: AKLLO 3'9BAFIOTLCS 3aMUTK LLOAO YBIMKHEHHS ByAb-KUX dyHKLR

Ha CMapTdOHi, OTPUMYITECH BKa3aHWX Y HUX PEKOMEHAALLIN.

e Beenitb Ha3By Ta naponb Mepexi Wi-Fi, aKkwo nona He 3anoBHeHi
aBTOMaTUYHO, | HATUCHITL «dani».

e Ha KOHTPOMbHIM naHeni YavHWKa HATUCHITL Ta YTPUMYMWTE KHOMKY
YBIMKHEHHS, AOKM 2 iHguKaTopu (7) i (8) He NoYHyTb 6AMMaTK Ta NPUCTPIN
He MoaacTb TP KOPOTKi 3BYKOBI CUrHaM.

e Y fodaTky Ha ekpaHi «lHCTpyKUia 3 MiAKMToYeHHs» BCTAHOBITb ranoyky B
pAaKy «IHaonKaTop 6nmMae». HaTUcHITL «dani».

« [ouekanTtecs NosiBu NosifoMneHHs «MpUCTPIN yCrilHO 40AaHO».

MpuMiTKa: By TakoX MOXeTe ynpaBnsTM MPUCTPOEM Yepes3 rofocosi

noMiuHuWkW. [eTanbHa iHdopmMaLia AOCTynHa Yy MOBHOMY MOCIBHUKY 3
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ekcnnyaTauii Ha caiTi aeno.com/documents. KLU0 MiAKTIOYEHHA He
BAA0Cs, NepeKoHanTecs, Lo NPUCTPIN NIAKMNIOYEHO A0 MKepena KMUBNEHHS
Ta yBIMKHeEHO, nepeBipTe HanawTyBaHHa Wi-Fi MapwpyTusatopa 3a
nocunaHHam aeno.com/ua/router-help, 3HiMiTb YalHUK 3 NiACTaBKK, 3HOBY

BCTaHOBITb Ha MiACTaBKy, a NOTIM MOBTOPITb MPOLEC MiAKIOYEeHHS.
OuuLeHHS Big Hakuny

MepioanyHicTb: 1 pa3 Ha Micaub (KOPCTKa i Ay»ke »kopcTka Boaa) abo 1 pas Ha
2-3 Micaui (Boga cepefHbOi XOPCTKOCTI abo M'Aka) MpW BUKOPUCTaHHI
YarHuKa 3-5 pa3 Ha oeHb.

Bif

y Ta MeToaun e

OueT cTonoBUMn

JIMMOHHa K1cnoTa

CneujanbHui 3aci6 gnga
BUOANEHHS HaKuUNy

Hanwuitte B YatHmk

0,5 niTpa ouTy (6 % a6o
9 %), 3anuwTe Ha
1roguHy 6e3
KUN'ATiHHS. Bunuitte
BMICT, BUMUITE
YaWmHWK i 5-6 pasiB
3aKuUN'aTiTh | 3nninTe
Boay

3akun'aTite 0,5 nitpa
Boaw. dopanTe

25 rpaM NIMMOHHOI
KUCNOTK | 3anumiuTe Ha
15 xBunuH. Bunuinte
BMICT, BUMUITE
YaWmHWK i 5-6 pasiB
3aKuUN'aTiTh | 3nninTe
Boay

LoTpuMyiTech BKasiBok
BUPOGHMKA, HaBeAEHNX
Ha ynakosuj

Yey

cTei

e [lpUCTPilt He BMUKAETbCA. MOXINBA MPUYMHAL Bifl PO3ETKU XKUBMEHHS He

HaaxoauTb

Hanpyra.

BupileHHs:

nepesipTe

CMpaBHICTb  pPoO3eTkK,

NigKMOYMBLLIN 40 HEl IHLWWIM eNeKTPUYHW Npunag.
e YalHWMK BUMWKAETbCH 3a KifbKa CeKyHA Nicns yBIMKHEHHS. Moxnunea
NPUUMHA: HU3bKNI PiBEHb BOAM Y YaMHUKY. PilleHHs: BUMKHITL Npunag Ta
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Bif'enHamTe Big Mepexi )MBNeHHa. [lodekanTecb OXONOAXEHHA YalHMKa i
BUKOHaMTe BKa3iBKM NyHKTY «Kun'atiHHa» po3ainy «Ekcnnyatauia».

Cnpo6a nigknyeHHa npucTpolo Ao nporpamu AENO He Bpanaca.
MoyknuBa npuumHa: Hemae curHany Wi-Fi. PileHHa: nepesipTe HasBHICTb
curHany Wi-Fi.

VBATA! AKLO XO[AeH 3 MOX/IMBUX LWNAXIB YCYHEHHSI He [OMOMIr BUPILLUTA
BaLy npo6neMy, 3BepHITbCs A0 NocTaqanbHka abo B cepBicHUIA LieHTp. Byab
nacka, He posbupanTe NPUCTPIN | He HamaranTecs BiOPEMOHTYBaTW MOro
caMocTiHo.

Komnahis ASBISC 3anuwae 3a cobolo NpaBo MoANbiKyBaTM MPUCTPIi Ta BHOCWUTU 3MiHM Ta
[OMOBHEHHS 0 LIbOro IOKYMeHTy 6e3 nonepeAHbOro NoBiAOMIEHHS KOPUCTYBaYIB.

FapaHTIVHIA TepMiH Ta TepMiH CAYK6U — 2 POKU 3 AaTU MPOAAXKY BUPOBY B PO3APIBHIN Mepexi.
BinomocTi npo BUpo6HIKa: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kinp). Bupo6neHo & KuTai. Bci 3a3HaueHi TOprosi Mapku Ta ix HaseW € BRacHicTio
BIiNOBIAHUX BNACHMKIB.

AKTyanbHi BiIOMOCTI Ta [OKMafHWA ONWUC MPUCTPOIO, @ TaKOX IHCTPYKUIA 3 MNiAKMOUYEHHS,
CepTMIKaTK, BIOMOCTI MPO KOMMaHii, #Ki MPUIAMAaloTb MpeTeHsii WOo KocTi Ta rapaHTi,
[OCTYMHI AN 3aBaHTaXEHHA 3a NocunaHHaM aeno.com/documents.

CMPOLLEHA AEKNAPALUS BIAMOBIAHOCTI. LM ASBISC 3asens, Wo MpWCTpiil Biarosiaae
OvipeKtvisi 2014/53/EU. 3 NOBHAM TekcTom [eKapallii BianosiaHocTi €C MOXKHA O3HAMOMUTUCS 33
HacTynHoto Be6-anpecoto: aeno.comy/userfiles/files/Certificates/CE/EK7S.pdf.
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[EL2 AENO elektr smart (agll) choynak uyda va ofisda suvni isitish va
gaynatish uchun mo'ljallangan.
Model: AEKOOO7S/AEKO008S (Rozetka turi E/F), AEKOOO7S-UK/AEKO008S-UK
(Rozetka turi G).
Xususiyatlari
Quwat manbai kuchlanishi: 220-240V AC; chastotasi: 50-60 Gs. Quwvati:
1850,0-2200,0 Vt. Olchamlari (UxKxB): 212x162,3x262 mm. Hajmi: 1,7 litr. Qo'lda
boshgariladigan suvni isitish rejimlari: +40 °C, +55 °C, +80 °C, +90 °C, +100 °C,
AENO ilovasi orgali boshqgariladigan haroratni sozlash diapazoni: 40-100 °C.
Belgilangan haroratni saglash funktsiyasi: 24 soatgacha. Emissiya quwvati:
+20 dBm/100 mW.
Yetkazib berish to'plami (A-rasm)
AENO Smart (aqglli) choynagi, Stend (10), foydalanish uchun tezkor go'llanma.
Cheklovlar va ogohlantirishlar
Choynak fagat maishiy sharoitda foydalanish uchun mo'ljallangan. Birinchi marta
ishlatishdan oldin tarmog parametrlari  texnik malumotlar  varagidagi
spetsifikatsiyalarga mos kelishiga ishonch hosil giling. Zararlangan, shu jumladan
quwat shnuri va/yoki vilkasi shikastlangan qurilmadan foydalanmang. Quvvat
shnurining o'tkir girralari yoki issig yuzalarga tegishiga yo!l go'ymang. Quwat
shnurini, vilkasini, choynakni yoki stendni suvga yoki boshga suyuqliklarga
botirmang. Qurilmani ochiq havoda ishlatmang. Choynakni tekis, bargaror yuzaga
qoying. Plastik gismlarga shikast etkazmaslik uchun qurilmani tashgi issiglik
manbalaridan uzogrogga o'rnating va qurilmani boshqa elektr jihozlari yaginida yoki
ustiga go'ymang. Shikastlanmaslik uchun bo'sh  choynakni ishlatmang.
Qasmogning to'planishni  kamaytirish uchun tozalangan suvdan foydalaning.
TAENO qurilmasidan foydalanishda sizda savollar yoki giyinchiliklar paydo :
| bo'lgan bo'lsa, elektron pochta orgali go'llab-quwatlash xizmati bilan bog'laning.
support@aeno com yoki aeno.com/service-and-warranty veb saytidagi \
onlayn chat orqali. Mutaxassislar buni hal gilishga yordam beradi va sizning A
, do'konga tashrif buyurish uchun vagt va kuch sarflashingiz shart emas. A
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Choynakni fagat suvni isitish uchun ishlating. Bolalarga choynakdan kattalarning
qarovisiz foydalanishlariga yo'! goymang. Choynakni qaynayotganda yoki
gaynagandan keyingi dastlabki dagigalarda ochmang. Qaynayotgan suvni
quyayotganda ehtiyot bolling, gaynayotgan choynakni keskin egmang. Choynakni
ko'tarishdan oldin gopgog'i yopiqg ekanligiga ishonch hosil qiling. Suvni korpusning
ichki gismidagi MIN belgisidan pastrog yoki MAX belgisidan yugoriga quymang.
Qurilmani fagat yetkazib berilgan mahsulot to'plami ichiga kiradigan taglik bilan
birga ishlating. Ishlatilmayotganda va tozalashdan oldin jihozni elektr manbaidan
uzing.
Qurilmani ishlatishga tayyorlash
Birinchi marta ishlatishdan oldin choynakni MAX darajasigacha suv bilan to'ldiring.
Suvni gaynatib oling va tokib tashlang. Choynakning tashgi va ichki gismini nam
latta bilan artib oling. Uni quritib goling. Taglik va choynakda namlik yo'gligiga
ishonch hosil qiling.
Qurilmaning ishlatish
Qurilmani boshqaruv paneli orqali boshqarish
Funktsiyasi Harakatlar
Qaynatish *Choynakni suv bilan to'ldiring, buning uchun
choynakni taglikdan olib tashlang, tutgichning
yugori gismidagi tugmani bosib gopgog'ini oching
va kerakli migdorda suv bilan to'ldiring.
*Qopgogni mahkam yoping va choynakni taglikka
qo'ying.
e Quwat shnurini rozetkaga ulang.
e Qurilma panelidagi quvvat tugmasini (6) bosing.
Ko'rsatkich (7) yonadi. Suv gaynab chiggandan keyin
qurilma uchta gisqa signal beradi va kutish rejimiga

o'tadi
24 soat e Choynakni suv bilan to'ldiring (gqaynatish bo'limidagi
qaynatilgandan ko'rsatmalarga garang).
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keyin suvning eQuvvat tugmasini (6) bosing, indikator (7) yonadi,

belgilangan qaynatish jarayoni boshlanadi.
haroratini saglab eQaynatish paytida kerakli haroratni (+40 °C, +55 °C,
turish +80 °C yoki +90 °C) o'rnatish uchun "+/-" tugmasidan

(9) foydalaning. Ko'rsatkich (8) yonadi.

*Suv gaynagandan keyin indikator (7) o'chadi,
indikator (8) miltillay boshlaydi. Belgilangan
haroratga yetganda, choynak uchta gisga signal
beradi va haroratni saglash rejimiga o'tadi

24 soat davomida e Choynakni suv bilan to'ldiring (gqaynatish bo'limidagi

qaynatmasdan ko'rsatmalarga garang).

o'rnatilgan eKerakli haroratni (+40 °C, +55 °C, +80 °C yoki +90 °C)
haroratni isitish va o'rnatish uchun "+/-" (9) tugmasidan foydalaning.
ushlab turish Ko'rsatkich (8) yonadi.

eTanlangan haroratga yetganda, choynak uchta
qisqa signal beradi va haroratni saglash rejimiga
o'tadi

DIQQAT! Agar choynak tasodifan suvsiz yoqgilgan bolsa, u avtomatik ravishda
o'chadi. Choynakni to'ldirish va yogishdan oldin choynak sovishini kuting, aks holda
choynak himoya mexanizmi bilan bloklanadi.

Eslatma: quwat tugmasini (6) gayta bosish yoki choynakni taglikdan olib tashlash
orqggali isitish yoki haroratni ushlab jarayonini to'xtatishingiz mumkin.

AENO mobil ilovasi orqali qurilmalani boshqgarish

DIQQAT! Telefoningiz 2,4 GHz Wi-Fi tarmog'iga ulanganligiga ishonch hosil giling.
Qurilmani quvvat manbaiga ulang va uni yoqing.

AENO ilovasida o'zingizning akkauntingizga kiring yoki Google Play yoki App
Store — dan mobil ilovani yuklab olib, yangi akkauntingizni ro'yxatdan o'tkazing.
llovaning asosiy ekranida "+" yoki "Qurilmani go'shish" ni bosing. Ochilgan oynada
"Choynak" toifasini tanlang.
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Eslatma: smartfoningizdagi istalgan funksiyani yogish uchun tizim so‘roviari paydo
bo'lganda, ularda ko'rsatilgan tavsiyalarga amal giling.

e Agar maydonlar avtomatik ravishda to'ldirilmasa, Wi-Fi tarmog'ingiz nomi va
parolini kiriting va "Keyingi" tugmasini bosing.

Choynakning boshgaruv panelidagi quvvat tugmasini 2 ta indikator (7) va (8)
miltillay boshlagunicha va qurilma uchta gisga ovozlar eshitgunicha bosib turing.
"Ulanish bo'yicha go'llanma" ilovaning ekranidagi "Ko'rsatkich miltillab
yonguncha" satrida galochka go'ying. "Keyingi" tugmasini bosing.

o "Qurilma muvaffagiyatli go'shildi" degan xabar paydo bo'lishini kuting.

Eslatma: Qurilmani ovozli yordamchilari orgali ham boshgarish mumkin. Batafsil
malumot aeno.com/documents manzilida toliq gollanmada mavjud. Ulanish
muvaffagiyatsiz bollsa, aeno.com/router-help, havolasi orgali Wi-Fi sozlamalarini
tekshirib ko'ring va qurilma elektr manbaiga ulangan va ochiq ekanligiga ishonch
hosil qiling, taglikdan choynakni oling, taglikka choynakni gayta o'rnating va keyin
ulanish jarayonini takrorlang.

Qasmogqdan tozalash

Chastotasi: choynakni kuniga 3-5 marta ishlatganda oyiga bir marta (gattiq va
juda qgattiq suv) yoki 2-3 oyda bir marta (o'rtacha gattiq yoki yumshoq suv).
Tozalash vositalariva
Ovgatga solinadigan

1 usullari
Limon kislotasi

Qasmogni maxsus

sirka vositalar bilan

tozalash
Choynakka 05 | sirka 0,51 suvni gaynatib oling.25g | Upakovkadagi
(6 % yoki 9 %) quying,l limon kislotasini go'shing va ishlab

soatga qaynatmasdan
qoldiring. Ichidagini
to'kib tashlang,
choynakni yuving va 5-
6 marta qaynatib oling
va suvni to'kib tashlang

15 daqgigaga goldiring.
Ichidagini to'kib tashlang,
choynakni yuving va 5-

6 marta qaynatib oling va
suvni to'kib tashlang

chigaruvchining
ko'rsatmalariga
amal qiling
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Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

e Qurilma yoqgilmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar: quvvat rozetkasidan
kuchlanish uzatilmayapti. Yechimi: Rozetkaning ishlayotganligini unga
boshga qurilmani ulash orqali tekshiring.

e Choynak yogilgandan keyin bir necha soniya o'tgach o'chmoqgda. Mumkin
bo'lgan sabablar: Choynakdagi suv darajasi past. Yechimi: qurilmani
o'chiring va quwat manbaidan uzing. Choynakning sovishini kuting va
"Ishlatish" bo'limining "Qaynatish" punktidagi ko'rsatmalarga amal giling.

Qurilmani AENO ilovasiga ulash amalga oshirilmayapti. Mumkin bo'lgan

sabablar: Wi-Fi signali yo'q. Yechimi: Wi-Fi signalini tekshiring.

DIQQAT! Agar yuqgorida ko'rsatib o'tilgan yechimlarning hech biri

muammoingizni hal qilmasa, etkazib beruvchiga yoki xizmat ko'rsatish

markaziga murojaat qiling. Iltimos, qurilmani gismlarga ajratmang yoki
0'zingiz ta'mirlashga urinmang.

ASBISc kompaniyasi foydalanuvchilami oldindan ogohlantirmasdan qurilmani  rivojlantirish,
o'zgartirishlar kiritish, ushbu huijjatga o'zgartirish va qo'shimchalar kiritish huqugini o'zida saglab
qoladi.

Kafolat muddati va xizmat muddati - mahsulot chakana savdo tarmogida sotilgan kundan
boshlab 2 yil.

Ishlab chigaruvchi hagida ma'lumot: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chigarilgan. Ko'rsatilgan barcha savdo belgilari va ularning
nomlari tegishli egalarining mulki hisoblanadi.

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish boyicha ko'rsatmalar,
sertifikatlar, sifat va kafolatlar bo'icha davolami gabul giladigan kompaniyalar hagidagi
ma'lumotlarni aeno.com/documents sahifasida yuklab olish mumkin.

SODDALASHTIRILGAN MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI. Shu bilan, ASBISc qurilmasi 2014/53/EU
direktivasiga muvofigligini e\on q\\ad\ Evropa lIttifogining Muvofiglik deklaratsiyasining to'liq
matni bilan veb-manzilda tanishish mumkin:
aenocom/userf\es/ﬁ\es/Cemﬁcates/caEws;;df
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XS Recycling information This symbol indicates that you must follow the
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and
Battery Regulations when disposing of the device, its batteries and
accumulators, and its electrical and electronic accessories. According to the
[ rules, this equipment must be disposed of separately at the end of its service
life. Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or its
electrical and electronic accessories together with unsorted municipal waste, as this
will harm the environment. To dispose of this equipment, it must be returned to the
point of sale or turned in to a local recycling facility. You should contact your local
household waste disposal service for details.
m i€ (sl e Y A e AL s Sl m il i 50l s i (i) s g
2ol A5 A1 5 At S Solamal) 2] S e Jeball o) gLl ans ¢ iy SV 5 Al S0 401 ) 5ennS)
8 g8 o JS5 Lgia Galatl Eaaal o3 andd (ol 330 AED ey RGN il Ll e Cabad)
LS ) penn) o B ) By AU 5 AU 4 s Slead) G Galiily mas V5 Lo
A ) Lale] ang ¢ olanal) o8 (o Galill Ay Ay i i bl i el U e sy Y
il Al sl JUai¥l g ¢ Saphad 0 33340 e Jpemall Al s 3o Ak Y a5 gl
A el e
EXeE Informacije o odlaganju Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih
baterija i akumulatora, te njegovih elektrignih i elektronickih dodataka, morate slijediti propise o
otpadu elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o otpadu baterija i akumulatora. Propisi
zahtijevaju da se ova oprema odvojeno odla?e na kraju njenog upotrebnog roka. Nemojte
odlagati uredaj, njegove baterije i akumulatore, te njegov elektricni i elektronicki pribor s
nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer ée to naétetiti okoligu. Za uredno odlaganje ove opreme
treba je vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje obratite se
lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.
n 3a Te3n cuMBONM yKasBaT, 4e NpU U3XBbPNSHETO
Ha ypepa, HerosuTe 6aTepuy W akyMynaTopu, KakTo W Ha enekTpuyeckute W
€neKTPOHHWTE My akcecoapw, TpAGBa fla cnassaTe pasnopeaGuTe 3a OTnaabLWTe OT
eNeKTPUYeCKo 1 eneKTpoHHO obopyasaHe (WEEE) u 3a otTnagbuumte oT GaTepum 1
akymynaTopu. CbriacHo npaewvnaTa, Tosa 060pyaBaHe B Kpas Ha eKcrnioaTaluloHHWs
XMBOT MOA/IXM Ha OTAENHO M3XBbP/AHE. He 13XBbPNAiiTe YCTPOWCTBOTO, HerosmTe
6aTepunt 1M aKyMynatopu, KakTo U1 eNeKTPUYECKMTE W eNeKTPOHHUTE My
NPYHAANEXHOCTW 3a€[IHO C HECOPTUPaHU GUTOBM OTMadbLW, Thit KaTo ToBa 61 6UNo
BpeOHO 3a OKONHaTa cpefa. 3a [a U3XBbpuTe ToBa o6opyaBaHe, To Tpabsa oa 6bae
BbPHATO B TOYKaTa Ha NpoAax6a WNW NpefafeHo B MecTeH LeHTbP 3a PeLUKIvpaHe.
3a nogpobHocTh TpabBa Aa ce o6GbpHeTe KbM MeCTHaTa CyGa 3a U3XBbpsiHe Ha
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6UTOBM OTNadbLM.

Informace o recyklaci Tyto symboly oznacuji, ze pfi likvidaci spotiebice, jeho
baterii a akumulatort a elektrického a elektronického pfislusenstvi musite dodrzovat
predpisy o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a
akumulatorl. Podle pfedpisti musi byt toto zafizeni po skonéeni Zivotnosti
zlikvidovano oddélené. Pristroj, baterie a akumulatory ani elektrické a elektronické
prislusenstvi nelikvidujte spolecné s netfidénym komunalnim odpadem, protoze by to
bylo Skodlivé pro zivotni prostfedi. Chcete-li toto zafizeni zlikvidovat, musite jej vratit
na prodejni misto nebo odevzdat v mistnim recyklacnim centru. Podrobnosti vam
sdéli mistni sluzba pro likvidaci domovniho odpadu.

Informationen Uber Recycling Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der
Entsorgung des Gerats, seiner Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und
elektronischen Zubehors Elektro- und Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und
Entsorgungsvorschriften fur Batterien und Akkumulatoren befolgen mussen. Gemaf
den Vorschriften mussen diese Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer getrennt
entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein
elektrisches und elektronisches Zubehér nie zusammen mit unsortiertem
Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist. Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es
im Geschaft zurlickgegeben oder bei einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben
werden. Nahere Informationen zum ortlichen Mullentsorgungssystem erhalten Sie
auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.

mpogopicg Yo v avakvkioon Ta cOpfora ovtd vrodetkviouvy OTL
TPEMEL VoL AKOAOVONOETE TOVG KAVOVIGHOUG Yo T omOPANTO NAEKTPIKOD Kot
niektpovikoy  g€omhopod (WEEE) kot 1o amdPfinta  pmotopidv Kot
CLCOMPEVTAOV  OTAV  OMOPPIMTETE T1) OULOKELY), TIG HTOTOPIEG KOL TOUG
GLOOMPEVTEG TNG KA TO NAEKTPIKA Kot NAEKTPOVIKG e&apTiHaTd TG, ZOHQmVE
HE TOVG KOVOVIGHOVG, 0 eE0TAMGHOG 0VTOG TPEMEL VOL ATOPPITTETUL YWPLOTH OTO
Téhog g ddpketag {og Tov. Mnv TeTdte T GUOKELT], TIG UTOTAPIES KOt TOVG
GLOOMPEVTEG TNG 1) TO NAEKTPIKG Kot nhekTpovikd e&opmpatd g poali pe to
adlaydpiote aoTikd amoppippate, kobodg avtd Oa frav emProfés yw to
zeptaihov. T va anoppiyete avtdv TOV EEOTAMOUO, TPEMEL VOL TOV EMICTPEYETE
oe éva onueio mOANong N va Tov mopuddoete o €va TOMKO KEVIPO
avakVkimong. Emkowoviote pe v tomikn vanpecio ddbeong owkiakdv
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OTOPPLUATOV Y10 AETTOUEPELES.

Teave ringlussevétu kohta Need simbolid néitavad, et seadme, selle patare\deja
akude ning elektriliste ja elektrooniliste tarvikute kérvaldamisel tuleb jargida elektri:
elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmeteeeskirju.
Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed nende kasutusaja |6ppedes eraldi
korvaldada. Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroonilisi
lisaseadmeid koos sorteerimata olmejaatmetega, sest see oleks keskkonnale kahjulik.
Selle seadme kérvaldamiseks tuleb see tagastada muulgikohas voi anda kohalikule
ringlussevétukeskusele. Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite votma Uhendust
oma kohaliku olmejaatmete korvaldamise teenusega.

m Informations sur l'utilisation Ces symboles indiquent que vous devez respecter
la réglementation relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques
(WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés lorsque vous mettez au rebut l'appareil,
ses piles et accumulateurs et ses accessoires électriques et électroniques.
Conformément a la réglementation, cet équipement doit étre éliminé séparément a la
fin de sa vie utile. N'utilisez pas I'appareil, ses piles et accumulateurs ou ses accessoires
électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait
nuisible a I'environnement. Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner
au point de vente ou le remettre a un centre de recyclage local. Vous devez contacter
votre service local d'élimination des déchets ménagers pour plus de détails.

m Informacije o odlaganju Ovaj simbol znaéi da prilikom odlaganja uredaja,
njegovih baterija i akumulatora te njegovog elektricnog i elektronickog pribora
morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada elektricne i elektronicke opreme (WEEE)
te o zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. Prema propisima, ova oprema
podlijeze posebnom prikupljanju na kraju radnog vijeka. Uredaj, njegove baterije i
akumulatori te njegov elektricni i elektronicki pribor ne smiju se odlagati skupa s
nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to nanosi Stetu okolisu. U svrhu urednog
odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti na prodajno mjesto ili u vas lokalni centar
za reciklazu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje
komunalnog otpada.
Ar itassal ir Ezek a szimbolumok jelzik, hogy a
készulék, annak elemei és akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus
tartozékai artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra
vonatkozo eléirasokat. Az el6irasok szerint ez a berendezés élettartama végén kulon
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artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitaskor ne dobja ki a késziléket, annak elemeit és
akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan
kommunalis hulladékkal egyltt, mivel ez karos a kornyezetre. Az adott berendezés
artalmatlanitasahoz vissza kell juttatni azt az eladas helyére, vagy le kell adni egy helyi
Ujrahasznosité kozpontban. A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezeld
szolgalathoz.

Upu fbpp Gpwhwynud GG, np

uwippp, G o Yo Lt Lt

nunhjhqugbtijhu whwp L htwnlibp L Lt dutph Pl
(WEEE) L L htun quipglne Yubntwluwpgbpht:

iy 0 b\umujm[a_]\uh duitanh wiwpuhg htann Ghpwlw k

pudwl Uuwippp, by Gl hlopulud L

L sh Juptyh m

htan, puth np nu Ydbwuh pewljw Wu uwpph o huwduw, wb whnp &

Yhpunupagh quGuoph Yo Gud hwbabdh wbnubud epodwlded G Uwbpudwed

wtinbynipyn it hwdwp wihpudtn £ nhdty

nyliswguiwl dwnuwynipynil:
Informazioni sul riciclaggio | simboli significano che & necessario seguire i
regolamenti sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) e sui rifiuti
di pile e batterie quando si smaltisce il dispositivo, le sue batterie e accumulatori e i
suoi accessori elettrici ed elettronici. Secondo le norme questo dispositivo deve essere
smaltito separatamente alla fine della sua vita utile. Non smaltire il dispositivo, le sue
batterie e accumulatori o i suoi accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti urbani
non differenziati, poiché cid sarebbe dannoso per I'ambiente. Per smaltire questo
dispositivo deve essere restituito al punto vendita o consegnato a un centro di
riciclaggio locale. Dovresti contattare il tuo servizio locale di smaltimento dei rifiuti
domestici per i dettagli.
[N 656850l 0253005 Berdoarpols Bolssbgd obgerBsgos gb b 900 B7IEOLbINBL, GO
odgbo Befy b, 80bo BaHNHYIBOL ©> SIPM@HNGIBOL ©> Bobo JLEPEHH® ©>
920 OFMbIEo sglgbemgdol 3syMOLL 7306 s ©0E3 HEIJOOM ©d HegddPebaeo
S Fdz0emdol BXOBYBYBOL (WEEE) @b 3shgobs @b 53mBeiasdmtol BsdBoBgdol asgoms
980 HIRICHGOYBO- GIYIEgBOL 0bat 9b dofy 9J300@gBAOP> Goe-
(3039 39EYOL Jobo baMYdEOHEMBOL 5oL drML. 56 5RO Tnfymdowwmds, dolo
Boga6No @ 237PTEadBBo, g3y dobo Hregddten @ HrgddBmbwo  sbgbgahgpo
563606 IBog03swr)® Boggbagggdby, GoyB gb Bosbl syghgdl gAML, 50
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S b 5306 b 80BBom, b 1IBE> GBI 33400l SOl B
apopbagbob odal b%n@mbﬁmg 8@0:839b0b I6EX00. b, @G 3l
S0 5 0B900b B36mg0b bsdbsbrml @yEsgBobmgol.

[kaZ] Kanere »(apaTy Typanbl aknapat byn  Genrinep  KypbiFbiHbI,  OHbIH
aKKyMynaTopriapbl MeH aKKyMynsaTopnapblH, COHAAi -aK OHblH 3MeKTPiK aHe
3NEKTPOHMbI KepeK -KapaKTapblH KOKbICKa TacTay Ke3iHoe 31eKTpnik eHe
3MeKTPOHObI KOHALIPFbINAPALIH KanabikTapbiH (WEEE), 6aTaped MeH akkyMynsaTop
KanmblKTapbiHbIH - epeenepiH caxtayabl 6inpipeni. HopMaTMBTIK KykaTTap 6yn
»KababIKThl NaifanaHy MepsiMi asKTanFaHHaH KeliH 6enek >uHaydbl Tanan eTepi.
KypbiiFbiHbl, OHbIH 6GaTapesinapbl MeH aKKyMynsToprapblH, COHAAM -ak OHbIH
SNEKTPNIK KOHE 3NEKTPOHAbl KePEeK -KapakTapbiH CypbifTanMaraH —Kananbik
KangplkrapmeH 6Gipre TacTamMadbi3, ce6ebi 6yn KopluaraH opTaFa 3usH Turisepi. Byn
>KaBAbIKTbl TACTay YLUiH OHbl CaTy OPHbIHA HEMece XKeprinikTi KaTa eHaey opTasblFbiHa
KanTapy KaxeT.

Informacija par parstradi Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas
baterijam un akumulatoriem, ka ari tas elektriskajiem un elektroniskajiem
piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju
un akumulatoru atkritumu noteikumi. Noteikumi paredz, ka $is iekartas, beidzoties to
kalposanas laikam, ir jalikvide atseviski. Neizmetiet ierici, tas baterijas un
akumulatorus, ka ari elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar nekirotiem
sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai atbrivotos no $o iekartu, ta ir janodod
atpakal ta tirdzniecibas vai nodot viet&jo uz parstradi. Lai sanemtu sikaku informaciju,
sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.

Informacija apie perdirbima Sie simboliai nurodo, kad %alindami prietaisa, jo
baterijas ir akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote laikytis
Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir Baterijy ir akumuliatoriy
atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus Sios jrangos naudojimo laikui, ji turi bati
utilizuojama atskirai. Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o taip
pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nertsiuotomis komunalinémis
atliekomis, nes tai baty kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, jg reikia
grazinti | pardavimo vietg arba atiduoti | vietinj perdirbimo centra. Norédami gauti
daugiau informacijos, turéty kreiptis j vietos klienty aptarnavimo atlieky salinimo.
Informatie over utilisatie Deze symbolen geven aan dat u zich bij het utilisatie
van het apparaat, de batterijen en accu's en de elektrische en elektronische
accessoires ervan moet houden aan de regels betreffende afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (WEEE) en afgedankte batterijen en accu's. Volgens de
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regels is deze apparatuur aan het einde van de levensduur apart te verwijderen. Het is
niet toegestaan om het apparaat, de batterijen en accu's ervan, evenals de elektrische
en elektronische accessoires samen met ongesorteerd huishoudelijk afval te
verwijderen, omdat dit schadelijk is voor het milieu. Om deze apparaat af te voeren,
moet deze worden ingeleverd bij een verkooppunt of worden afgeleverd bij een
plaatselijk  recyclingcentrum. Neem contact op met uw plaatselijke
afvalverwerkingsbedrijf voor meer informatie.

m Informacje dotyczace recyklingu Symbole te oznaczaja, ze podczas utylizacji
urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i
elektronicznych nalezy przestrzega¢ przepisbw dotyczacych zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz baterii i akumulatoréw. Zgodnie z
przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po zakorczeniu okresu
uzytkowania. Nie wolno wyrzuca¢ urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz
akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami
komunalnymi, poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla érodowiska. Aby utylizowac
urzadzenie, nalezy je zwréci¢ do punktu sprzedazy lub przekaza¢ do lokalnego
centrum recyklingu. W celu uzyskania szczegétowych informacji nalezy skontaktowac
si¢ z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie¢ usuwaniem odpadéw z gospodarstw
domowych.

o2 Informagdes de descarte Este simbolo significa que deve seguir o Regulamento
de Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos (WEEE) e o Regulamento de
Residuos de Pilhas e Baterias ao eliminar o dispositivo, as suas baterias e
acumuladores, e os seus acessorios elétricos e eletronicos. Os regulamentos exigem
que este equipamento seja descartado separadamente no final da sua vida util. O
dispositivo, as suas baterias, acumuladores e os seus acessorios elétricos e eletrénicos
nao devem ser descartados como lixo municipal indiferenciado, pois isso prejudicara o
meio ambiente. Para descartar este equipamento, ele deve ser devolvido ao ponto de
venda ou entregue a um centro de reciclagem local. Para obter detalhes, entre em
contacto com o servigo local de descarte de lixo doméstico.

EBIY Informatii privind reciclarea Aceste simboluri indica faptul ca trebuie sa
respectati Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si electronice
(WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii si acumulatori atunci cand
aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si
electronice ale acestuia. Conform reglementarilor acest echipament trebuie eliminat
separat la sfarsitul duratei sale de viata. Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii
acestuia sau accesoriile electrice si electronice Tmpreund cu deseurile municipale
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nesortate, deoarece acest lucru ar fi daunator pentru mediu. Pentru a elimina acest
echipament acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de
reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor
menajere.

WUHbopMaums 06 yTUAM3aumMm STi CHYMBO/bI O3HAYAIOT, HYTO MPY YTUM3aLMN
YCTPOWCTBA, ero 6aTapeil 1 akkyMy iSTOPOB, @ TAKXKE €ro MIEKTPUUECKIX 1 3EKTPOHHBIX
aKceccyapos  HeobxooMMo  criefosaTb  MpasBwnam  obpalleHus C  oTXoaamu
MPOM3BOACTBA 3/IEKTPUYECKOTO 1 3MeKTPoHHOro obopyaosaHua (WEEE) v npasunam
obpalleHusi ¢ oTxofamu GaTapei 1 akKyMynsTopos. COrnacHo MpaBuiaM, AaHHoe
o6opynoBaHMe Mo OKOHYaHMK CPOKa Cy»K6bl MOMANEXWT PasfenbHon yTnmsaumm. He
[OMyCKaeTes yTUAM3MPOBaTh YCTPOMCTBO, ero 6aTapen 1 akkyMy/sTopbl, @ Takke ero
SMEKTPUYECKME 1 3MEKTPOHHbIE  aKceccyapbl BMeCTe C  HEOTCOPTUPOBAHHLIMMA
FOPOACKMMM  OTXOaMM, MOCKOTIbKY 3TO HaHeceT Bpef OKpyxalollein cpepe. Ons
YTWAM3aLUMM AaHHOrO 060PYAOBaHNA ero HeOBXOAVMO BEPHYTb B MyHKT MPOAAXKM M
chiaTb B MECTHBIN MyHKT nepepaGoTkui. s nonyyeH s NoapoGHbIX CBEAEHUI cneyeT
06PaTUTLCS B MECTHY IO CNYBY NMKBUOALMM GbITOBbIX OTXOI0B.

Informécie o recyklacii Tieto symboly oznacuju, ze pri likvidacii spotrebica, jeho
batérii a akumulatorov a jeho elektrického a elektronického prislusenstva musite
dodrziavat predpisy o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o
odpade z batérii a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po skonéeni
Zivotnosti zlikvidovat oddelene. Pristroj, jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické
a elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym
odpadom, pretoze by to bolo Skodlivé pre Zivotné prostredie. Ak chcete toto zariadenie
zlikvidovat, musite ho wvratit na miesto predaja alebo odovzdat do miestneho
recyklacného centra.

Informacije o odstranjevanju Ta simbol pomeni, da je treba pri odstranjevanju naprave,
njenih baterij in akumulatorjev ter elektriéne in elektronske opreme upo&tevati pravila ravnanja z
odpadki elektricne in elektronske opreme (WEEE) ter pravila ravnanja z odpadki baterij in
akumulatorjev. Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene Zivljenjske dobe odstrani
loceno. Naprave, baterij in akumulatorjev ter elektricnega in elektronskega pribora ne odlagajte
skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj bi to kodovalo okolju. Ce Zelite to opremo
odstraniti, jo morate vrniti na prodajno mesto ali oddati v lokalnem centru za recikliranje. Za
podrobnosti se obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov.

i6n de reciclaje simbolo significa que debe seguir |a directiva de residuos de

Informaci
aparatos eléctricos y electronicos (WEEE) y sobre residuos de pilas y baterias al eliminar el
dispositivo, sus pilas y acumuladores y sus accesorios eléctricos y electrnicos. Segun la directiva,
esto equipo debe eliminarse por separado al final de su vida de servicio. No elimine el dispositivo,
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sus baterias y acumuladores, ni sus accesorios eléctricos y electrénicos junto con los residuos
urbanos no clasificados, ya que esto seria perjudicial para el medio ambiente. Para deshacerse de
este equipo, hay que devolverlo al punto de venta o entregarlo a un centro de reciclaje local.
Debe ponerse en contacto con el servicio local de eliminacién de residuos domésticos para
obtener mas informacion.

BT informacije o recikliranju. Ovaj simbol znai da kada odlazete uredaj, njegove
baterije i akumulatore, kao i njegovu elektri¢nu i elektronsku dodatnu opremu, morate
da postujete propise o upravljanju otpadom elektri¢ne i elektronske opreme (WEEE) i
otpadom baterija i akumulatora. Propisi zahtevaju da se ova oprema selektivno odlaze
na kraju njenog upotrebnog veka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori, kao i njegov
elektricni i elektronski pribor ne smeju se odlagati zajedno sa nerazwrstanim
komunalnim otpadom jer ¢e to naneti Stetu zivotnoj sredini. Za uredno odlaganje ove
opreme, trebate je vratiti u prodajno mesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za
detalje obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada.

L& IHdopmauis npo yTunizauilo Lli cMBOMM O3HaualoTb, WO Mpu yTunizaui
MPUCTPOIO, Moro Gatapen i akyMynaTopiB, @ TAKOX MOro eNeKTPUUHUX | eNeKTPOHHNX
akcecyapis, HeobxiaHO cninyBaTV AMPeKTMBI OO BiANPaLboBaHOro eneKTPUYHOro i
eneKkTpoHHoro obnagHaHHa (WEEE) i QupekTviBi npo 6aTapeiki Ta akyMynstopu Ta
BiAxoau Bin 6aTapeiok Ta akyMynaToOpIB, WO MICTATL HeGesneuHi peyosmHM. 3rigHo 3
nMpekTMBaMK, faHe ofnamHaHHS Micns 3aKkiHUeHHs TepMiHy cnyx6u nignsrae
oKpeMiin yTunisauii. He ponyckaeTbea yTunisauilo npucTpolo, #oro 6GaTtapei Ta
aKyMynaTopy, a TaKoX MOro eNeKTPUYHI | eneKTpOHHi aKcecyapu pasoMm 3
HeCcopToBaHMMM MICbKIMMM BiAXOAaMM, OCKINbKM Lie 3aBAaCTb WKOAM HaBKOMMLLHbOMY
cepenosuly. Ans yTnizauii JaHOro ycTaTkyBaHHS, MOro HeobxiiHO MoBepHyTW B
MYyHKT NPoAaxy a6o 3AaTh B MICLEBU MyHKT Nepepobku. [s OTPMMaHHS feTarbHOi
iHdopMaLiii cnig 3BepHyTMCA B MicLieBY cy»6y niksigaLlii NobyToBUX BiAxXoaiB.

zatsiya gilish hagida ma'lumotlar Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari
va akkumulyatorlari, shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya qgilishda
(WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va akkumulyatorlarning
chgindilaridan foydali narsalar olish goidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra,
ushbu uskunaning ishlash muddati tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi.
Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik va
elektron aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir gatorda utilizatsiya gilishga yo'l
go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi. Ushbu uskunani utilizatsiya gilish
uchun uni sotish yoki mahalliy qayta ishlash nuqtalariga qaytarish kerak. Batafsil
tafsilotlarni olish uchun maishiy chigindilarni yo'qotish xizmatiga murojaat gilish kerak.
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Device name:

ARA sl o BOS Petat prodavca BULUWMe Ha ycTpoitcTeoto CES Nazev zafizeni
DEU Geratename ELLOvopa ovokevris EST Seadme nimi FRA Dénomination d'un appareil
HRV Naziv uredaja HUNEszkdz neve HYEUwpph unntpp ITANome del dispositivo
KAT 8arfigmdombol sbbgarps KAZ KypbinFbirbl ataybl LAV lerices nosaukums LIT |renginio
pavadinimas NLD Apparaatnaam POLNazwa urzadzenia PORNome do dispositivo
RON Descrierea dispozitivului RUS HanmeroBakue ycTpoiicTea SLK Oznacenie zariadenia
SLV Ime naprave SPA Denominacion del dispositivo SRP Ime uredaja UKR Hazga npucTpoio
UZB Qurilma nomi

Serial number:

ARA Ll 3,1l BOS Serijski broj BUL Cepuer Homep CES Sériové ¢islo DEU Seriennummer
ELL Zeipuaxés  apibués  EST Seerianumber  FRANuméro de série  HRV Serijski  broj
HUN Sorozatszam HYE Utphwlul hwdupp ITA Matricola KAT bgeoreo 6edgéo KAZ Cepranbik
Hemipi LAV Sérijas numurs LIT Serijinis numeris NLD Serienummer POL Numer seryjny
POR Numero de série RONNumar serial RUS Cepuiitbiit Homep SLK Sériové Cislo SLV
Serijska &tevilka SPA Numero de serie SRP Serijski broj UKR Cepiitnii Hovep UZB Seriya ragami

Purchase date:
ARA <l &5 BOS Datum kupovine BUL[ata Ha 3akynysaHe CESDatum prodeje
DEU Kaufdatum ELL Hpgpopmvia ayopés EST Miitgikuupaev FRA Date de vente HRV Datum
prodaje HUN Az eladés détuma HYE il wiuwphip ITA Data di vendita KAT 8gdg60b mstogo
) KAZ CatbinFaH kyHi LAV Pardosanas datums LT Pardavimo data NLD Datum van aankoop

POL Data sprzedazy PORData de compra RON Data cumpararii RUS [1aTa MoKymnKu
SLK Datum predaja SLV Datum nakupa SPA Fecha de venta SRP Datum kupovine UKR [1ata
% Kkynieni UZB Sotib olish sanasi



seller stamp:

&4 & BOS Naziv uredaja
Botnctar v nponasava CES Podpis a
razitko prodejce DEU Unterschrift und
Stempel des Verkéufers ELL Zgpay(8a tov
Tolnmi  ESTMudja allkii ja  pitser
FRASignature et cachet du vendeur
HRV Potpis i pecat prodavaca HUN Az
elads  alairasa _és  bélyegzéje
HYE ‘Lu6unnnh Yhpp ITA Firma e sigillodel
venditore  KAT gpdgomggeob 89390
KAZ CaTylublHbit ~ KOnbl ~ MeH  Mepi
LAV Pardevéja paraksts un  zimogs
LIT Pardavéjo parasas ir _antspaudas
NLD Zegel van de verkoper POL Podpis i
piecze¢  sprzedawcy PORSelo  do
vendedor RON Semnatura si_stampila
cumparatorului RUS MevaTs ~_riponasta
SLK Podpis a petiatka predavajiceho SLV
Pecat prodajaica SPAFirma y sello del
vendedor SRP Pecat prodavca
UKR [MeuaTka nponasLs
UZB Sotuvchining muhri

ENG Download the full warranty card on aeno.com ARA acno.com ow WS ghecall il iy o8
BOS Preuzmite kompletni garantni list na aeno.com BUL /3TerneTe mbnHata rapaLyionHa
KapTa oT aenocom CES Uplny zarucni list ke stazeni na aeno.com DEU Die vollstandige
Garantiekarte steht unter dem Link aeno.com zum Download bereit ELL KateBaote mv Thijpn
xdpta_eyyinons oto aeno.com EST Laadige taielik garantikaart alla aadressil aenocom
FRATélécharger la carte de garantie compléte sur aenocom HRV Preuzmite potpuni
jamstveni list s aeno.com HUN A teljes jotallasi jegy az aeno.com weboldalon letdithetd
HYE Uhpphinlity wipnngwluli bpuphpughii pupup aeno.com -nud ITA Scaricare il certificato di
garanzia completo s aeno.com KAT bgero bagsGobiom el Badgohmgs aeno.com-by
KAZ Torbik_Kemindik Tanowbid caiTTak aenocom skykren any LAV Lejupieladet pilnu
garantijas karti vietné aenocom LT Atsisiyskite visa garantijos kortele i§ aeno.com
NLD Download de volledige garantiekaart op aenocom POL Pobierz peing karte
gwarancyjna na stronie aeno.com POR Descarregar cartao de garantia completo em
aeno.com RON Descarcati cardul de garantie complet la aeno.com RUS CkauaTb MofiHbiit
rapaHTMiHBIA TanoH Ha aeno.com SLK Uplny zarucny list na stiahnutie na aeno.com SLV
Prenesite celoten garancijski list: aeno.com SPA Descargue la tarjeta de garantia complga
en aenocom SRP Preuzmite kompletan garantni list sa aeno.com UKR 3asaHTax
MOBHMIA rapaHTifiHMiA TanoH Ha aeno.com UZBTolig kafolat talonini aeno.com saytid
yuklab olish
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Please contact our online support team if you have
any questions or issues with your AENO device.

This is a better option than visiting the store
and will save you time and effort

Get support

= 4 O

aeno.com/service-and-warranty

UKR Otpumatyt nintpumky BOS Dobijte podrsku BUL MonyuasaHe Ha noaapwika CES Ziskajte
podporu DEU Support erhalten ELL Afipn umootipiEng EST Saama toetuse FRA Obtenir de I'aide
HRV Trazite pomo¢ na HUN Tamogatas megszerzése HYE Ugwlignipiniti unwbtiwi ITA Ottieni
supporto KAT 8bofoggmnb domgds KAZ Konnay any LAV Sanemt atbalstu LIT Gauti palaikyma
NLD Ondersteuning krijgen POL Uzyskaj pomoc POR Obter apoio RON Obtineti asistenta RUS MonyuuTs
noanepiky SLK Ziskat podporu SLV Pridobite podporo SPA Obtener apoyo SRP Trazite pomo¢ na
UZB Qolllab quwvatlash xizmatidan foydalanish @eall e Jsuanll ARA
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